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Original Gebrauchsanleitung

AN WARNUNG

Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

- Kinder dirfen nicht mit dem

- Reinigun

Gerat spielen.

und Benutzerwar-
tung darfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durch-
gefuihrt werden.

- Das Gerat muss uber eine Feh-

lerstrom-Schutzeinrichtung
mit einem Bemessungsfehler-
strom von maximal 30 mA ab-
gesichert sein.

- Alle Gerate im Aquarium aus-

schalten oder den Netzstecker
ziehen, bevor Sie in das Was-
ser greifen.

- Gerat nicht verwenden, wenn

elektrische Leitungen oder Ge-
hause beschadigt sind.

- Eine beschadigte Anschlusslei-

tung kann nicht ersetzt wer-
den. Gerat entsorgen.

- Vor Arbeiten am Gerat Netz-

stecker ziehen.

SICHERHEITSHINWEISE

Gerét nur anschlieBen, wenn die elektrischen Daten
von Gerét und Stromversorgung tbereinstimmen.
Die Gerétedaten befinden sich auf dem Typenschild
am Gerat, auf der Verpackung oder in dieser Anlei-
tung.

- Gerét nicht an der elektrischen Leitung tragen oder
ziehen.

- Leitungen geschiitzt vor Beschadigungen verlegen
und darauf achten, dass niemand dariber fallen
kann.

- Nur die Arbeiten am Gerét durchfiihren, die in die-
ser Anleitung beschrieben sind. Wenn sich Pro-
bleme nicht beheben lassen, eine autorisierte Kun-
dendienststelle oder im Zweifelsfall den Hersteller
kontaktieren.

- Niemals technische Anderungen am Gerét vorneh-
men.

- Nur Original-Ersatzteile und —Zubehér fiir das Gerat
verwenden.

- Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit schiitzen.

- Gerat nur an einer vorschriftsmafig installierten
Steckdose anschlie3en.

Warnhinweise in dieser Anleitung

Die Warnhinweise in dieser Anleitung sind durch Si-
gnalworte klassifiziert, die das Ausmal der Gefahr-
dung anzeigen.

A WARNUNG

Kennzeichnet eine mdglicherweise geféhrliche Situa-
tion, die den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge
haben kann, wenn sie nicht vermieden wird.

E] HINWEIS

Kennzeichnet eine mdglicherweise geféhrliche Situa-
tion, die Sach- oder Umweltschéden zur Folge haben
kann, wenn Sie nicht vermieden wird.

Verweise in dieser Anleitung

5 A Verweis auf eine Abbildung, z. B. Abbildung A.
® Verweis auf ein anderes Kapitel.



PRODUKTBESCHREIBUNG

Die StreamMax-Pumpe ist eine Strdmungspumpe flr
SUR- und Salzwasser-Aquarien.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Dieses Produkt kann mit dem Easy Aquarium Control-
System (EAC) kommunizieren. EAC bietet komfortable
Steuerungsmdoglichkeiten Uber Smartphone oder
Tablet und gewahrleistet hohen Komfort und Sicher-
heit. Informationen zu EAC und den Mdglichkeiten er-
halten Sie unter: www.oase-livingwater.com/eac-
start

Gerateaufbau und Lieferumfang

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Strémungsadapter

Pumpenantrieb

Pumpenhalter

Magnethalterung

Magnet

4 x Gummipuffer

o OB WN

Bestimmungsgemaélie Verwendung

StreamMax Premium 2000/4000/5000 ausschlieflich

wie folgt verwenden:

- Zum Aufrechterhalten der Wasserzirkulation in ei-
nem Aquarium.

- Betrieb unter Einhaltung der technischen Daten.
(- Technische Daten)

- Anschluss nur am OASE StreamMax Pump Control-
ler erlaubt.

- Nurin R&umen und fir private aquaristische Zwecke
verwenden.

- Betrieb nur mit Wasser bei einer Wassertemperatur
von +4 °C ... +35 °C.

Zubehor

- StreamMax Pump Controller zur Stromversorgung
und Steuerung von StreamMax Premium Stro-
mungsprofilen.

- EAC Aquarium Controller zur Steuerung von bis zu
funf EAC-fahigen Geréten per App, zum Beispiel
StreamMax Pump Controller.

STROMUNGSADAPTER DEMONTIEREN

Mit dem Strémungsadapter wird die Strémung gebiin-
delt. Die Pumpe kann mit oder ohne Stromungsadap-
ter betrieben werden.

So gehen Sie vor:
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1. Strémungsadapter etwas drehen.

2. Vom Pumpengehéuse abziehen.

PUMPE MIT MAGNETHALTERUNG BEFE-
STIGEN

A WARNUNG

Die Magnethalterung enthélt einen Magneten mit

starkem Magnetfeld, das Herzschrittmacher oder im-

plantierte Defibrillatoren (ICD) beeinflussen kann.

- Mindestens 0,2 m Abstand zwischen Implantat und
Magnet einhalten.

So gehen Sie vor:

5¢C,D

- Gummipuffer der Magnethalterung mit einer Dreh-
bewegung in den Pumpenhalter stecken, dann den
Magnethalter aufstecken.

- Magnethalter an der sauberen Aquariumwand posi-
tionieren und den Magneten von auflen vorsichtig
aufsetzen.

— Max. Stérke der Aquariumwand fur die sichere
Befestigung: 15 mm.

— Die Pumpe lasst sich vom Pumpenhalter abzie-
hen.

— Magnethalterung lésen: Den Magneten vom Ma-
gnethalter wegschieben.

PUMPE AUSRICHTEN UND EINSTELLEN

So gehen Sie vor:

5EF

- Pumpe unter Berlcksichtigung der empfohlenen
Abstande ausrichten.

ANSCHLIEREN

E HINWEIS

Stecker und Buchsen der Verbindungskabel niemals

unter Last verbinden oder trennen. Die Kontakte kon-

nen beschédigt werden.

- Erst das Gerat spannungsfrei schalten, dann mit den
Arbeiten am Gerat beginnen.

56

Die Pumpe StreamMax Premium wird am StreamMax

Pump Controller angeschlossen. (- Zubehor)

- 12-V-Hohlistecker der Anschlussleitung in die
Buchse P1 oder P2 am StreamMax Pump Controller
stecken.

- Zur Steuerung der Pumpe per App ist der EAC Aqua-
rium Controller erforderlich, der mit dem Stream-
Max Pump Controller verbunden wird. (- Zubehor)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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GERAT EIN-/AUSSCHALTEN

III HINWEIS

Die Pumpe darf nicht trockenlaufen. Andernfalls wird
die Pumpe zerstort.
Pumpe nur getaucht betreiben.

- ® Gebrauchsanleitung StreamMax Pump Control-
ler.

STORUNGSBESEITIGUNG

Stérung
Gerat lauft nicht an

Ursache

Versorgungspannung fehlt

Laufeinheit blockiert

Wasserfluss ungeniigend

Nur bei Aufstellung getaucht schmutzt

Laufeinheit verschlissen
Pumpengehause verstopft

TECHNISCHE DATEN

StreamMax Premium

Bemessungsspannung

Leistungsaufnahme

Forderleistung Minimal
Maximal

Durchmesser Stromungsauslass

Lange Anschlussleitung

Abmessungen Lange
Breite
Hohe

Gewicht

SYMBOLE AUF DEM GERAT
Wasserdicht bis 1 m Tiefe.
IP X8 32

Im Innenraum verwenden

OO

Pumpengehause oder Laufeinheit ver-

VAC

I/h
I/h
mm

mm
mm
mm

kg

Nicht mit normalem Hausmiill entsorgen

Gebrauchsanleitung lesen und beachten

GERAT REINIGEN/LAUFEINHEIT ERSETZEN

Empfehlung zur Reinigung:

- Gerat nach Bedarf, aber mindestens 2-mal jahrlich,
reinigen.

- An der Pumpe besonders Laufeinheit und Pum-
pengehause reinigen.

So gehen Sie vor:

5H

- Pumpe auseinanderbauen und alle Teile unter flie-
Rendem Leitungswasser mit einer Birste reinigen.
— Laufeinheit bei Bedarf ersetzen.

Pumpe in umgekehrter Reihenfolge zusammen-
bauen.

Abhilfe

Anschlussleitung mit StreamMax Pump
Controller verbinden

StreamMax Pump Controller einschalten
Gerat reinigen

Gerat reinigen

Laufeinheit ersetzen
Gerat reinigen

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 7,5

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Schutzklasse I, sichere elektrische Trennung vom Netz durch verstérkte oder doppelte Isolierung



ERSATZTEILE

Mit Originalteilen von OASE bleibt das Gerat sicher und E y

arbeitet weiterhin zuverlassig.

Ersatzteilzeichnungen und Ersatzteile finden Sie auf un-

serer Internetseite.

VERSCHLEIRTEILE
- Laufeinheit

ENTSORGUNG

mm HINWEIS

Dieses Gerat enthalt elektronische Bauteile und darf

nicht als Hausmdill entsorgt werden.

- Geréat durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar
machen.

- Gerat Uber das dafiir vorgesehene Ricknahmesy-
stem entsorgen.

GARANTIE

Die OASE GmbH ubernimmt fur dieses von lhnen er-
worbene OASE-Gerat eine Herstellergarantie geman
den nachstehenden Garantiebedingungen von 36 Mo-
naten. Der Lauf der Garantiefrist beginnt mit dem erst-
maligen Kauf beim OASE-Fachhéndler. Bei einem Wei-
terverkauf beginnt die Garantiefrist daher nicht von
Neuem zu laufen. Durch Garantieleistungen wird die
Garantiezeit weder verlangert noch erneuert. lhre ge-
setzlichen Rechte als K&ufer insbesondere aus der Ge-
wahrleistung bestehen weiter und werden durch diese
Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die OASE GmbH gewéhrt eine Garantie fur einwand-
freie, dem Zweck entsprechende Beschaffenheit und
Verarbeitung, fachgerechten Zusammenbau und ord-
nungsgemale Funktionsfahigkeit. Die Garantielei-
stung bezieht sich nach unserer Wahl auf die unent-
geltliche Reparatur bzw. die kostenlose Lieferung von
Ersatzteilen oder eines Ersatzgerates. Sollte der be-
treffende Typ nicht mehr hergestellt werden, behalten
wir uns vor, nach eigener Wahl ein Ersatzgerét aus un-
serem Sortiment zu liefern, das dem beanstandeten
Typ so nah wie mdglich kommt. Beanstandungen, de-
ren Ursache auf Einbau- und Bedienungsfehler sowie
auf mangelnde Pflege bspw. auf die Verwendung un-
geeigneter Putzmittel oder unterlassene Wartung,
nicht bestimmungsgemafien Gebrauch, Beschadigung
durch Unfall, Fall, Sto3, Frosteinwirkung, Stecker ab-
schneiden, Kabel kiirzen, Kalkablagerungen oder un-
sachgeméle Reparaturversuche zuriickzufiihren sind,
fallen nicht unter den Garantieschutz. Insofern weisen

[=]
e

www.oase-livingwater.com/ersatzteile-ia

wir bezuglich des sachgeméaRen Gebrauchs auf die Ge-
brauchsanweisung hin, die Bestandteil der Garantie
ist. Verschleil3teile, wie z.B. Leuchtmittel etc. sind nicht
Bestandteile der Garantie.

Die Erstattung von Aufwendungen fir Aus- und Ein-
bau, Uberpriifung, Forderungen nach entgangenem
Gewinn und Schadensersatz sind von der Garantie
ebenso ausgeschlossen, wie weitergehende Ansprii-
che fur Schéden und Verluste gleich welcher Art, die
durch das Gerat oder seinen Gebrauch verursacht wur-
den.

Die Garantie gilt nur fiir das Land, in dem das Gerat bei
einem OASE-Fachhandler gekauft wurde. Fir diese Ga-
rantie gilt deutsches Recht unter Ausschluss des Uber-
einkommens der Vereinten Nationen Uber Vertrage
Uber den internationalen Warenkauf (CISG).
Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur gegeniiber
der OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, D-48477
Horstel, Deutschland, dadurch geltend gemacht wer-
den, dass Sie an uns frachtfrei und auf Ihr Transportri-
siko das beanstandete Geréat oder Gerateteil mit einer
Kopie des Originalverkaufsbelegs des OASE-Fachhand-
lers, dieser Garantieurkunde sowie der schriftlichen
Angabe des beanstandeten Fehlers senden.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Translation of the original Operating Instructions

AN WARNING

This unit can be used by chil-
dren aged 8 and above and b
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
k_nowled%e if they are super-
vised or have been instructed
on how to use the unitin a safe
way and they understand the
hazards involved.

- Do not allow children to play

with the unit.

- Only allow children to carry

out cleaning and user mainte-
nance under supervision.

- Ensure that the unit is fused

- Switch off all

for a rated fault current of
max. 30 mA by means of a fault
current protection device.

| units in the
aquarium or disconnect the
power plugs of all units before
reaching into the water.

- Do not use the unit if electrical

cables or housings are dam-
aged.

- A damaged connection cable

cannot be replaced. Dispose of
the unit.

- Disconnect the power plug be-

fore carrying out any work on
the unit.

SAFETY INFORMATION

Only connect the unit if the electrical data of the
unit and the power supply correspond. The unit
data is to be found on the unit type plate, on the
packaging or in this manual.

- Never carry or pull the unit by the electrical cable.

- Route cables such that they are protected from
damage and do not present a tripping hazard.

- Only carry out work on the unit that is described in
this manual. If problems cannot be overcome,
please contact an authorised customer service point
or, if in doubt, the manufacturer.

- Never carry out technical changes to the unit.

- Only use original spare parts and accessories for the
unit.

- Protect the plug connection from moisture.

- Only connect the unit to a correctly fitted socket.

Warnings used in these instructions
The warning information is categorised by signal
words, which indicate the extent of the hazard.

A WARNING

Indicates a possibly dangerous situation, which could
lead to death or severe injuries, if not avoided.

E] NOTE

Indicates a possibly dangerous situation, which could
lead to damage to property or the environment, if not
avoided.

Cross-references used in these instructions

5 A reference to a figure, e.g. figure A.
® Reference to another section.



PRODUCT DESCRIPTION

The StreamMax pump is a flow pump for fresh and salt
water aquariums.

Easy Aquarium Control System (EAC)

This product can communicate with the Easy Aquar-
ium Control-System (EAC). EAC allows convenient con-
trol via smartphone or tablet, and ensures maximum
convenience and reliability. For information on EAC
and the possibilities it offers, visit: www.oase-living-
water.com/eac-start

Unit layout and scope of delivery

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Flow adapter

Pump drive

Pump holder

Magnet holder

Magnet

4x rubber buffer

o ghR WN P

Intended use

Exclusively  use  the

2000/4000/5000 as follows:
For maintaining the water circulation in an aquar-
ium.

- Operate in accordance with instructions. (- Techni-
cal data)

- Connection only permitted on OASE StreamMax
Pump Controller.

- Only use indoors and for aquaristic purposes in the
home (not for commercial use).

- Only operate with water at a water temperature of
+4°Cto +35 °C.

StreamMax  Premium

Accessories

- StreamMax Pump Controller for power supply and
control of StreamMax Premium flow profiles.

- EAC Aquarium Controller for controlling up to five
EAC-compatible devices by app, for instance
StreamMax Pump Controller.

DISMANTLING THE FLOW ADAPTER

The flow adapter concentrates the flow. The pump can
be operated with or without the flow adapter.

How to proceed:

58

1. Turn the flow adapter slightly.

2. Pull it off the pump casing.

10

FASTENING THE PUMP WITH THE MAG-
NET HOLDING FIXTURE

A WARNING

The magnet holding fixture contains a magnet with a

strong magnetic field that may affect pacemakers or

implanted cardioverter defibrillators (ICDs).

- Always keep magnets at least 0.2 m away from im-
planted devices.

How to proceed:

5¢C,D
Insert the rubber buffer of the magnet holding fix-
ture in the pump holder with a turning movement,
then fit the magnet holder.

- Position the magnet holder on the clean aquarium
wall and carefully position the magnet from the out-
side.

— Max. thickness of the aquarium wall for secure
fastening: 15 mm.

— The pump can be pulled off the pump holder.

— Releasing the magnet holding fixture: Push the
magnet away from the magnet holder.

ALIGNING AND ADJUSTING THE PUMP

How to proceed:

5EF

- Align the pump, taking the recommended spacing
into account.

CONNECTION

@ NOTE

Never connect or disconnect the plugs and sockets of

the connection cables when they are under load! This

could damage the contacts.

- Firstisolate the unit (switch off and disconnect from
the power supply), then start work on the unit.

56

The pump StreamMax Premium is connected to the

StreamMax Pump Controller. (- Accessories)

- Connect the 12 V DC connector of the connection
line with socket P1 or P2 on StreamMax Pump Con-
troller.

- To control the pump by app, the EAC Aquarium Con-
troller connected to the StreamMax Pump Control-
ler is required. (- Accessories)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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SWITCHING THE UNIT ON/OFF

III NOTE

Prevent the pump from running dry. Otherwise the
pump will be destroyed.
- Only operate the pump when it is immersed.

- ® Operating instructions StreamMax Pump Con-
troller.

REMEDY OF FAULTS
Malfunction Cause
Unit does not start up. No supply voltage

Impeller unit blocked

Water flow insufficient

Only submersed during installation Impeller unit worn

Pump housing or impeller unit soiled

Pump housing clogged
TECHNICAL DATA
StreamMax Premium
Rated voltage VAC
Power consumption w
Flow rate Minimum I/h
Maximum I/h
Diameter of flow outlet mm
Length of the connection cable m
Dimensions Length mm
Width mm
Height mm
Weight kg
SYMBOLS ON THE UNIT

Submersible to 1 m depth.
IP X8 32

For use indoors.

Read and adhere to the instructions for

OO

Do not dispose of with household waste.

use.

CLEANING THE UNIT/REPLACING THE IM-
PELLER UNIT

Recommendation regarding cleaning:

- Clean the unit as required but at least twice a year.

- When cleaning the pump, pay particular attention
to the cleaning of the impeller unit and pump hous-
ing.

How to proceed:

5H
Dismantle the pump and clean all parts under run-
ning tap water, using a brush.
— Replace the impeller unit, if necessary.
Reassemble the pump in the reverse order.

Remedy

Connect connection line with StreamMax
Pump Controller

Switch on StreamMax Pump Controller
Clean the unit

Clean the unit

Replace the impeller unit.

Clean the unit

2000 4000 5000
12 12 12
3.5 6 7.5

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0.4 0.6 0.6

Protection class II, reliable electrical isolation from the mains by reinforced or double insulation.

11



SPARE PARTS

The use of original parts from OASE ensures continued E E

safe and reliable operation of the unit.

Please visit our website for spare parts drawings and 5

spare parts.

WEAR PARTS

- Impeller unit

DISPOSAL

== NOTE

This unit contains electronic components - do not dis-

pose of this unit with domestic waste.

- Render the unit unusable by cutting off the cables.

- Dispose of the unit by using the return system pro-
vided for this purpose.

GUARANTEE

For this OASE unit purchased by you, OASE GmbH as-
sumes a 36 month manufacturer's guarantee in ac-
cordance with the guarantee conditions laid down in
the following. The guarantee period starts with the
first purchase from an OASE specialist dealer. In other
words, in the event of a resale, the guarantee period
will not start again. If services are provided under the
terms of this guarantee, this does not lead to exten-
sion or renewal of the guarantee period. Your legal
rights as a purchaser, especially those ensuing from
the warranty, persist. They are not restricted by this
guarantee.

Guarantee conditions

OASE GmbH guarantees impeccable, purpose-related
properties and workmanship, expert assembly and
proper functionality. Subject to our discretion, the
guarantee refers to free-of-charge repair or free-of-
charge supply of spare parts or of a replacement unit
respectively. Should the unit type concerned no longer
be manufactured, we reserve the right, at our discre-
tion, to supply a replacement unit from our range that
is closest to the type subject to complaint. Claims, the
origin of which can be traced back to installation and
operating faults as well as lack of care, e.g. the use of
unsuitable cleaning materials or negligent mainte-
nance, use other than that intended, damage due to
accidents, falls, impact, effect of frost, cutting plugs,
shortening cables, calcium deposits or improper at-
tempts to repair the unit, are not covered by our guar-
antee. We hereby refer to the proper use as specified
in the instructions of use that form an integral part of
the guarantee. Wear parts such as bulbs etc. are ex-
empted from the guarantee.

12
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The refund of costs for removal and installation,
checks, claims for lost profit and damages are ex-
empted from the guarantee together with further
reaching claims for damages and loss of whatever na-
ture caused by the unit or its use.

The guarantee is only valid in the country in which the
unit was purchased from an OASE dealer. This guaran-
tee is governed by German law under the exclusion of
the agreement of the United Nations covering con-
tracts governing the international sale of goods (CISG)
regulations.

Guarantee claims can only be brought forward by pre-
senting the sales receipt to us, OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161 in D-48477 Horstel, Germany by re-
turning to us the unit or part of the unit subject to
complaint, freight free, at your own risk, accompanied
by a copy of the original purchase receipt from the
OASE specialist dealer, this guarantee document and
written information of the fault encountered.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Traduction de la notice d'emploi originale

A\ AVERTISSEMENT

- Dans le cas ou cet appareil se-
rait utilisé par des mineurs de
moins de 8 ans ainsi que par

des OPersonnes souffrant d'un

handicap mental ou plus géné-
ralement par des personnes
manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre pré-
sent, qui renseignera le mi-
neur ou la personne fragilisée
concernée sur le bon emploi
de ce matériel.

- Les enfants ne doivent pas
jouer avec cet appareil.

- Ne pas laisser un enfant sans
surveillance pour le nettoyage
ou l'entretien.

- Veiller a ce que I'appareil soit
absolument protége par fu-
sible par le biais d’une protec-
tion différentielle avec un cou-
rant assigné de 30 mA maxi-
mum.

- Avant d'entrer dans |'eau, cou-
per tous les appareils se trou-
vant dans l'aquarium ou dé-
brancher la fiche secteur.

- Ne pas utiliser l'appareil lors-
que les cables électriques ou
les boitiers sont endommageés.

- Un cable de raccordement en-
dommagé ne peut pas étre
remplacée. Mettre I'appareil au
rebut.

- Débrancher la prise de secteur
avant d'exécuter des travaux
sur l'appareil.

CONSIGNES DE SECURITE

Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéris-
tiques électriques de I'appareil et de I'alimentation
électrique correspondent. Les caractéristiques de
I'appareil sont indiquées sur la plaque signalétique
de I'appareil, sur I'emballage ou dans cette notice
d'emploi.

- Ne pas porter ou tirer I'appareil par les cables élec-
triques.

- Poser les cables de maniéere a ce qu'ils soient proté-
gés contre d'éventuels endommagements et veiller
a ce que personne ne puisse trébucher.

- Exécuter des travaux sur l'appareil uniquement si
ces derniers sont décrits dans la notice d'emploi. S'il
est impossible de remédier aux problémes, contac-
ter le SAV agréé ou en cas de doute le constructeur.

- Ne jamais procéder a des modifications techniques
sur I'appareil.

- Nutiliser que des pieces de rechange et des acces-
soires d’origine pour I'appareil.

- Protéger les raccordements a fiche contre I'humi-
dité.

- Raccorder |'appareil uniquement a une prise instal-
|ée de maniére réglementaire.

Avertissements dans cette notice d'emploi

Dans cette notice, les avertissements sont classés par
mots de signalisation qui indiquent l'ampleur du
risque.

A AVERTISSEMENT

Désigne une situation dangereuse possible pouvant
entrainer la mort ou des blessures graves si elle n’est
pas évitée.

E] REMARQUE
Désigne une situation dangereuse possible pouvant
entrainer des dégats matériels ou sur I’'environnement
si elle n’est pas évitée.

Références dans cette notice d'emploi

5 A Renvoi a l'illustration, p. ex. Figure A.
® Renvoi a un autre chapitre.

13



DESCRIPTION DU PRODUIT

La pompe StreamMax est une pompe de circulation
pour les aquariums d’eau douce et d’eau salée.

Systéme Easy Aquarium Control (EAC)

Ce produit peut communiquer avec Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC offre permet de garder
confortablement le contréle grace a un smartphone ou
une tablette et garantit confort et sécurité. Retrouvez
plus d’informations sur EAC et ses possibilités sur :
www.oase-livingwater.com/eac-start

Structure de I'appareil et contenu de la livraison

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adaptateur de courant

Entrainement de la pompe

Support de pompe

Support magnétique

Aimant

4 x tampons en caoutchouc

o ghR WN P

Utilisation conforme a la finalité

Exclusivement  utiliser ~ StreamMax

2000/4000/5000 comme suit :
Pour maintenir la circulation de I'eau dans un aqua-
rium.

- Exploitation dans le respect des données tech-
niques. (- Caractéristiques techniques)

- Raccordement & OASE StreamMax Pump Controller
uniguement.

- A utiliser uniquement a l'intérieur et a des fins
d'aquariophilie privée.

- A utiliser uniquement avec de I'eau a une tempéra-
ture entre +4 °C et +35 °C.

Premium

Accessoires

- StreamMax Pump Controller permet d’alimenter et
de contréler les profils d’écoulement StreamMax
Premium.

- EAC Aquarium Controller permet de controler
jusqu’a cing appareils compatibles EAC via une ap-
plication, par exemple StreamMax Pump Controller.

DEMONTER L’ADAPTATEUR DE COURANT
Le courant est couplée avec I'adaptateur de courant.
La pompe peut étre utilisée avec ou sans adaptateur
de courant.

Voici comment procéder :

58

1. Faire pivoter un peu I'adaptateur de courant.

2. Le retirer du corps de pompe.

14

FIXER LA POMPE A L’AIDE DU SUPPORT
MAGNETIQUE

A AVERTISSEMENT

Le support magnétique contient un aimant a champ

magnétique puissant qui risque d'avoir un impact sur

les stimulateurs cardiaques ou les défibrillateurs im-

plantés (ICD).

- Maintenir une distance d'au moins 0,2 m entre I'im-
plant et I'aimant.

Voici comment procéder :

5¢CD
Placer les tampons en caoutchouc du support ma-
gnethue dans le support de la pompe en faisant des
mouvements de rotation, puis placer le support ma-
gnétique.

- Positionner le support magnétique sur la paroi
propre de I'aquarium et poser avec précaution I'ai-
mant de I'extérieur.

— Epaisseur maximale de la paroi de I'aquarium
pour une fixation sécurisée : 15 mm.

— Lapompe peut étre retirée du support de pompe.

— Desserrer le support magnétique : repousser I'ai-
mant du support magnétique.

ORIENTER ET REGLER LA POMPE

Voici comment procéder :

SEF

- Orienter la pompe en tenant compte des écarts re-
commandeés.

RACCORDEMENT

@ REMARQUE

Ne jamais brancher ou débrancher des connecteurs et

des douilles du cable de raccordement sous charge.

Les contacts risquent d'étre endommageés.

- Couper d'abord la tension de I'appareil, puis com-
mencer les travaux sur |'appareil.

56

La pompe StreamMax Premium est raccordée a

StreamMax Pump Controller. (- Accessoires)

- Brancher la fiche creuse de 12 V du céble de raccor-
dement dans la douille P1 ou P2 située sur Stream-
Max Pump Controller.

- Le EAC Aquarium Controller relié au StreamMax
Pump Controller est obligatoire pour contrbler la
pompe via I'application. (- Accessoires)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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MISE EN CIRCUIT/MISE HORS CIRCUIT DE
L’APPAREIL

[ﬂ REMARQUE
La pompe ne doit pas fonctionner en marche a sec. Le
cas contraire risque de détériorer la pompe.

Utiliser la pompe uniquement en immergeé.

- ® Mode d’emploi StreamMax Pump Controller.

DEPANNAGE

Défaut
L'appareil ne démarre pas

Cause

L'unité de fonctionnement est bloquée
Carter de la pompe ou unité de fonction-

Débit d'eau insuffisant
Immergée uniquement lors de la mise en
place

nement encrassés

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
StreamMax Premium

Tension assignée

Puissance absorbée

Capacité de refoulement Minimale
Maximale
Diametre de I'orifice d’écoulement
Longueur céble de raccordement
Dimensions Longueur
Largeur
Hauteur
Poids

SYMBOLES SUR L'APPAREIL

Absence de tension d'alimentation

Unité de fonctionnement usée
Carter de la pompe bouché

VCA

I/h
I/h
mm

mm
mm
mm

kg

NETTOYER L’APPAREIL/REMPLACER
L’UNITE DE FONCTIONNEMENT

Recommandations de nettoyage :
Nettoyer I'appareil lorsque nécessaire, mais au
moins 2 fois par an.

- Nettoyer en particulier I'unité de fonctionnement et
le corps de la pompe.

Voici comment procéder :

5H
Démonter la pompe et nettoyer toutes les pieces a
I’eau courante avec une brosse.
— Remplacer I'unité de fonctionnement si besoin.

- Assembler la pompe dans I'ordre inverse.

Remede

Brancher le céble de raccordement sur la
StreamMax Pump Controller

Allumer StreamMax Pump Controller
Nettoyage de I'appareil

Nettoyage de I'appareil

Remplacer I'unité de fonctionnement
Nettoyage de I'appareil

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 75

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

IP XB w4 Etanche a I'eau jusqu‘a une profondeur de 1 m
m

seau

[m]

Pour une utilisation en intérieur.

(%
2

Lire et respecter la notice d'utilisation

Classe de protection Il isolation renforcée et doublée pour une séparation électrique fiable avec le ré-

A ne pas évacuer dans les ordures ménagéres
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PIECES DE RECHANGE

L'appareil continue de fonctionner de maniere fiable et E'

sécurisée avec des pieces originales d'OASE.

Vous trouverez nos pieces de rechange et leurs schémas

sur notre site internet.

PIECES D'USURE

- Unité de fonctionnement

RECYCLAGE

=m REMARQUE

Cet appareil contient des composants électroniques et

ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.

- Rendre l'appareil inutilisable en sectionnant le
cable.
Mettre I'appareil au rebut via le systeme de reprise
prévu a cet effet.

GARANTIE

Pour I'appareil OASE que vous venez d'acquérir, la so-
ciété OASE GmbH accorde une garantie-constructeur
de 36 mois, selon les termes des clauses de garantie
suivantes. Le délai de garantie entre en vigueur des la
premiére acquisition chez le distributeur OASE. De ce
fait, il est toujours valable et ne se recalcule pas a par-
tir de toute date de vente ultérieure éventuelle. Les
prestations de garantie ne donnent lieu ni & une pro-
longation ni au renouvellement de la durée de garan-
tie. Vos droits Iégaux en tant qu'acquéreur, en particu-
lier au niveau de la responsabilité, conservent leur va-
lidité et ne sont pas restreints par cette garantie.
Conditions de garantie

La société OASE GmbH garantit une qualité et un fa-
connage irréprochables, conformes a la finalité, un
montage conforme a la technique et une aptitude au
fonctionnement réglementaire. La prestation de ga-
rantie inclut, en fonction de notre décision, la répara-
tion a titre gracieux voire la livraison gratuite de piéces
de rechange ou d'un appareil de remplacement. Si le
type d'appareil concerné n'était plus fabriqué, nous
nous réservons le droit de livrer un appareil de rempla-
cement issu de notre gamme de produits, le plus
proche possible du type d'appareil sujet a réclamation.
Les réclamations dont la cause est liée a des erreurs de
montage et d'exploitation, ainsi qu'a un entretien in-
suffisant, p. ex. a I'utilisation de produits de nettoyage
inadéquats ou d'une maintenance négligée, & une uti-
lisation non-conforme a la finalité, & un endommage-
ment d{ & un accident, a une chute, a un impact, aux
effets du gel, a des sectionnements de prise, a des rac-
courcissements de cable, a des dépots calcaires ou a
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des tentatives de réparation inappropriées, ne sont
pas couvertes par la garantie. En ce qui concerne I'uti-
lisation appropriée, nous nous référons a la notice
d'emploi qui fait partie intégrante de la garantie. Les
piéces d’usure, comme p.ex. les ampoules, etc., ne
tombent pas sous le coup de la garantie.

Le remboursement des frais pour le montage et le dé-
montage, la vérification, les créances suite & un
manque a gagner et les dommages et intéréts est exclu
de cette garantie, il en est de méme pour des réclama-
tions ultérieures pour des détériorations ou des pertes
de quelque type que ce soit, causées par I'appareil ou
par son utilisation.

La garantie n'est valable que pour le pays dans lequel
I'appareil a été acheté chez un distributeur spécialisé
OASE. Le droit allemand est en vigueur pour cette ga-
rantie, a I'exclusion de la convention des Nations Unies
sur les contrats de vente internationale de marchan-
dises (CISG).

Il n’est possible de faire valoir vos droits a la garantie
vis-a-vis de la société OASE GmbH, Tecklenburger
StraBe 161, D-48477 Horstel, Allemagne, qu'en nous
envoyant, franco de port et dans un transport a vos
risques, I'appareil ou la partie de I'appareil faisant I'ob-
jet de la réclamation, ainsi que le bordereau de vente
d'origine du distributeur spécialisé OASE, ce document
de garantie ainsi qu'un document écrit spécifiant
I’'anomalie a I'origine de la réclamation.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

AN WAARSCHUWING

Dit apparaat kan worden ge-
bruikt door kinderen vanaf
8 jaar en daarnaast door per-
sonen met verminderde fy-
sieke, sensorische of mentale
vermogens of een gebrek aan
ervaring en kennis, mits zij on-
der toezicht staan of geinstru-
eerd werden over het veilige
%ebrwk van het apparaat en

e gevaren begrijpen, die hier-
mee samenhangen.

- Kinderen mogen niet met het

apparaat spelen.

- Reiniging en onderhoud door

de gebruiker mogen niet wor-
den uitgevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht staan.

- Het apparaat moet beveiligd

zijn via een aardlekschakelaar
met een vastgestelde lek-
stroom van maximaal 30 mA.

- Alle apparaten in het aqua-

rium uitschakelen of de net-
stekker lostrekken, voordat u
in het water grijpt.

- Apparaat niet gebruiken als

elektrische snoeren of behui-
zing beschadigd zijn.

- Een beschadigd aansluitsnoer

kan niet worden vervangen.
Apparaat afvoeren.

- Trek, voorafgaand aan werk-

zaamheden aan het apparaat,
de netstekker los.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Apparaat alleen aansluiten als de elektrische speci-
ficaties van het apparaat en de voeding overeen-
stemmen. De specificaties staan op het typeplaatje
van het apparaat, op de verpakking, of in deze hand-
leiding vermeld.

- Apparaat niet aan het elektrische snoer dragen of
trekken.

- Snoeren beschermd tegen beschadigingen aanleg-
gen en erop letten dat niemand erover kan struike-
len.

- Alleen werkzaamheden aan het apparaat uitvoeren
die in deze handleiding beschreven staan. Als pro-
blemen zich niet laten verhelpen contact opnemen
met een klantenservice of in geval van twijfel met
de fabrikant.

- Het apparaat nooit aan technische modificaties on-
derwerpen.

- Alleen originele onderdelen en toebehoren voor het
apparaat toepassen.

- Stekkerverbindingen tegen vocht beschermen.

- Apparaat alleen op een volgens de voorschriften ge-
installeerde wandcontactdoos aansluiten.

Waarschuwingen in deze handleiding

De waarschuwingen in deze handleiding zijn met sig-
naalwoorden gemarkeerd, die de mate van gevaar
aangeven.

A WARNUNG

Markeert een mogelijk gevaarlijke situatie, welke de
dood of zware verwondingen tot gevolg kan hebben,
indien deze niet vermeden wordt.

E] OPMERKING

Markeert een mogelijk gevaarlijke situatie, welke ma-
teriéle of milieuschade tot gevolg kan hebben, indien
deze niet wordt vermeden.

Verwijzingen in deze handleiding

5 A Verwijst naar een afbeelding, bijvoorbeeld af-
beelding A.

®  Verwijst naar een ander hoofdstuk.
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PRODUCTBESCHRIJVING

De StreamMax-pomp is een stromingspomp voor zoet-
en zoutwateraquaria.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Dit product kan met de Easy Aquarium Control-System
(EAC) communiceren. EAC biedt comfortabele bestur-
ingsmogelijkheden via smartphone of tablet en gar-
andeert veel comfort en betrouwbaarheid. Zie voor in-
formatie over EAC en de diverse mogelijkheden:
www.oase-livingwater.com/eac-start

Opbouw en functiebeschrijving van het apparaat

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Stromingsadapter

Pompaandrijving

Pomphouder

Magneethouder

Magneet

4 x rubberen buffer

o ghR WN P

Beoogd gebruik

StreamMax Premium 2000/4000/5000 uitsluitend als

volgt gebruiken:

- Voor het instandhouden van de watercirculatie in
een aquarium.

- Gebruik onder naleving van de technische gege-
vens. (- Technische gegevens)

- Aansluiting alleen aan de OASE StreamMax Pump
Controller toegestaan.

- Alleen binnenshuis en voor privé aquaria gebruiken.

- Uitsluitend te gebruiken bij een watertemperatuur
van minimaal +4 °C en maximaal +35 °C.

Toebehoren

- StreamMax Pump Controller voor stroomvoorzie-
ning en besturing van StreamMax Premium-stro-
mingsprofielen.

- EAC Aquarium Controller voor besturing van maxi-
maal vijf EAC-compatibele apparaten van de app,
bijvoorbeeld StreamMax Pump Controller.

STROMINGSADAPTER DEMONTEREN

Met de stromingsadapter wordt de stroming gebun-
deld. De pomp kan met of zonder stromingsadapter
worden gebruikt.

Z0 gaat u te werk:

58

1. Stromingsadapter iets draaien.

2. Van pomphuis aftrekken.
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POMP MET MAGNEETHOUDER BEVESTI-
GEN

A WARNUNG

De magneethouder bevat een magneet met een krach-

tig magneetveld, dat pacemakers of geimplanteerde

defibrillatoren (ICD) kan beinvioeden.

- Minimaal 0,2 meter afstand tussen het implantaat
en de magneet aanhouden.

Z0 gaat u te werk:

5¢C,D

- Rubberen buffer van de magneethouder met een
draaibeweging in de pomphouder steken, dan de
magneethouder plaatsen.

- Magneethouder tegen een schone aquariumwand
positioneren en de magneet aan de buitenkant
voorzichtig plaatsen.

— Maximale dikte van de aquariumwand voor de
betrouwbare bevestiging: 15 mm.

— De pomp kan van de pomphouder worden afge-
trokken.

— Magneethouder losmaken: De magneet van de
magneethouder wegschuiven.

POMP UITRICHTEN EN INSTELLEN

Z0 gaat u te werk:

5EF

- Pomp rekening houdend met de geadviseerde af-
standen uitrichten.

AANSLUITEN

E OPMERKING

Stekkers en contactdozen van de voedingskabels mo-

gen nooit onder belasting worden verbonden of ge-

scheiden. De contacten kunnen beschadigd raken.

- Haal eerst de stroom van het apparaat voordat u
met de werkzaamheden aan het apparaat begint.

56

De pomp StreamMax Premium wordt aan de Stream-

Max Pump Controller aangesloten. (- Toebehoren)

- Holle 12-volt-stekker van de pomp in de contact-
doos P1 of P2 aan de StreamMax Pump Controller
steken.

- Voor besturing van de pomp heeft u de app in de
EAC Aquarium Controller nodig, die met de Stream-
Max Pump Controller wordt verbonden. (- Toebe-
horen)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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APPARAAT INSCHAKELEN/UITSCHAKELEN

III OPMERKING

Die Pumpe darf nicht trockenlaufen. Andernfalls wird
die Pumpe zerstort.
Pumpe nur getaucht betreiben.

- ® Gebruiksaanwijzing StreamMax Pump Control-
ler.

STORING VERHELPEN

Storing
Het apparaat start niet

Oorzaak

Rotor geblokkeerd
Waterstroom onvoldoende

Alleen bij opstelling ondergedompeld Rotor versleten

Pompbehuizing verstopt

TECHNISCHE GEGEVENS

StreamMax Premium

Nominale spanning

Opgenomen vermogen

Pompcapaciteit Minimaal
Maximaal

Diameter stromingsuitlaat

Lengte aansluitsnoer

Afmetingen Lengte
Breedte
Hoogte

Gewicht

SYMBOLEN OP HET APPARAAT

Waterdicht tot een diepte van 1 m.

Binnen gebruiken.

Er is geen netspanning

Pompbehuizing of rotor verontreinigd

VAC

I/h
I/h
mm

mm
mm
mm

kg

Gebruikshandleiding lezen en aanhouden

APPARAAT REINIGEN/ROTOR VERVAN-
GEN

Aanbeveling voor het reinigen:

- Apparaat naar behoefte, maar minstens 2 maal per
jaar reinigen.

- Aan de pomp vooral rotor en pomphuis reinigen.

Z0 gaat u te werk:
5H
De pomp demonteren en alle onderdelen met een
borstel onder stromend water reinigen.
— Rotor zo nodig vervangen.
Pomp in omgekeerde volgorde monteren.

Oplossing

Aansluitkabel met StreamMax Pump Con-
troller verbinden

StreamMax Pump Controller aanzetten.
Apparaat reinigen

Apparaat reinigen

Rotor vervangen

Apparaat reinigen

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 75

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Beschermingsklasse Il, veilige scheiding van het net door versterkte of dubbele isolatie

Niet verwijderen samen met het normale huishoudelijke afval.
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RESERVEONDERDELEN

Met originele onderdelen van OASE blijft het apparaat E

veilig en werkt het weer betrouwbaar.

Onderdelentekeningen en reserveonderdelen vindt u op

onze website.

SLIJTAGEDELEN
- Rotor

AFVOER VAN HET AFGEDANKTE APPA-
RAAT

=m OPMERKING

Dit apparaat bevat elektronische onderdelen en mag

niet met het huishoudelijk afval worden afgevoerd.

- Apparaat door afknippen van het snoer onbruikbaar
maken.

- Apparaat via het recyclingsysteem afvoeren.

GARANTIE

OASE GmbH neemt voor het door u aangeschafte
OASE-apparaat een fabrieksgarantie op zich van 36
maanden. De garantieperiode gaat in op het moment
dat het product voor het eerst wordt aangeschaft bij
de OASE-specialist. Bij doorverkopen vangt de garan-
tieperiode daarom niet opnieuw aan. Door garantie-
prestaties wordt de garantieperiode niet verlengd en
ook niet vernieuwd. Uw wettelijke rechten als koper,
in het bijzonder in het kader van de garantie, blijven
bestaan en worden door deze garantie niet ingeperkt.
Garantievoorwaarden

OASE GmbH verleent een garantie voor een perfecte
productie en afwerking die aan het gebruiksdoel vol-
doen, een vakkundige montage en reglementaire wer-
king. De garantieregeling heeft naar keuze van OASE
GmbH betrekking op gratis reparatie of op gratis leve-
ring van vervangende onderdelen of een vervangend
apparaat. Als het betreffende type niet meer geprodu-
ceerd wordt, behouden wij ons het recht voor om naar
keuze van OASE GmbH een vervangend apparaat uit
ons assortiment te leveren dat zoveel mogelijk over-
eenkomt met het gereclameerde type. Klachten waar-
van de oorzaak op montage- of bedieningsfouten zijn
terug te voeren, dan wel op gebrekkig onderhoud, on-
beoogd gebruik, beschadiging door een ongeluk, val-
len, stoten, de inwerking van vorst, het afsnijden van
stekkers, het inkorten van kabels, kalkafzettingen of
ondeskundige pogingen tot reparatie, vallen niet on-
der de garantiebepalingen. In dit opzicht verwijzen wij
met betrekking tot het beoogde gebruik, naar de ge-
bruiksaanwijzing die een onderdeel van de garantie
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vormt. Op slijtdelen, zoals lampen, is geen garantie van
toepassing.

De vergoeding van kosten voor uit- en inbouwen, con-
trole, vorderingen naar aanleiding van gederfde winst
en schadevergoeding zijn ook van de garantie uitgeslo-
ten, evenals verdergaande aanspraken door schades
en verliezen van welke aard dan ook, die door het ap-
paraat of door het gebruik ervan zijn veroorzaakt.

De garantie geldt slechts voor het land waarin het ap-
paraat bij een OASE-vakhandel gekocht is. Op deze ga-
rantie is het Duitse recht van toepassing onder uit-
sluiting van het Verdrag der Verenigde Naties inzake
internationale koopovereenkomsten betreffende roe-
rende zaken (CISG).

Rechten uit de garantie kunnen tegenover
OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161, D-48477 Hor-
stel, Duitsland alleen daardoor geldend worden ge-
maakt, als u ons franco en voor uw eigen transportri-
sico het betreffende apparaat of deel van het apparaat
met het originele verkoopbewijs van de OASE-vakhan-
del, de garantieverklaring alsook de schriftelijke ver-
melding van de betreffende fout opstuurt.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Traduccion de las instrucciones de uso originales

M\ ADVERTENCIA

Este equipo_puede ser utili-
zado por ninos a partir de
8 afios y mayores asi como por
personas con capacidades fisi-
cas, sensoriales 0 mentales re-
ducidas o que no dispongan de
la experiencia y conocimientos
necesarios, cuando sean Su-
pervisados o0 hayan sido ins-
truidos en el uso seguro del
eqwloo y los posibles peligros
resultantes.

- Los nifios no deben jugar con

el equipo.

- Esta prohibido que los nifios

ejecuten la limpieza y el man-
tenimiento sin supervision.

- El eguipo tiene que estar pro-

tegido con un dispositivo de
proteccion contra corriente de
fuga maxima de 30 mA.

- Desconecte todos los equipos

en el acuario o saque la clavija
de la red antes de tocar el
agua.

- No emplee el equipo cuando

las lineas eléctricas o0 la caja es-
tén danadas.

- La linea de conexion danada

no se pueden sustituir. De-
seche el equipo.

- Saque la clavija de la red antes

de trabajar en el equipo.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

Conecte el equipo sélo cuando los datos eléctricos
del equipo coinciden con los datos de la alimenta-
cion de corriente. Los datos del equipo se encuen-
tran en la placa de datos técnicos en el equipo, en
el embalaje o en estas instrucciones.

- No transporte ni tire el equipo por la linea eléctrica.

- Tienda las lineas con proteccion contra dafios y ga-
rantice que ninguna persona tropiece con ellas.

- Ejecute en el equipo soélo los trabajos descritos en
estas instrucciones. Si no es posible eliminar deter-
minados problemas dirijase a una oficina de aten-
cion a los clientes o en caso de dudas al fabricante.

- No realice nunca modificaciones técnicas en el
equipo.

- Emplee para el equipo sélo piezas de recambio y ac-
cesorios originales.

- Proteja las conexiones de enchufe contra humedad.

- Conecte el equipo s6lo a un tomacorriente instalado
conforme a lo prescrito.

Indicaciones de advertencia en estas instrucciones
Las indicaciones de advertencia contenidas en estas
instrucciones estan clasificadas mediante palabras de
advertencia que muestran la dimension del peligro.

A ADVERTENCIA

Caracteriza una situacion posiblemente peligrosa que
puede provocar la muerte o graves lesiones si no se
evita.

EI INDICACION

Caracteriza una situacion posiblemente peligrosa que
puede provocar dafios materiales o en el medio am-
biente si no se evita.

Referencias en estas instrucciones

5 A Referencia a una ilustracion, p. €j. ilustracion
A.
® Referencia a otro capitulo.
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

La bomba StreamMax es una bomba de flujo para
acuarios de agua dulce y agua salada.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Este producto puede comunicar con el Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC ofrece confortables posibi-
lidades de control a través del teléfono inteligente o la
tableta y garantiza un alto confort y seguridad. Con-
sulte las informaciones sobre EAC y las posibilidades
en: www.oase-livingwater.com/eac-start

Estructura del equipo y alcance del suministro

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adaptador de flujo

Accionamiento de la bomba

Soporte de la bomba

Soporte magnético

Iman

4 topes de goma

o ghR WN P

Uso conforme a lo prescrito

Emplee el StreamMax Premium 2000/4000/5000 sélo

de la manera siguiente:

- Paragarantizar la circulacién del agua en un acuario.

- Operacion observando los datos técnicos. (- Datos
técnicos)

- La conexion s6lo esta permitida en el OASE Stream-
Max Pump Controller.

- Emplear sélo en interiores y para fines acuaticos pri-
vados.

- Operacion s6lo con agua a una temperatura del
aguade +4 °Ca +35°C.

Accesorios

- StreamMax Pump Controller para la alimentacién
eléctrica y el control de los perfiles de flujo de
StreamMax Premium.

- EAC Aquarium Controller para el control de hasta
cinco equipos con capacidad EAC mediante la apli-
cacion, por ejemplo StreamMax Pump Controller.

DESMONTAJE DEL ADAPTADOR DE FLUJO
El flujo se concentra con el adaptador de flujo. La
bomba se puede operar con o sin adaptador de flujo.
Proceda de la forma siguiente:
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1. Gire un poco el adaptador de flujo.

2. Quitelo de la carcasa de la bomba.
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FIJACION DE LA BOMBA CON EL SOPORTE
MAGNETICO

A ADVERTENCIA

El soporte magnético incluye un iman con un fuerte

campo magnético que puede influir en marcapasos o

desfibriladores implantados (ICD).

- Mantenga una distancia minima de 0,2 m entre el
implante y el iman.

Proceda de la forma siguiente:

5¢C,D

- Introduzca el tope de goma del soporte magnético
con un movimiento giratorio en el soporte de la
bomba y coloque después el soporte magnético.

- Posicione el soporte magnético en la pared limpia
del acuario y coloque cuidadosamente el iman por
fuera.

— Grosor de pared maximo del acuario para la fija-
cion segura: 15 mm.

— La bomba se puede quitar del soporte de la
bomba.

— Soltar el soporte magnético: Aparte el iman del
soporte magnético.

ALINEACION Y AJUSTE DE LA BOMBA

Proceda de la forma siguiente:

5EF

- Alinee la bomba considerando las distancias reco-
mendadas.

CONEXION

[Il INDICACION

Nunca una ni separe los conectores y las tomas de los

cables de conexion bajo carga. Los contactos se pue-

den dafiar.

- Desconecte primero el equipo de la tension y co-
mience después los trabajos en el equipo.
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La bomba StreamMax Premium se conecta en el

StreamMax Pump Controller. (- Accesorios)

- Enchufe el conector hueco de 12 V de la linea de co-
nexion en la toma P1 o P2 en el StreamMax Pump
Controller.

- Para el control de la bomba mediante la aplicacién
se requiere el EAC Aquarium Controller que se co-
necta con el StreamMax Pump Controller. (- Ac-
Cesorios)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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CONEXION/ DESCONEXION DEL EQUIPO

III INDICACION

La bomba no debe marchar en seco. De lo contrario se
destruye la bomba.
- Opere la bomba sélo sumergida.

- ® Instrucciones de uso StreamMax Pump Contro-
ller.

ELIMINACION DE FALLOS

Fallo
El equipo no arranca

Causa

Falta la tension de alimentacion

LIMPIEZA DEL EQUIPO/ SUSTITUCION DE
LA UNIDAD DE RODADURA

Recomendacion para la limpieza:

- Limpie el equipo segun necesidad, pero como mi-
nimo 2 veces al afo.

- Limpie especialmente la unidad de rodadura y la
carcasa de la bomba.

Proceda de la forma siguiente:

5H

- Desmonte la bomba y limpie todas las piezas con

un cepillo bajo agua corriente.

— Sustituya la unidad de rodadura si fuera necesa-
rio.

Monte la bomba en secuencia contraria.

Accion correctora

Conectar la linea de conexién con el
StreamMax Pump Controller

Conectar el StreamMax Pump Controller

Flujo de agua insuficiente
S6lo para la instalacion sumergida

Unidad de rodadura blogqueada
Carcasa de la bomba o unidad de roda-
dura sucia

Unidad de rodadura desgastada

Limpieza del equipo
Limpieza del equipo

Sustituir la unidad de rodadura

Carcasa de la bomba obstruida

DATOS TECNICOS

Limpieza del equipo

StreamMax Premium 2000 4000 5000
Tension de referencia V CA 12 12 12
Consumo de potencia W 35 6 75
Capacidad de bombeo minima I/h 1200 1800 2600
maxima I/h 2300 4000 5000
Diametro salida del flujo mm 37 47 47
Longitud linea de conexién m 3 3 3
Dimensiones Longitud mm 115 135 135
Anchura mm 60 68 68
Altura mm 60 78 78
Peso kg 0,4 0,6 0,6

SIMBOLOS EN EL EQUIPO

Impermeable al agua hasta 1 m de profundidad.
IP X8 32

Emplear en interiores

e

Categoria de proteccion II, separacion eléctrica segura de la red mediante aislamiento reforzado o doble.

No desechar el equipo en la basura doméstica.

Leer y tener en cuenta las instrucciones de uso
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PIEZAS DE RECAMBIO

El equipo se mantiene seguro y trabaja de forma fiable

con las piezas originales de OASE.

Consulte los dibujos de piezas de recambio y las piezas de

recambio en nuestra pagina web.

PIEZAS DE DESGASTE
- Unidad de rodadura

DESECHO

== [NDICACION

Este equipo contiene componentes electrénicos y esta

prohibido desecharlo en la basura doméstica.

- Inutilice el equipo cortando el cable.

- Deseche el equipo a través del sistema de recogida
previsto.

GARANTIA

La OASE GmbH asume por este equipo OASE adquirido
por Usted una garantia de 36 meses conforme a las
condiciones de garantia abajo especificadas. El plazo
de garantia comienza con la adquisicién del equipo en
los centros de distribucion de OASE. En caso de una
reventa, el plazo de garantia no se reinicia. El plazo de
garantia no se prolonga ni se renueva por el hecho de
recibir prestaciones de garantia. Sus derechos legales
como comprador, especialmente los derechos
resultantes de la garantia legal, se mantienen véalidos y
no sufren ninguna restriccion por esta garantia.
Condiciones de garantia

La OASE GmbH concede una garantia por calidad de
fabricacion impecable, conforme al fin de utilizacion
prescrito, asi como el montaje correcto y
funcionamiento perfecto del equipo. En términos de
garantia podemos seleccionar entre una reparacion
gratuita o un suministro gratuito de piezas de repuesto
o la entrega de un equipo de recambio. Si el modelo
correspondiente ya no estd en produccion, nos
reservamos el derecho de suministrar un equipo de
recambio de nuestro surtido, que se asemeje lo mas
posible al modelo reclamado. Nuestra garantia no
incluye las reclamaciones debidas a errores de
montaje y de operacién asi como por un cuidado
deficiente, el wuso de agentes limpiadores
inapropiados, por no ejecutar los trabajos de
mantenimiento, un uso no conforme a lo prescrito,
dafios por accidente, caida, golpe, heladas, el corte de
las clavijas de enchufe, la reduccién de la longitud de
cables, depositos calcareos o intentos de reparacion
inadecuados. En este sentido, use el equipo conforme
a lo prescrito en el manual de uso, el cual forma parte
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www.oase-livingwater.com/piezasderepuesto-ia

de la garantia. La garantia tampoco incluye las piezas
de desgaste, p. gj. las lamparas.

La garantia tampoco incluye la restitucion de los gastos
resultantes del desmontaje y montaje, la inspeccion,
eventuales reclamaciones por pérdida de ganancia e
indemnizacion por dafios y perjuicios, asi como otros
derechos por dafios y pérdidas de cualquier tipo
originadas por el propio equipo o su utilizacion.

La garantia solo es valida para el pais donde el equipo
fue comprado en un centro de distribucion de OASE.
Esta garantia esta sujeta al derecho aleman con
exclusién de la Convencién de las Naciones Unidas
sobre los contratos de compraventa internacional de
mercancias (CISG).

Cualquier reclamacion relacionada con la garantia sélo
se debe presentar a la empresa OASE GmbH,
Tecklenburger StraBe 161 en D-48477 Horstel,
Alemania, enviando el equipo -0 la parte del equipo
que se reclama- con porte pagado y bajo propio riesgo
con una copia del comprobante de compra original del
comerciante de OASE, este certificado de garantiay la
descripcion del error reclamado.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Traducéo das instrucdes de uso originais

AN AVISO

O aparelho pode ser utilizado
por crian¢as com idade igual
Ou superior a 8 anos e pessoas
com capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia ou
conhecimentos, enquanto Vi-
ladas por adultos ou quando
oram informadas sobre o uso
seguro do aparelho e entende-
ram 0s riscos remanescentes.

- Criancas ndo podem brincar

com o aparelho.

- Alimpeza e a manutencao ndo

podem ser realizadas por cri-
ancas sem que sejam vigiadas
por adultos.

- O disjuntor de corrente de

avaria deve proteger o apare-
Iho com o valor maximo de 30
mA - rated leakage current.

- Antes de colocar as maos na

agua, desligue todos os apare-
Ihos no aquario ou desligue a
ficha da tomada.

- O aparelho ndo pode ser utili-

zado quando apresenta cabos
e fios defeituosos ou a carcaca
danificada.

- O cabo de alimentacédo defei-

tuoso néo pode ser substitu-
ido. O aparelho deve ser subs-
tituido.

- Antes de fazer trabalhos no

aparelho, desconectar a ficha
eléctrica.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Antes de conectar o aparelho, controlar que as ca-
racteristicas eléctricas do aparelho correspondem
as da rede eléctrica. As caracteristicas do aparelho
estdo indicadas na etiqueta de identificacédo, sobre
a embalagem ou nestas instru¢des de uso.

- Né&o transportar ou puxar o aparelho pelo cabo eléc-
trico.

- Instalar os cabos e fios de forma que estejam prote-
gidos contra danificagdo e ninguém possa tropecar.

- Fazer s6 os trabalhos, no aparelho, descritos nestas
instrucdes de uso. Recomendamos que se dirija a
um centro de servi¢o ou, em caso de divida, ao fa-
bricante, caso néo consiga eliminar os problemas.

- Nunca proceda a modificagdes técnicas do apare-
Iho.

- Utilizar exclusivamente pegas e acessorios originais
para o aparelho.

- Proteger a ficha contra a penetracdo de agua.

- Conectar o aparelho s6 com uma tomada instalada
de acordo com as normas vigentes.

Avisos usados nestas instrucées

As instrucdes de adverténcia estdo classificadas por
palavras-sinal que informam sobre o grau do perigo.

A AVISO

O simbolo adverte de uma situacéo possivelmente pe-
rigosa, passivel de provocar a morte ou lesdes gravis-
simas quando n&o impedida.

EI NOTA

O simbolo adverte de uma situacéo possivelmente pe-
rigosa, passivel de provocar danos materiais ou preju-
dicar o meio-ambiente quando ndo impedida

Notas remissivas usadas nestas instrucées

5 A Fazreferéncia a uma figura, p. ex., figura A
® Nota remissiva a outro capitulo
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DESCRICAO DO PRODUTO
A bomba StreamMax é uma bomba de circulacéo para
aquarios de agua doce ou agua salgada.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

O produto permite a comunicagdo com o Easy Aqua-
rium Control-System (EAC). EAC permite funcdes de
controlo vantajosas por smartphone ou tablet e ga-
rante elevado conforto e seguranca. Mais informagéo
sobre EAC e as fun¢Bes disponiveis em: www.oase-
livingwater.com/eac-start

Estrutura do aparelho e volume de entrega

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adaptador de circulagdo

Acionamento da bomba

Suporte da bomba

Suporte magnético

iman

4 x Amortecedor de borracha

o ghR WN P

Emprego conforme o fim de utilizacdo acordado

Utilizar o StreamMax Premium 2000/4000/5000 s6

conforme descrito:

- Para manter a circulagdo de 4gua num aquario.

- Operagéo, sendo observadas as caracteristicas téc-
nicas. (- Dados técnicos)

- A ligagdo estd permitida s6 a OASE StreamMax
Pump Controller.

- Utilizar s6 em salas e para aquarios privados.

- Pode ser operado s6 a temperaturas de agua de +4
°Ca+35°C.

Acessorio

- StreamMax Pump Controller para a alimentacdo
elétrica e o controlo de perfis de circulagdo Stream-
Max Premium.

- EAC Aquarium Controller para controlar o maximo
de cinco aparelhos compativeis com EAC mediante
aplicagdo, por exemplo StreamMax Pump Control-
ler.

DESMONTAR O ADAPTADOR DE CIRCULA-
cAo

O adaptador serve para concentrar a circulagdo. A
bomba pode ser operada com e sem adaptador de cir-
culacéo.

Proceder conforme descrito abaixo:

5B

1. Rodar um pouco o adaptador.

2. Tirar o adaptador da carcaga da bomba.
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FIXAR A BOMBA MEDIANTE SUPORTE
MAGNETICO

AAVISO

O suporte contém um iman com forte campo magné-

tico, suscetivel de ter efeito sobre marcapassos ou

desfibriladores implantados (ICD).

- Deve ser observada uma distancia minima de 0,2 m
entre o implante e o iman.

Proceder conforme descrito abaixo:
5¢CD
Introduzir o amortecedor de borracha do suporte
magnetlco com um movimento rotativo, no su-
porte da bomba e depois aplicar o suporte magné-
tico.
- Posicionar o suporte magnético na parede limpa do
aquario e aplicar cuidadosamente de fora o iman.
— Espessura méaxima da parede do aquério para ob-
ter uma fixacdo segura: 15 mm.
— A bomba pode ser tirada do suporte.
— Desprender o suporte magnético: Afastar o iman
do suporte.

ALINHAR E AJUSTAR A BOMBA

Proceder conforme descrito abaixo:

5EF

- Alinhar a bomba, observando as distancias reco-
mendadas.

CONEXAO

@ NOTA

Nunca conetar ou desconetar sob carga fichas e bu-

chas dos cabos de ligagdo. De contrario, 0s pontos de

contato podem ser destruidos.

- Desligar o aparelho antes de dar inicio aos trabalhos
no mesmo.

56

A bomba StreamMax Premium é conetada ao Stream-

Max Pump Controller. (- Acessorio)

Conetar a ficha fémea de 12 V do cabo elétrico a bu-
cha P1 ou P2 ao StreamMax Pump Controller.

- Para controlar a bomba mediante aplicagdo é ne-
cessario o EAC Aquarium Controller que deve ser li-
gado com o StreamMax Pump Controller. (- Aces-
sOrio)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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LIGAR/DESLIGAR O APARELHO

III NOTA

A bomba ndo pode ser operada sem agua. De contra-
rio, a bomba é destruida.

- Operar a bomba s6 mergulhada na agua.

- ® Instrugdes de uso StreamMax Pump Controller.

ELIMINAGAO DE FALHAS

Avaria/Falha
O aparelho néo arranca

Causa

Rotor blogueado
Fluxo de 4gua insuficiente

Mergulhado sé durante a instalagéo Rotor gasto

Caixa da bomba entupida

DADOS TECNICOS

StreamMax Premium

Rated voltage

Consumo de energia

Débito Minimo
Méaximo

Diametro saida de circulacéo
Comprimento cabo de alimentagéo

Dimensdes Comprimento
Largura
Altura

Peso

SIMBOLOS SOBRE O APARELHO

Tens&o elétrica ausente

Caixa da bomba ou unidade de rotor suja

VAC

I/h
I/h
mm

mm
mm
mm

kg

A prova de agua até 1 m de profundidade.
IP X8 32 ™ ’ P

Utilizar s6 no interior de salas.

Né&o deitar ao lixo doméstico

Ler e observar as instrucdes de uso

OO

LIMPAR O APARELHO / SUBSTITUIR A
UNIDADE DE ROTOR

Recomendacéo relativa a limpeza:

- Limpar o aparelho conforme necessario ou, pelo
menos, 2 vezes por ano.

- Limpar cuidadosamente o rotor e a carcaga da
bomba.

Proceder conforme descrito abaixo:
5H
Desmontar a bomba e limpar todas as Pegas sob
agua corrente, usando uma escova.
— Se necessario, substituir o rotor.
Montar a bomba na ordem inversa a desmontagem.

Remédio

Conetar o cabo elétrico com StreamMax
Pump Controller

Ligar StreamMax Pump Controller.
Limpar o aparelho

Limpar o aparelho

Substituir rotor

Limpar o aparelho

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 7,5

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Classe de proteccdo II, separacéo eléctrica segura da rede eléctrica por isolamento duplo ou reforgado.

27



PECAS DE REPOSIGAO

Com pegas de reposicéo originais da OASE, o aparelho

permanece seguro e opera perfeitamente.

Os desenhos e mones das pegas de reposi¢do podem ser

vistos na nossa website.

PECAS DE DESGASTE

- Rotor

DESCARTAR O APARELHO USADO

== NOTA

O aparelho nao podera ser eliminado com o lixo do-

méstico por conter componentes electrénicos.

- Separar por corte o cabo de alimentacdo o que
torna o aparelho inutilizavel.

- Entregar o aparelho usado ou defeituoso ao sistema
de recolha previsto.

GARANTIA

A OASE GmbH assume para este aparelho uma garan-
tia de fabrico de 36 meses em conformidade com as
condicdes abaixo especificadas. A vigéncia do peri-
odo de garantia tem inicio com a primeira aquisi¢cdo do
aparelho num dos centros de distribuicdo OASE. O pe-
riodo de garantia ndo serd reiniciado ap6s a revenda
do produto. O periodo de garantia ndo sera prorro-
gado nem restabelecido por servigos cobertos pela ga-
rantia. Os seus direitos legais enquanto adquirente,
designadamente com respeito a garantia legal, ndo se-
réo afectados nem reduzidos por esta garantia volun-
taria.

Condicdes de garantia voluntéaria

A OASE GmbH garante a boa qualidade conforme o fim
de utilizagdo previsto, a montagem correcta e o funci-
onamento perfeito. A garantia refere-se, a critério do
fabricante, a reparacdo gratuita ou o fornecimento
gratuito de pegas de reposicdo ou de um aparelho em
substituicdo do defeituoso. Caso o tipo do aparelho
defeituoso deixe de ser produzido, reservamo-nos o
direito de fornecer, do nosso sortido, um aparelho em
substituicdo do defeituoso e que se aproxime o mais
perto possivel do tipo anterior. As reclamagdes que te-
nham a sua origem numa instalagéo deficiente, opera-
c¢ao incorrecta ou cuidados insuficientes (por exemplo,
utilizacdo de detergentes inadequados), falta de ma-
nutenc&o, utilizagdo incorrecta, danos provocados por
acidentes, quedas, choques, geada, separacéo da ficha
eléctrica, reducdo do comprimento do cabo eléctrico,
depdsitos calcarios, tentativas de reparagao indevidas,
nao estdo cobertas pela presente garantia voluntaria.
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
ia

Leia e observe as instrugdes de servico em anexo que
fazem parte da garantia. As pecas sujeitas a desgaste
permanente, por exemplo, lampadas, ndo estdo
abrangidas pela garantia.

O reembolso das despesas de montagem e desmonta-
gem, verificagOes, aindemnizacéo por perdas de bene-
ficios ou danos estédo excluidos da garantia. Isto é ex-
tensivo a danos ou prejuizos consequenciais de qual-
quer natureza, causados pelo aparelho ou pela sua uti-
lizag&o.

A garantia sera apenas valida num pais na qual o apa-
relho for adquirido a um distribuidor OASE. A legisla-
céo alemd rege a presente garantia sob exclusdo da
Convengdo das Nagdes Unidas sobre Contratos de
Aquisicao Internacional de Mercadorias (CISG).
Eventuais reclamacGes cobertas pela Garantia pode-
rdo ser dirigidas s6 a OASE GmbH, Tecklenbur-
ger StraRe 161, D-48477 Horstel, Alemanha, enviando,
a porte pago e com risco de transporte suportado pelo
remetente, o aparelho ou componente defeituoso, in-
cluindo o taldo original do revendedor OASE, este Cer-
tificado de garantia e a descri¢do da falha reclamada.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Traduzione delle istruzioni d'uso originali

AN AVVISO

Questo apparecchio pud es-
sere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche,
sensoriali o0 mentali ridotte, se
Sono supervisionate o se sono
state istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che sono in
grado di comprendere i peri-
coli che ne possono derivare.

- Ai bambini & vietato giocare

con l'apparecchio.

- La pulizia e la manutenzione

utente non devono essere ef-
fettuate da bambini senza op-
portuna supervisione.

- L'apparecchio deve essere

protetto con un dispositivo di
protezione per correnti di gua-
sto con una corrente di tara-
tura di max. 30 mA.

- Spegnere tutti gli apparecchi

ne_II'acc?uari_o 0 estrarre la
spina elettrica prima di toccare
['acqua.

- Non utilizzare I'apparecchio se

I cavi elettrici o I'alloggia-
mento sono danneggiati.

- Un cavo di alimentazione dan-

neggiato non puo essere sosti-
tuito. Smaltire I'apparecchio.

- Prima di intervenire sull'appa-

recchio, estrarre la spina dalla
presa della corrente.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

Collegare I'apparecchio solo se i dati elettrici
dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica coin-
cidono. | dati sono riportati sulla targhetta di identi-
ficazione dell'apparecchio, sulla confezione, oppure
nelle presenti istruzioni d'uso.

- Non trasportare né tirare I'apparecchio per il cavo
elettrico.

- Posare i cavi in modo che siano protetti contro i
danni e assicurarsi che nessuno possa cadervi sopra.

- Eseguire sull'apparecchio solo le operazioni de-
scritte in queste istruzioni. In caso di mancata riso-
luzione dei problemi, rivolgersi ad un centro d'assi-
stenza autorizzato o in caso di dubbio al produttore.

- Non apportare mai modifiche tecniche all'apparec-
chio.

- Impiegare per I'apparecchio solo parti di ricambio
ed accessori originali.

- Proteggere i connettori dall'infiltrazione di umidita.

- Collegare I'apparecchio solo ad una presa installata
secondo le norme.

Indicazioni di pericolo utilizzate in queste istruzioni
Le avvertenze contenute in queste istruzioni sono con-
trassegnate da parole segnaletiche che indicano I'en-
tita del rischio.

A AVVERTENZA

Indica una situazione eventualmente pericolosa, le cui
conseguenze possono essere la morte o gravi lesioni se
non viene evitata.

E] NOTA

Indica una situazione eventualmente pericolosa, le cui
conseguenze possono essere danni materiali o am-
bientali se non viene evitata.

Riferimenti utilizzati in queste istruzioni
5 A Rimando ad una figura, ad es. figura A.
® Rimando ad un altro capitolo.
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

La pompa StreamMax € una macchina di portata per
acquari di acqua dolce e salata.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Questo prodotto pud comunicare con I'Easy Aquarium
Control-System (EAC). Il sistema EAC offre possibilita
di controllo agevoli tramite smartphone o tablet, ga-
rantendo cosi comfort e sicurezza elevati. Per ulteriori
informazioni relative al sistema EAC e alle varie possi-
bilita vedi il sito: www.oase-livingwater.com/eac-start

Struttura dell'apparecchio e volume di consegna

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adattatore di portata

Comando della pompa

Porta-pompa

Supporto del magnete

Magnete

4 x ammortizzatori in gomma

o ghR WN P

Impiego ammesso

Utilizzare  I'apparecchio  StreamMax

2000/4000/5000 solo nel modo seguente:
Per il mantenimento della circolazione dell'acqua in
un acquario.

- Funzionamento in conformita alle caratteristiche
tecniche. (- Dati tecnici)

- Attacco consentito solo su OASE StreamMax Pump
Controller.

- Utilizzare solo in ambienti chiusi e in ambito privato.

- Funzionamento solo con acqua, temperatura com-
presa fra +4 °C e +35 °C.

Premium

Accessori

- StreamMax Pump Controller per I'alimentazione
elettrica e il controllo di StreamMax Premium profili
di corrente.

- EAC Aquarium Controller Per il controllo di fino a
cinque dispositivi abilitati EAC mediante app, ad
esempio StreamMax Pump Controller.

SMONTARE L'ADATTATORE DI PORTATA
L'adattatore permette di concentrare la portata. La
pompa puo essere azionata con o senza l'adattatore di
portata.

Procedere nel modo seguente:
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1. Girare leggermente I'adattatore.

2. Sfilarlo dal corpo della pompa.
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FISSARE LA POMPA CON SUPPORTO MA-
GNETICO

A AVVERTENZA

Su questo supporto € montato un magnete con un

forte campo magnetico, che puo condizionare pace-

maker o defibrillatori impiantati (ICD).

- Mantenere una distanza minima di 0,2 m fra im-
pianto e magnete.

Procedere nel modo seguente:

5¢C,D
- Eseguendo un movimento rotatorio inserire |'am-
mortizzatore in gomma del supporto magnetico nel
porta-pompa, poi inserire il porta-magnete.

- Posizionare il porta-magnete sulla parete pulita
dell'acquario e poi dall'esterno montare cauta-
mente il magnete.

— Spessore max. della parete dell'acquario per un
fissaggio sicuro e affidabile: 15 mm.

— Sfilare la pompa dal supporto.

— Shloccare il supporto magnetico: Spostare il ma-
gnete dal supporto.

ALLINEARE E REGOLARE LA POMPA

Procedere nel modo seguente:

5EF

- Allineare la pompa tenendo presente le distanze
consigliate.

COLLEGAMENTO

@ NOTA

Non collegare o staccare mai spine e connettori fem-

mina dei cavi di collegamento quando essi sono sotto

carico. | contatti possono essere danneggiati.

- Per prima cosa diseccitare I'apparecchio, solo dopo
iniziare gli interventi sul medesimo.
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La pompa StreamMax Premium viene collegata al

StreamMax Pump Controller. (- Accessori)

- Inserire il connettore femmina a 12-V del cavo di
collegamento nella presa P1 o P2 sul StreamMax
Pump Controller.

- Per il comando della pompa mediante app & neces-
sario I'EAC Aquarium Controller che viene collegato
con il StreamMax Pump Controller. (- Accessori)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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AVVIARE/SPEGNERE L'APPARECCHIO PULIRE L'APPARECCHIO/SOSTITUIRE L'U-

NITA ROTANTE

Suggerimento per la pulizia:

III NOTA

La pompa non deve funzionare a secco. In caso contra-
rio la pompa viene danneggiata irreparabilmente.

L 2 volte all'anno.
Utilizzare la pompa solo sott'acqua.
- ® Istruzioni d'uso StreamMax Pump Controller. scatola della pompa.

Procedere nel modo seguente:
5H

Pulire I'apparecchio quando necessario, ma almeno

Nella pompa, pulire soprattutto I'unita rotante e la

Smontare completamente la pompa e poi pulire

tutti i componenti sotto acqua corrente utilizzando

una spazzola.
— Se necessario sostituire l'unita rotante.

Rimontare la pompa seguendo I'ordine inverso.

ELIMINAZIONE DI ANOMALIE

Anomalia Causa Intervento
L'apparecchio non si avvia Tensione di alimentazione non presente  Collegare il cavo di collegamento a
StreamMax Pump Controller.

Attivare StreamMax Pump Controller.

Unita rotante bloccata Pulire I'apparecchio
Flusso d'acqua insufficiente Corpo della pompa o unita rotante spor-  Pulire I'apparecchio
Immerso solo alla posa chi
Unita rotante usurata Sostituire l'unita rotante
Corpo della pompa intasato Pulire I'apparecchio
DATI TECNICI
StreamMax Premium 2000 4000 5000
Tensione nominale V CA 12 12 12
Potenza assorbita w 3,5 6 75
Portata minima I/h 1200 1800 2600
massima I/h 2300 4000 5000
Diametro scarico di flusso mm 37 47 47
Lunghezza cavo di collegamento m 3 3 3
Dimensioni lunghezza mm 115 135 135
larghezza mm 60 68 68
altezza mm 60 78 78
Peso kg 0,4 0,6 0,6

SIMBOLI SULL'APPARECCHIO
Impermeabile all'acqua fino a 1 m di profondita.
IP X8 32

@ Classe di protezione Il, separazione elettrica sicura dalla rete tramite isolamento rinforzato o doppio.
i Utilizzare all'interno

E Non smaltire unitamente a normali rifiuti domestici

—

2 Leggere e osservare le istruzioni per I'uso.
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PARTI DI RICAMBIO

Con ricambi originali OASE I'apparecchio rimane sicuro e

funzionera sempre regolarmente.

Per i disegni dei ricambi e per i ricambi stessi, vedere al

nostro sito Internet.

PEZZI SOGGETTI A USURA

- Unita rotante

SMALTIMENTO

== NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti

domestici in quanto contiene componenti elettronici.

- Rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliandone i
cavi.

- Smaltire I'apparecchio attraverso il rispettivo si-
stema di raccolta.

GARANZIA

Per questa apparecchiatura OASE, acquistata in con-
formita alle condizioni di seguito riportate, I'azienda
OASE GmbH prevede una garanzia di 36 mesi. La ga-
ranzia ha inizio dal momento del primo acquisto
presso il rivenditore specializzato OASE. Se I'apparec-
chiatura viene ulteriormemente rivenduta, la data di
scadenza della garanzia non subisce modifiche. Entro
il periodo di garanzia, la stessa puo essere prorogata o
rinnovata. | diritti legali dell'acquirente derivanti in
particolare dalla garanzia mantengono la propria vali-
dita e non vengono limitati dalle presenti prestazioni.

Condizioni di garanzia

L’azienda OASE GmbH rilascia una garanzia per le ca-
ratteristiche eccellenti e la lavorazione perfetta in fun-
zione dello scopo d’impiego, per I'assemblaggio ese-
guito a regola d’arte e la funzionalita corretta dell’ap-
parecchiatura. Le prestazioni di garanzia si riferiscono,
adiscrezione del costruttore, alla riparazione o alla for-
nitura gratuite di parti di ricambio o di una apparec-
chiatura sostitutiva. Nel caso in cui il modello in og-
getto non venisse piu fabbricato, il costruttore si ri-
serva il diritto di fornire, a propria discrezione, una ap-
parecchiatura sostitutiva della gamma OASE il piu pos-
sibile simile al tipo contestato. Non rientrano nella ga-
ranzia le contestazioni le cui cause sono imputabili a
errori di montaggio e di manovra nonché a manuten-
zione insufficiente, impiego non conforme alle prescri-
zioni, effetto del gelo, troncature di connettori, accor-
ciamento di cavi, depositi calcarei o tentativi di ripara-
zione non eseguiti correttamente. Per un impiego cor-
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retto dell’apparecchiatura, prendere attentamente vi-
sione delle istruzioni d’uso parte integrante della ga-
ranzia. Non sono coperte da garanzia le parti soggette
a usura, ad es. i corpi luminosi.

Sono esclusi dalla garanzia il rimborso per costi lavora-
tivi derivanti da operazioni di smontaggio e montaggio,
verifiche, richieste di profitti non realizzati e risarci-
mento danni, nonché ulteriori diritti relativi a danni e
perdite di qualsiasi tipo provocati dall’apparecchiatura
0 da un uso improprio della stessa.

La garanzia e valida solo per il paese in cui & stata ac-
quistata I'apparecchiatura, presso un rivenditore spe-
cializzato OASE. Per questa garanzia vale il diritto tede-
sco, con esclusione dell’accordo delle Nazioni Unite re-
lativo a contratti internazionali per la vendita di merci
(CISG).

| diritti derivanti dalla garanzia possono essere rivendi-
cati solo nei confronti dell'azienda OASE GmbH, Tec-
klenburger Strale 161, D-48477 Horstel/Germany in-
viando all'origine in porto affrancato e a rischio di tra-
sporto a carico del mittente I'apparecchiatura o il com-
ponente contestati e allegando una copia della pezza
giustificativa di vendita originale del rivenditore spe-
cializzato OASE, il presente atto di garanzia e specifi-
cando per iscritto il difetto reclamato.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Overseettelse af den originale brugsanvisning

M\ ADVARSEL

- Dette apparat kan bruges af
bgrn fra 8 ar og derover og
personer med nedsatte fysi-
ske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring
og viden, nar de er under op-
syn eller far instruktion i sikker
brug af apparatet og forstar de
dermed forbundne risici.

- Barn ma ikke lege med appara-
tet.

-Ren gring og vedligeholdelse

Ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.

- Apparatet skal afsikres med
leekageafbryder indstillet til en
nominel fejlstram pa maksi-
malt 30 mA.

- Sluk alle apparatet i akvariet
eller traek netstikket ud, inden
du griber ned i vandet.

- Anvend ikke apparatet, hvis de
elektriske ledninger eller huset
er beskadiget.

- En beskadiget tilslutningsled-
ning kan ikke udskiftes.
Bortskaf apparatet.

- Treek netstikket ud inden ar-
bejde pa apparatet.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data
for enheden og stremforsyningen stemmer
overens. Enhedens data findes pa enhedens types-
kilt, pa emballagen eller i denne brugsanvisning.

- Apparatet ma ikke beaeres eller treekkes i den elektri-
ske ledning.

- Leeg kablerne, s& de er beskyttet mod skader, og
sgrg for, at ingen kan snuble over dem.

- Der ma kun gennemfgres arbejde pa apparatet,
som er beskrevet i denne vejledning. Henvend dig
til et autoriseret serviceveerksted eller i tvivistil-
feelde til producenten, hvis det ikke er muligt at af-
hjeelpe problemerne.

- Foretag aldrig tekniske &endringer pa apparatet.

- Brug kun originale reservedele og originalt tilbehgr
til apparatet.

- Beskyt stikforbindelser mod fugt.

- Tilslut kun apparatet i en forskriftsmeessigt installe-
ret stikkontakt.

Advarselshenvisninger i denne vejledning
Advarslerne i denne vejledning er klassificeret med sig-
nalord, der angiver farens omfang.

A ADVARSEL

Angiver en mulig farlig situation, som kan have dgd el-
ler sveere kveestelser til falge, hvis den ikke undgas.

EI BEMARK

Angiver en mulig farlig situation, som kan have ting-
eller omgivelsesskader til falge, hvis den ikke undgas.

Henvisninger i denne vejledning

5 A Henvisning til en figur, f.eks. figur A.
® Henvisning til et andet kapitel.
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PRODUKTBESKRIVELSE

StreamMax-pumpen er en strgmningspumpe til fersk-
og saltvandsakvarier.

Easy Aquarium Control-system (EAC)

Dette produkt kan kommunikere med Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC giver komfortable styrings-
muligheder via smartphone eller tablet og sikrer hgj
komfort og sikkerhed. Oplysninger om EAC og mulig-
hederne findes pa: www.oase-livingwater.com/eac-
start

Enhedsopbygning og leveringsomfang

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Strgmningsadapter

Pumpedrev

Pumpeholder

Magnetholder

Magnet

4 x Gummibuffer

o ghR WN P

Anvendelse i henhold til bestemmelser

StreamMax Premium 2000/4000/5000 méa udeluk-

kende anvendes som falger:

- Til at opretholde vandcirkulationen i et akvarium.

- Drift ved overholdelse af de tekniske data. (- Te-
kniske data)

- Tilslutning kun tilladt til OASE StreamMax Pump
Controller.

- M& kun bruges i private rum, der er beregnet til
akvaristiske formal.

- Drift med vand ma udelukkende ske ved en vand-
temperatur pd +4 °C ... +35 °C.

Tilbehgr

- StreamMax Pump Controller til stramforsyning og
styring af StreamMax Premium strgmningsprofiler.

- EAC Aquarium Controller til styring af op til fem
EAC-kompatible enheder pr. app, for eksempel Stre-
amMax Pump Controller.

DEMONTERING AF STROMNINGSADAP-
TER

Strgmningen samles med strgmningsadapteren.
Denne pumpe kan kares med eller uden strgmnings-
adapter.

Sadan ger du:
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1. Drej stremningsadapteren noget.

2. Treek den fra pumpehuset.
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FASTG@R PUMPEN MED MAGNETHOLDER

A ADVARSEL

Magnetholderen indeholder en magnet med et steerkt

magnetfelt, der kan pavirke pacemakere eller implan-

terede defibrillatorer (ICD).

- Der skal overholdes en afstand pa mindst 0,2 m mel-
lem implantat og magnet.

Sé&dan ger du:
5¢C,D
Saet magnetholderens gummlbuffer ind i pumpehol-
deren med en drejebeveegelse, paseet derefter mag-
netholderen.
- Positionér magnetholder pa den rene akvarieveeg
og saet magneten forsigtigt pa udefra.
— Akvarievaeggens maks. styrke for sikker fastge-
relse: 15 mm.
— Pumpen kan traekkes fra pumpeholderen.
— Lesn magnetholderen: Skub magneten veek fra
magnetholderen.

POSITIONER PUMPEN OG INSTALLER DEN

Sédan ger du:

5EF

- Anbring pumpen under overholdelse af de anbefa-
lede afstande.

TILSLUTNING

[Il BEMZAERK

Stik og hunstik ma aldrig forbindes eller adskilles under

belastning. Kontakterne kan tage skade.

- Farst teend for apparatet i spaendingsfri tilstand og
begynd derefter at arbejde med apparatet.
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Pumpen StreamMax Premium tilsluttes til StreamMax

Pump Controller (= Tilbehgr)
- Tilslutningsledningens 12V-hulstik seettes i stik-
dasen P1 eller P2 i StreamMax Pump Controller.

- Til styring af pumpen via app er EAC Aquarium Con-
troller pakraevet, som forbindes med StreamMax
Pump Controller. (= Tilbehgr)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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TAND/SLUK ENHEDEN

III BEMAERK

Pumpen ma ikke lgbe tar for vand. Ellers gdelaegges
pumpen.
- Pumpen ma kun betjenes nedseenket i vand.

- ® Brugsanvisning StreamMax Pump Controller

FEJLAFHJAELPNING
Fejl
Apparatet starter ikke

Arsag

Labeenheden er blokeret
Pumpehuset eller Isbeenheden er til-

Utilstreekkelig vandgennemstrgmning
Kun under vand ved opstilling smudset

Logbeenheden er sl

Pumpehuset er tilstoppet

TEKNISKE DATA

StreamMax Premium

Nominel spaending
Effektforbrug
Ydeevne minimal
maksimum
Diameter strgmningsudlgh
Leengde pa tilslutningsledning
Dimensioner Leengde
Bredde
Hgjde
Veegt
SYMBOLER PA APPARATET

Vandtet ned til 1 m dybde.
IP X8 2

Anvendes indendgrs

Lees brugsanvisningen

S

Ingen forsyningsspaending

idt

VAC

I/t
I/t
mm

mm
mm
mm

kg

RENG@RING AF ENHED/UDSKIFTNING AF
L@BEENHED

Anbefaling vedrgrende renggring:

- Renggr apparatet efter behov, dog mindst 2 gange
om aret.

- Renggr iseer pumpens lgbeenhed og pumpehus.

Sadan ger du:

5H

- Skil pumpen ad og renggr alle dele med en bgrste
under rindende vand.
— Udskift lsbeenheden efter behov.

- Seet pumpen sammen i omvendt reekkefglge.

Udbedring

Forbind tilslutningsledningen til Stream-
Max Pump Controller

StreamMax Pump Controller teendes
Rengar apparatet
Rengar apparatet

Udskiftning af lsbeenhed

Rengar apparatet
2000 4000 5000
12 12 12
35 6 75
1200 1800 2600
2300 4000 5000
37 47 47
3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Beskyttelsesklasse |1, sikker elektrisk adskillelse fra nettet med forsteerket eller dobbelt isolering

Ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet
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RESERVEDELE

Med originale reservedele fra OASE forbliver apparatet
sikkert og fortseetter med at arbejde péalideligt.
Reservedelstegninger og reservedele findes pa vores
hjemmeside.

LUKKEDELE
- Pumpehjul

BORTSKAFFELSE

== OBS!

Dette apparat indeholder elektroniske komponenter

og ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.

- Ggr apparatet ubrugeligt ved at skeere kablet af.

- Bortskaf apparatet via det dertil beregnede retursy-
stem.

GARANTI

OASE GmbH afgiver en garanti p& det kgbte OASE ap-
parat i henhold til efterfglgende garantibetingelser pa
36 maneder. Garantien treeder i kraft ved det farste
kab hos en OASE-forhandler. Ved et videresalg begyn-
der garantiperioden derfor ikke forfra igen. Garanti-
ydelser medfarer hverken forleengelse eller fornyelse
af garantiperiode. Kgberens juridiske rettigheder -
iseer hvad angar garantikrav - bergres ikke og begreen-
ses ikke af denne garanti.

Garantibetingelser

OASE GmbH yder en garanti for korrekt, tilsigtet til-
stand og bearbejdning, korrekt montering og funkti-
onsdygtighed. Garantiydelsen omfatter efter vores
valg en gratis reparation hhv. gratis levering af reser-
vedele eller et erstatningsapparat. Hvis den respektive
type ikke leengere produceres, forbeholder vi os ret til,
efter eget valg, at levere et erstatningsapparat fra vo-
res sortiment, der kommer sa teet som muligt pa det
defekte apparat. Garantideekningen omfatter ikke ska-
der som falge af monterings- og betjeningsfejl samt
manglende pleje f.eks. ved brug af uegnede renge-
ringsmidler eller undladt vedligeholdelse, ikke-tilsigtet
anvendelse, skader ved ulykke, fald, sted, frostpavirk-
ning, afskaret stik, kabelforkortning, kabelforleengelse
eller ukorrekte reparationsforsgg. Vi henviser til den
tilsigtede brug i henhold til brugsanvisningen, der er en
bestanddel af garantien. Sliddele som f.eks. lyskilder er
ikke omfattet af garantien.

Garantien omfatter ikke erstatning for demontering og
montering, kontrol, krav om skadeserstatning, samt
ethvert krav om erstatning for skader og tab af enhver
art, der er opstdet som fglge af brugen af apparatet.
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
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Garantien er kun geeldende for det land hvor apparatet
er kabt hos en OASE forhandler. Denne garanti er un-
derlagt tysk ret i henhold til Forenede Nationers over-
enskomst om kontrakter for internationale varekgb
(CISG).

Garantikrav kan kun ggres geldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger Stralle 161, D-48477 Hor-
stel, Tyskland, safremt du fragtfrit og for egen fragtri-
siko tilsender os det pageeldende apparat eller en del
heraf sammen med en kopi af det originale salgsbilag
fra OASE-faghandleren, dens garantibevis samt en
skriftlig angivelse af reklamationssfejlen.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Oversettelse av den originale bruksanvisningen

M\ ADVARSEL

Dette apparatet kan brukes av
barn som er 8 ar eller eldre,
samt av personer med redu-
serte fysiske, sensoriske eller
mentale begrensninger, eller
som mangler erfaring og kunn-
skap, hvis de er under oppsikt
eller har fatt oppleering i riktig
bruk av aBparatet, og forstar
farene forbundet med a bruke
dette.

- Barn ma ikke leke med appara-

tet.

- Rengiﬂring_ eller brukervedli-
0

kehold ma ikke utfgres av barn
uten at de er under oppsikt.

- Apparatet ma veere sikret

giennom en jordfeilbryter med
en utlgserstrgam pa maksimalt
30 mA.

- Sla av alle apparater i akvariet

eller trekk ut nettpluggen far
du stikker handen i vannet.

- Bruk ikke apparatet nar elek-

triske ledninger eller hus er
skadet.

- En skadet stramledning kan

ikke skiftes ut. Kasser appara-
tet.

- Trekk ut nettstapslet far du ut-

farer arbeid pa apparatet.

SIKKERHETSANVISNINGER

Koble apparatet bare til dersom de elektriske data-
ene til apparatet og stremforsyningen stemmer
overens. Du finner apparatdataene pa typeskiltet pa
apparatet, pa forpakningen og i denne bruksanvis-
ningen.

- Ikke beer eller trekk apparatet etter den elektriske
ledningen.

- Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader,
o0g pass pa at ingen kan snuble i dem.

- Utfer kun arbeid pa apparatet som er beskrevet i
denne bruksanvisningen. Kontakt autorisert kun-
deservice eller produsenten ved tvil eller hvis pro-
blemet ikke kan utbedres.

- Utfer aldri tekniske endringer pa apparatet.

- Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehar
for apparatet.

- Beskytt pluggforbindelser mot fuktighet.

- Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig in-
stallert stikkontakt.

Advarsler i denne bruksanvisningen
Advarslene i denne bruksanvisningen er klassifisert
med signalord som antyder graden av fare.

A ADVARSEL

Indikerer en mulig farlig situasjon som kan fere til dad
eller alvorlige skader dersom de ikke blir unngatt.

EI MERK

Indikerer en mulig farlig situasjon som kan fare til
skade pé eiendom eller omgivelser dersom de ikke blir
unngatt.

Referanser i denne bruksanvisningen
5 A Viser til enillustrasjon, f.eks. lllustrasjon A.
® Viser til et annet kapittel.
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PRODUKTBESKRIVELSE

StreamMax-pumpen er en stremningspumpe for
ferskvanns- og saltvannsakvarier.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Dette produktet kan kommunisere med Easy Aqua-
rium Control-System (EAC). EAC gir komfortable sty-
ringsmuligheter via smarttelefon eller nettbrett og ga-
ranterer hgy komfort og sikkerhet. Informasjon om
EAC og mulighetene far du p&: www.oase-livingwa-
ter.com/eac-start

Apparatets oppbygnings- og leveringsomfang

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Strgmadapter

Pumpedrivverk

Pumpestatte

Magnetholder

Magnet

4 x Gummibuffer

o ghR WN P

Tilsiktet bruk

StreamMax Premium 2000/4000/5000 utelukkende

brukt som falger:

- For & opprettholde vannsirkulasjonen i et akvarium.

- Drift ved overholdelse av tekniske data. (- Te-
kniske data)

- Tilkobling kun tillatt pd OASE StreamMax Pump
Controller.

- Bruk bare innendgrs og i private akvarier.

- Drift kun med vann ved en vanntemperatur pa +4 °C
...+35°C.

Tilbehgr

- StreamMax Pump Controller for stramforsyning og
kontroll av StreamMax Premium strgmningsprofi-
ler.

- EAC Aquarium Controller for styring av opptil fem
EAC-aktiverte enheter via appen, for eksempel Stre-
amMax Pump Controller.

DEMONTERING AV STROMNINGSADAP-
TER

Strammen er kontrollert via stremningsadapteren.
Pumpen kan settes i drift med eller uten
stremningsadapter.

Slik gar du frem:

58

1. Drei litt pa strsmningsadapteren.

2. Fjern den fra pumpehuset.
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FESTE PUMPE MED MAGNETHOLDER

A ADVARSEL

Magnetholderen inneholder en magnet med sterkt

magnetfelt som kan pavirke pacemakere eller implan-

terte hjertestartere (ICD).

- Hold minst 0,2m avstand mellom implantat og
magnet.

Slik gar du frem:
5¢C,D
- Sett gummibufferen i magnetholderen i pumpehol-
deren med en rotasjonsbevegelse, og fest deretter
magnetholderen.
- Sett magnetholderen pé den rene akvarieveggen og
plasser forsiktig magneten pé utsiden.
— Maksimal styrke av akvarieveggen for sikkert
feste: 15 mm.
— Pumpen kan fjernes fra pumpeholderen.
— Lose magnetholderen: Skyv magneten vekk fra
magnetholderen.

INNRETTING OG JUSTERING AV PUMPE

Slik gar du frem:

5EF

- Innrett pumpen i henhold til de anbefalte avstan-
dene.

TILKOBLING

[Il MERK

Koble aldri til eller fra stikkontaktene og stgpslene pa

tilkoblingskablene under belastning. Kontaktene kan

bli skadet.

- Arbeid pa apparatet kan kun begynne etter at appa-
ratets spenning er slatt av.

56

Pumpen blir slatt av kl. StreamMax Premium Stream-

Max Pump Controller (- Tilbehgar)

- Sett inn tilkoblingsledningens 12-volts hule kontakt
i stikkontakten P1 eller P2 pa StreamMax Pump
Controller.

- For & kunne styre pumpen via appen er EAC Aqua-
rium Controller ngdvendig, som er forbundet med
StreamMax Pump Controller.(- Tilbehgr)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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SLA APPARATET PA/AV

III MERK

Pumpen ma ikke tarrkjgres. Hvis ikke blir pumpen gde-
lagt.
Pumpen skal bare brukes nar den er nedsenket.

- ® Bruksanvisning StreamMax Pump Controller.

UTBEDREFEIL
Feil
Apparatet starter ikke

Arsak

Lapehjul blokkert
Ikke tilstrekkelig vannstrgmning

Forsyningsspenning mangler

Pumpehus eller lgpehjul tilsmusset

RENGJZRE APPARATET/BYTTE L@PEHJUL

Anbefalinger for rengjgring:

- Rengjer apparatet ved behov, men minst 2 ganger
arlig.
P& pumpen skal man spesielt rengjere lgpehjulen-
heten og pumpehuset.

Slik gar du frem:

5H

- Ta pumpen fra hverandre rengjgr alle delene med
en bgrste under rennende vann .
— Erstatt lgpehjulet ved behov.

- Sett pumpen sammen igjen i motsatt rekkefglge.

Utbedring

Koble tilkoblingsledningen til StreamMax
Pump Controller

Sl pa StreamMax Pump Controller
Rengjore apparatet

Rengjgre apparatet

Bytte lgpehjul

Rengjare apparatet

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 75
1200 1800 2600
2300 4000 5000
37 47 47
3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Bare nedsenket ved oppstilling Lgpehijul slitt
Pumpehuset er tett
TEKNISKE DATA
StreamMax Premium
Merkespenning V veksel-
strgm
Effektforbruk W
Kapasitet Minimum I/t
Maksimal I/t
Diameter strgmningsutlgp mm
Lengde tilkoblingsledning m
Dimensjoner Lengde mm
Bredde mm
Hayde mm
Vekt kg
SYMBOLER PA APPARATET

Vanntett ned til 1 m dyp.
IP X8 =

Bruk innenders
M4 ikke kastes i husholdningsavfallet

Les og falg bruksanvisningen

B

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk isolasjon fra stremnettet ved forsterket eller dobbel isolasjon

39



RESERVEDELER

Med originaldeler fra OASE forblir apparatet sikkert og
fortsetter & arbeie palitelig.

Reservedeltegninger og reservedeler finner du pé var in-
ternettside.

SLITEDELER
- Lepehjul

KASSERING

mm MERK

Dette apparatet inneholder elektroniske komponen-
ter, og ma ikke kastes som vanlig husholdningsavfall.

- Gjer apparatet ubrukelig ved a klippe over kabelen.
- Apparatet skrotes via et egnet mottaksanlegg.

GARANTI

OASE GmbH utsteder med dette en produsentgaranti
gjeldende i 36 maneder for OASE-produktet du har
kjgpt med folgende garantibetingelser. Garantien
lgper fra tidspunktet for forste kjgp hos OASE-
forhandleren. Ved eventuelt videresalg vil imidlertid
garantiperioden ikke begynne & lgpe pa nytt. Ved
garantiytelser blir garantitiden verken forlenget eller
fornyet. Kjgperens lovfestede rettigheter, seerlig
garantirettigheter, bergres ikke og begrenses ikke av
denne garantien.

Garantibetingelser

OASE GmbH garanterer at produktet er feilfritt, at det
har egenskaper og design i samsvar med formalet, at
det er fagmessig produsert og fungerer som det skal.
Garantien  innebeerer at vi, etter egen
skjgnnsvurdering, yter kostnadsfri reparasjon eller
kostnadsfri levering av reservedeler eller et
erstatningsprodukt. Dersom den aktuelle modellen
ikke lenger blir produsert, forbeholder vi oss retten til
a levere et produkt etter vart valg som finnes i vart
sortiment, dog av en modell som er sd lik det
reklamerte produktet som mulig. Krav som kan spores
tilbake til monterings- og betjeningsfeil, manglende
vedlikehold for eksempel pga. bruk av uegnede
rengjeringsmiddel eller pga. unnlatt vedlikehold,
ureglementert bruk, skader forarsaket av ulykker, fall,
stat, frostskader, avkuttede plugger, nedkortede
kabler eller ureglementerte reparasjonsforsgk, dekkes
ikke av denne garantien. | forbindelse med riktig bruk
viser vi til bruksanvisningen som er del av denne
garantien. Slitedeler som f. eks. lyskilder omfattes ikke
av garantien.
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
ia

Erstatning for utgifter knyttet til demontering og
montering, sjekk, krav knyttet til tapt fortjeneste og
skadeserstatning er ikke inkludert i garantien og heller
ikke andre krav for skader og tap, uansett art, som ble
forarsaket av produktet eller bruken av produktet.
Garantien for produktet gjelder kun i det landet det ble
kigpt hos en OASE-forhandler. Garantien underligger
tysk rett under utelukkelse av FN-konvensjonen for
internasjonale lgsgrekjap (CISG).

Garantikrav kan kun gjeres gjeldende overfor OASE
GmbH, Tecklenburger Strae 161, D- 48477 Horstel,
ved at det angjeldende produktet eller den
angjeldende delen, sammen med en kopi av det
originale kjgpsbeviset fra en OASE-forhandler, dette
garantibeviset samt en skriftlig redegjorelse for
reklamasjonsarsaken sendes til oss for kjgpers regning
og risiko.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Oversattning av originalbruksanvisningen

AN VARNING

- Denna apparat kan anvandas
av barn som ar 8 ar eller aldre
samt av personer med sankt
fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller brist pa erfaren-
het och kunskap forutsatt att
de halls under uppsikt eller in-
strueras i hur de anvander ap-
paraten sakert samt de risker
som kan uppsta.

- Barn far inte leka med appara-
ten.

- Rengodring och anvéndarun-
derhall far inte utféras av barn
utan uppsikt.

-AFpara_ten ska vara ansluten

| en jordfelsbrytare vars di-
mensionerade felstrom upp-
gar till max. 30 mA.

- Stang av alla apparater i akva-
riet, eller dra ur kontakten, in-
nan du sitter ned handen i
vattnet.

- Anvand inte apparaten om
elektriska ledningar eller ka-
pan har skadats.

-En skadad anslutningskabel
kan inte bytas ut. Avfallshan-
tera apparaten.

- Dra ut natkontakten fore arbe-
ten pa enheten.

SAKERHETSANVISNINGAR

- Apparaten far endast anslutas om de elektriska data
som géller for apparaten stdimmer 6verens med
stromforsérjningen. Apparatens data anges pa typ-
skylten pa apparaten, pa forpackningen eller i
denna bruksanvisning.

- Bér inte och dra inte apparaten i elkabeln.

- Drakablarna sa att de &ar skyddade och inte kan ska-
das, och se till att ingen kan snava 6ver dem.

- Genomfér endast sadana arbeten pd apparaten
som beskrivs i denna bruksanvisning. Kontakta en
behorig kundtjanstverkstad, eller ev. tillverkaren,
om problem inte kan atgardas.

- GOr aldrig nagra tekniska andringar pa apparaten.

- Anvénd endast originalreservdelar och -tillbehor till
apparaten.

- Skydda stickanslutningarna mot fukt.

- Anslut endast apparaten till ett vagguttag som in-
stallerats enligt gallande foreskrifter.

Varningsanvisningar i denna bruksanvisning
Varningsanvisningarna i denna bruksanvisning &r inde-
lade med signalord som visar omfattningen av faran.

A VARNING

Star for en majligtvis farlig situation som kan leda till
daodsfall eller allvarliga personskador om den inte und-
viks.

EI ANVISNING

Star for en mojligtvis farlig situation som kan leda
sakskador eller miljoskador om den inte undviks.

Referenser i denna bruksanvisning
5 A Referenstill en bild, t ex bild A.
® Referens till ett annat kapitel.
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PRODUKTBESKRIVNING

StreamMax-pumpen &r en flédespump for akvarier
med sot- och saltvatten.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Denna produkt kan kommunicera med Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC erbjuder bekvama kontroll-
mdjligheter via smartphone eller surfplatta och ger
hdg komfort och sékerhet. Information om EAC och
mojligheter finns p&: www.oase-livingwater.com/eac-
start

Konstruktionsbeskrivning och leveransomfattning

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Flédesadapter

Pumpdrivning

Pumphéllare

Magnetfaste

Magnet

4 x gummibuffert

o ghR WN P

Andamalsenlig anvandning

StreamMax Premium 2000/4000/5000 far endast an-

vandas enligt foljande:

- Avsedd for att uppratta vattencirkulationen i ett
akvarium.

- Drift under iakttagande av tekniska data. (- Te-
kniska data)

- Anslutning endast vid OASE StreamMax Pump Con-
troller tillats.

- Far endast anvandas inomhus samt for privat
akvaristiskt bruk.

- Drift endast med vatten vid en vattentemperatur
mellen +4°C och +35°C.

Tillbehor

- StreamMax Pump Controller for stromfdrsdrjning
och styrning av StreamMax Premium flédesprofilen.

- EAC Aquarium Controller for styrning fran och till
fem EAC-anpassade apparater per app, till exempel
StreamMax Pump Controller.

DEMONTERA FLODESADAPTERN
Fl6desadaptern anvands till att sammanfatta flodet.
Pumpen kan kéras med eller utan flédesadapter.

Gor sa har:

58

1. Vrid flédesadaptern en aning:

2. Dra av fr&n pumphuset.
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FAST PUMPEN MED EN MAGNETHALLARE

A VARNING

Magnethallaren innehaller en magnet med starkt mag-

netfalt som kan paverka pacemakrar eller implante-

rade defibrillatorer (ICD).

- Hall minst 0,2 m avstand mellan implantat och mag-
net.

GOr sa har:
5¢C,D
Satt in magnethallarens gummibuffert i pumphalla—
ren med en vridande rorelse, satt sedan pad magnet-
hallaren.
- Positionera magnethallaren pa den rena akvarie-
viggen och satt forsiktigt pA magneten pé utsidan.
— Max. tjocklek for akvarievaggen for en saker
montering: 15 mm.
— Pumpen kan dras av fran pumphallaren.
— Lossa p& magnethallaren: Skjut bort magneten
frén magnethallaren.

JUSTERA IN OCH STALLA IN PUMPEN

Gor sa har:

5EF

- Justera in pumpen med hénsyn till rekommende-
rade avstand.

ANSLUTA

[Il ANVISNING

Kontakter och uttag pa anslutningskablar far aldrig an-

slutas eller kopplas loss under belastning. Risk for att

kontakterna skadas.

- Koppla ifran spanningen till apparaten innan du ut-
for arbetsuppgifterna.

56
Pumpen StreamMax Premium ansluts StreamMax
Pump Controller till (- Tillbehor)
12-V-kontakten i anslutningsledningen i dosan P1
eller P2 till StreamMax Pump Controller -kontakten.
- For styrning av pumpen via appen kravs EAC
Aquarium Controller att denna &r StreamMax Pump
Controller férbunden med (- Tillbehdr)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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SATTA PA/STANGA AV APPARATEN

III ANVISNING

Pumpen far inte ga torrt. Det gor att pumpen forstors.

Pumpen far endast anvindas nedsankt i vatten.
- ® Bruksanvisning StreamMax Pump Controller

FELAVHJALPNING

Stdrning
Apparaten startar inte

Orsak

Drivenheten &r blockerad
Filterbehallaren eller drivenheten &r ned-

Otillréckligt vattenflode

Endast vid nedsankt installation smutsade

Forsorjningsspanning saknas

Drivenheten &r sliten

Filterbehallaren &r tilltappt

TEKNISKA DATA
StreamMax Premium
Mérkspéanning

Effekt

Matnings-prestanda min.
max.

Diameter for flodesutlopp

Léngd anslutningsledning

Métt Langd
Bredd
Hojd

Vikt

SYMBOLER PA ENHETEN

Vattentét till 1 m djup.
IP X8 2

Ska anvéndas inomhus

Far inte kastas i hushallssoporna

S

VAC

I/tim
I/tim
mm

mm
mm
mm

kg

Las igenom och beakta bruksanvisningen

RENGORA APPARATEN/BYTA UT DRIVEN-
HETEN

Rekommendation for rengdring:
- Rengor apparaten vid behov, men minst 2 ggr/ar.
- Rengor pumpens filterhus och drivenhet noga.

GOr sé har:

5H

- Taisar pumpen och rengor alla delar med en borste
under rinnande kranvatten.
— Byt ut drivenheten vid behov.
Montera samman pumpen i omvand ordningsfoljd.

Atgard

Anslutningsledningen ska férbindas med
StreamMax Pump Controller
StreamMax Pump Controller kopplas in
Rengoring av apparaten

Rengoring av apparaten

Byt ut drivenheten
Rengoring av apparaten

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 75

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Skyddsklass II, saker elektrisk separation frn natet med forstéarkt eller dubbel isolering.
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RESERVDELAR

Apparaten arbetar sakert med originaldelar fran OASE.
Reservdelsritningar och reservdelar finns pa var intenet-
sida.

SLITAGEDELAR

- Drivenhet

AVFALLSHANTERING

mm ANVISNING

Denna apparat innehaller elektroniska komponenter

och far inte kastas i hushallssoporna!

- Klipp av kabeln sa att apparaten inte langre kan tas
i drift.

- Lamna in produkten till en atervinningscentral.

GARANTI

OASE GmbH utfardar for denna av dig inforskaffade
OASE-apparat en 36 manaders fabriksgaranti i enlig-
het med nedanstdende garantivillkor. Garantin galler
fran och med forsta koptillfallet hos OASE-aterforsal-
jaren. Garantitiden paborjas inte p& nytt om apparaten
sdljs vidare. Garantitiden varken forlangs eller férnyas
i samband med garantirelaterade &tgarder. Dina juri-
diska rattigheter i egenskap av kopare, sarskilt ifraga
om garantin, galler aven fortsattningsvis och inskranks
ej av denna garanti.

Garantivillkor

OASE GmbH utfardar en garanti for felfritt, &andamals-
enligt skick och utférande, en korrekt konstruktion och
foreskriftsenlig funktionsduglighet. Garantin galler av-
giftsfri reparation resp. kostnadsfri férsandelse av re-
servdelar/ersattningsapparat i enlighet med av oss fat-
tat beslut. Om avsedd typ ej langre tillverkas, forbehal-
ler vi oss ratten att efter eget tycke skicka en ersatt-
ningsapparat ur vart sortiment som sa langt mojligt
Overensstdmmer med den reklamerade apparattypen.
Reklamationer som vilar pd monterings- och handha-
vandefel samt pa bristfallig skotsel resp. anvandande
av icke avsedda rengoringsmedel eller underlatenhet
ifriga om underhall, icke avsedd anvandning, skada
fororsakad av olycka, stot, frostpaverkan, kontakt-/ka-
belférkortning, kalkavlagringar eller icke-fackméssiga
reparationsforsok faller ej under garantin. Ifraga om
avsedd anvandning hanvisar vi till bruksanvisningen,
som ingdr i garantin. Slitagedelar, t ex ljuskallor, tacks
inte av garantin.

Ersattning for utgifter i samband med montering och
demontering, kontroller, krav efter utebliven vinst och
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skadeansprak faller heller ej under garantin, liksom
heller ej ytterligare ansprak for liknande skador och
forluster oavsett typ, vilka fororsakats av apparaten el-
ler anvéndning dérav.

Garantin géller endast i det land i vilket apparaten in-
forskaffats hos en OASE-fackhandlare. | samband med
denna garanti géller tysk lag under uteslutning av FN:s
avtal om internationella kdpeavtal for varor (CISG).
Garantiansprak kan endast stallas till OASE GmbH,
Tecklenburger Stral3e 161, D-48477 Horstel, Tyskland,
genom att fraktfritt och pa egen transportrisk skicka in
den reklamerade apparaten eller apparatdelen, en ko-
pia av originalkopebeviset fran OASE-forsaljaren, detta
garantibevis samt en skriftlig beskrivning av det fel
som reklameras.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Alkuperdisen kayttoohjeen kdadnnos

AN VAROITUS

- Tata laitetta saavat kayttaa yli
8 -vuotiaat lapset, seka henki-
I6t, joiden fyysiset, aistimelli-
set tai henkiset kyvyt ovat vé-
hentyneet tai joilla ei ole tar-
vittavaa kokemusta ja tietoa,
vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta

laitteen turvallisesta kaytosta
a kun he ymmartavat laitteen

aytosta mahdollisesti seuraa-
vat vaarat.

- Lapset eivat saa leikkia lait-
teella.

- Puhdistus ja kayttajan suorit-
tama huolto eivat saa tapah-
tua lasten toimesta ilman val-
vontaa.

- Laite on varmistettava vikavir-
tasuojalaitteella, jonka nimel-
lisvikavirta on enintaan 30 mA.

- Sammuta kaikki laitteet akvaa-
riossa tai irrota verkkopistoke,
ennen kuin kosketat veteen.

- Laitetta ei saa kayttaa, jos séh-
kojohdot tai kotelo ovat vauri-
oituneet.

- Vaurioitunutta liitantajohtoa
ei voi vaihtaa. Laite on havi-
tettava.

- Irrota  verkkopistoke ennen
laitteelle teht&via toita.

TURVAOHJEET

Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja vir-
ransyoton tiedot vastaavat toisiaan. Laitetiedot
ovat tyyppikilvessa laitteessa, pakkauksessa tai
tassa kayttoohjeessa.

- Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahkoéjohdosta.

- Johdot on asennettava suojattuina vaurioitumiselta
ja kiinnitettdvd huomiota siihen, ettd kukaan ei
kompastu niihin.

- Laitteelle saa suorittaa vain sellaisia toit4, kuin tassa
kayttoohjeessa on kuvattu. Jos ongelmia ei voi pois-
taa, on kaannyttava valtuutetun asiakaspalvelupis-
teen tai epaselvéssa tapauksessa valmistajan puo-
leen.

- Laitteeseen ei koskaan saa tehd& teknisia muutok-
sia.

- Vain laitteeseen tarkoitettuja alkuperaisvaraosia ja
-lisdvarusteita saa kayttaa.

- Pistoliitdnnat on suojattava kosteudelta.

- Laitteen saa yhdistada vain maaraysten mukaisesti
asennettuun pistorasiaan.

Tamén ohjeen varoitukset

Taman kayttdohjeen varoitusohjeet on luokiteltu
merkkisanojen mukaan, jotka ilmoittavat vaaran vaka-
vuuden.

A VAROITUS

limaisee mahdollisesti uhkaavaa vaaratilannetta,
jonka seurauksena voi olla kuolema tai vakava louk-
kaantuminen, jos sité ei valteta.

E] OHIJE

limaisee mahdollisesti uhkaavaa vaaratilannetta,
jonka seurauksena voi olla materiaali- tai ympéristova-
hingot, jos sita ei valteta.

Taman ohjeen viittaukset
5 A Viittaus kuvaan, esim. Kuva A.
® Viittaus johonkin toiseen lukuun.
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TUOTEKUVAUS

StreamMax-pumppu on virtauspumppu suolaisen ja
makean veden akvaarioihin.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Tama tuote voi olla yhteydessa Easy Aquarium Cont-
rol-System -jarjestelméan (EAC) kanssa. EAC toimii miel-
lyttévéana alypuhelimella tai tablet-laitteella toteutet-
tavana ohjausvaihtoehtona, ja se takaa korkean kayt-
témukavuuden ja -turvallisuuden. Lisatietoa EAC-jar-
jestelmasta ja sen tarjoamista mahdollisuuksista on
osoitteessa www.oase-livingwater.com/eac-start

Laitteen rakenne ja toimituksen sisaltd
5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Virtaussovitin

Pumppukaytto

Pumppupidike

Magneettipidike

Magneetti

4 x kumipuskuri

o OB WN

Méaéraystenmukainen kayttd

StreamMax Premium 2000/4000/5000 -laitetta on

kaytettavéa vain seuraavasti:

- Veden kierron yllapitamiseksi akvaariossa.

- Teknisten tietojen kayttd ja noudattaminen. (- Te-
kniset tiedot)

- Vain OASE StreamMax Pump Controller -laitteen
littdminen sallittu.

- Kayta vain tiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoituk-
siin.

- Kayttd vain vedelld veden lampdtilan ollessa
+4°C ... +35 °C.

Lisatarvikkeet

- StreamMax Pump Controller virransy6ttéa ja Stre-
amMax Premium -virtaprofiilin ohjausta varten.

- EAC Aquarium Controller enintédén viiden EAC-yh-
teensopivan laitteen ohjaamiseen yhden sovelluk-
sen kautta, esimerkiksi StreamMax Pump Controller
-laitteiden.

VIRTAUSSOVITTIMEN PURKAMINEN

Virta kytket&én virtaussovittimen avulla. Pumppua voi-
daan kayttaa virtaussovittimen kanssa tai ilman sita.
Toimit néin:
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1. Kierrd virtaussovitinta hieman.

2. Veda se pumppukotelosta.
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KIRISTA PUMPPU MAGNEETTIPIDIK-
KEELLA

A VAROITUS

Magneettipidike siséltad magneetin, jossa on voima-
kas magneettikenttd, joka voi vaikuttaa sydamentah-
distimiin ja rytmihairiotahdistimiin (ICD).
- Véhintaan 0,2 m etaisyytta tahdistimen ja magnee-
tin valilla on noudatettava.
Toimit néin:
5¢C,D
- Aseta magneettikotelon kumipussi kiertoliikkeell&
pumpun pidikkeeseen, ja kiinnita sitten magneetti-
pidike.
- Aseta magneettipidike puhtaaseen akvaarioseinaan
ja liitd magneetti ulkopuolelta varovaisesti.
— Akvaarioseindn enimmaispaksuus turvallista kiin-
nitysté varten: 15 mm.
— Pumpun voi vetaa pumppupidikkeesta.
— Avaa magneettipidike: Siirrd magneetti pois mag-
neettipidikkeesté.

PUMPUN KOHDISTUS JA SAATO

Toimit n&in:

5EF

- Kohdista pumppu suositeltujen etéisyyksien mukai-
sesti.

YHDISTAMINEN

E] OHIJE

Al4 koskaan kytke tai irrota kaapeleiden liittimia ja pis-

torasioita kuormitettuna. Kontaktit voivat vahingoit-

tua.

- Kytke laite jannitteettomaksi ennen tdiden aloitta-
mista laitteelle.
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StreamMax Premium-pumpun kytkee StreamMax

Pump Controller pois paalta. (-> Lisatarvikkeet)

- Tyénna 12 V ontto pistoke P1- tai P2-liitdntaéan
StreamMax Pump Controller -laitteessa.

- Pumpun ohjaamiseen sovelluksen avulla tarvitaan
EAC Aquarium Controller, joka on yhdistetty
StreamMax Pump Controller -laitteen kanssa. (- Li-
sétarvikkeet)

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start

LAITTEEN PAALLEKYTKENTA/POISKYT-

KENTA

m OHIJE

Pumppu ei saa kdyda kuivana. Muuten seurauksena on

pumpun vaurioituminen.

Pumppua saa kayttaa vain, kun se on upotettu ve-

teen.

- ® Kayttoohje StreamMax Pump Controller

HAIRIOIDEN KORJAAMINEN
Hairio
Laite ei kdynnisty

Vesivirtaus riittdméaton
Vain pystytyksessa upotettu

TEKNISET TIEDOT
StreamMax Premium
Nimellisjannite
Ottoteho

Pumpun teho vahintaan
enintaan

Virtauslahdon halkaisija

Liitantajohdon pituus

Mitat Pituus
Leveys
Korkeus

Paino

VAIHTO

LAITTEEN PUHDISTUS/KAYTTOYKSIKON

Puhdistussuositus:
- Laite on puhdistettava tarpeen mukaan, mutta kui-

tenkin vahintaan 2 kertaa vuodessa.

Pumpussa on erityisesti puhdistettava kayttoyk-

Toimit nain:
5H

sikkd ja pumppukotelo.

Pura pumppu ja puhdista kaikki osat harjalla juokse-
van veden alla.
— Vaihda kayntiyksikko tarvittaessa uuteen.

- Asenna pumppu painvastaisessa jarjestyksessa.

Syy
Syottdjannite puuttuu

Kéyttdyksikkd jumiutunut
Pumppukotelo tai kayttdyksikko likaan-
tunut

Kayttdyksikkd kulunut
Pumppukotelo tukossa

2000
VAC 12
W 35
I/h 1200
I/h 2300
mm 37
m 3
mm 115
mm 60
mm 60
kg 0,4

LAITTEESSA OLEVAT SYMBOLIT
Vesitiivis 1 m syvyyteen asti
IP X8

S

Ei saa kayttaa sisatilassa
Ei saa havittaa tavallisena kotitalousjatteena

Lue kéyttoohje ja noudata sita

Korjaus

Yhdista StreamMax Pump Controller -lii-
tantajohto sahkoverkkoon

Kytke StreamMax Pump Controller paélle
Laitteen puhdistus

Laitteen puhdistus

Vaihda kayttdyksikkd
Laitteen puhdistus

4000 5000
12 12
6 75
1800 2600
4000 5000
47 47
3 3
135 135
68 68
78 78
0,6 0,6

Suojausluokka II, varma séhkdinen erotus verkosta vahvistetun tai kaksinkertaisen eristyksen ansiosta.
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VARAOSAT

OASEN alkuperaisosia kayttamalla laite on aina turvalli-

nen ja toimii edelleen luotettavasti.

Varaosapiirroksia ja varaosia I0ytyy verkkosivustos-

tamme.

KULUVAT OSAT
- Kayntiyksikko

HAVITTAMINEN

== OHJE

Téama laite sisaltad elektronisia rakenneosia, eika sité

saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.

- Laitteesta on t&tad ennen tehtdva kayttokelvoton
leikkaamalla kaapelit.

- Laite on héavitettava kayttamalla sita varten tarkoi-
tettua palautusjarjestelmaa.

TAKUU

OASE GmbH -yhtid hoitaa tdman hankkimasi OASE-
laitteen valmistajan takuun seuraavien takuuehtojen
mukaisesti 36 kuukauden ajan. Takuuaika alkaa OASE-
erikoisliikkeessé suoritetun ensimmaisen oston ajan-
kohdasta. Jos laite myydaan edelleen, takuuaika ei si-
ten ala alusta. Takuusuoritusten vuoksi ei takuuaika pi-
tene eikd uusiudu. Lakimaaraiset oikeutesi ostajana
séilyvét erityisesti suhteessa takuuseen, eiké niita ta-
maén takuun toimesta rajoiteta.

Takuuehdot

OASE GmbH -yhtid myontaa takuun moitteettomille
laitteille, joiden ominaisuudet ja tydsto vastaavat kayt-
totarkoitusta, jotka on ammattimaisesti koottu ja jotka
toimivat asianmukaisesti. Takuusuorituksiin kuuluvat
meidan valintamme mukainen maksuton korjaus seka
varaosien tai korvaavan laitteen ilmainen toimitus. Jos
kyseista tyyppid ei enaé valmisteta, pidatdmme oikeu-
den toimittaa oman valintamme mukaan sellaisen kor-
vaavan laitteen, joka on mahdollisimman l&hella kor-
vausvaatimusta vastaavaa laitetyyppié. Korvausvaati-
mukset, jotka ovat aiheutuneet asennus- ja kayttovir-
heisté tai riittdmattomasté hoidosta esim. kayttamalla
sopimattomia puhdistusaineita tai huollon laiminlyon-
nistd, madraystenvastaisesta kaytostd, vaurioista,
jotka ovat aiheutuneet onnettomuuden, pudottami-
sen, iskujen, pakkasen, pistokkeen katkaisemisen, kaa-
pelin lyhentamisen, kalkkikertymien tai epaasianmu-
kaisten korjausyritysten johdosta, eivat kuulu ta-
kuusuojan piiriin. Sellaisissa tapauksissa viittaamme
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
ia

asianmukaiseen kayttdon, joka on selostettu kaytto-
ohjeessa, joka on takuun osa. Kuluvat osat, kuten lam-
put tms, eivat kuulu takuun piiriin.

Irrotuksen ja asennuksen ja tarkastuksen aiheuttamat
kustannukset, menetettyd voittoa koskevat vaatimuk-
set ja vahingonkorvaukset eivat mydskaan kuulu ta-
kuun piiriin, samoin kuin eivat myoskaan pidemmalle
menevét vaatimukset korvauksista niistd menetyk-
sistd, joita laite tai sen kdyttd on aiheuttanut.

Takuu on voimassa ainoastaan siind maassa, jossa laite
on ostettu OASE-erikoisliikkeestd. Tamén takuun
osalta on voimassa saksalainen oikeuskéaytantd poik-
keuksena Yhdistyneiden kansakuntien sisélla tehdyt
paatokset koskien sopimusta kansainvalisista tuoteos-
toista (CISG).

Takuuvaatimuksia voi tehd& ainoastaan yhtidlle OASE
GmbH, Tecklenburger Strasse 161, D-48477 Horstel,
Deutschland siten, etté ostaja lahettdd korvausvaati-
musta koskevan laitteen tai laiteosan tahan osoittee-
seen ilman rahtimaksua ja omalla kuljetusvastuullaan
ja liittdd oheen OASE-erikoisliikkeen alkuperaisosto-
kuitin, tamén takuuasiakirjan seké kirjalliset tiedot kor-
vausvaatimusta koskevasta viasta.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Az eredeti hasznalati Gtmutat6 forditasa

A FIGYELMEZTETES

- A jelen késziileket 8 evesnél
idésebb gyermekek, valamint
csOkkent  fizikai, erzekszervi
vagy mentalis kepesse a, ill.
hianyos tapasztalattal és
megfelel6 tudassal rendelkezé
személyek akkor kezelhetik, ha
felugyelet alatt allnak, vagy a
készulék biztonsagos has-
znalata vonatkozasaban eliga-
zitdsban részesiltek, és me-
gertettek az ebbdl eredd ves-
zélyeket.

- Gyermekek nem jatszhatnak a
készulékkel.

- Tisztitast és a felhasznal6 altal
végzends karbantartasi
munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem all-
nak feltgyelet alatt.

- A készuléket maximum 30 mA

nevle es aramerossegu
hlbaaram védelemmel kell
ellatni.

- Kapcsoljon ki minden keszi-
léket az akvariumban, vagy
hlzza ki a halozati csatla-
kochJdugaszt miel6tt a vizbe
nyu

-A keszUIéke nem szabad has-
znalni sérult elektromos veze-
tékek vagy sérult burkolat
esetén.

- A seérult csatlakozé vezeték
nem cserélhet6 ki. Artal-
matlanitsa hulladékként az es-
zkozt.

-A készuléken val6
munkavegzés el6tt huzza ki a
haldzati csatlakozddugaszt.

BIZTONSAGI UTMUTATASOK

Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha a készu-
Iék és az aramellatas elektromos adatai megegyez-
nek. A késziilék adatai a tipustablan, a csoma-
golason vagy ebben az Utmutatoban talalhatoak
meg.

- A készilléket nem szabad az elektromos vezetéknél
fogva hordozni vagy hizni.

- A vezetékeket sériilésektdl védetten fektesse le és
ligyeljen arra, hogy senki ne eshessen el bennik.

- Csak olyan munkalatokat végezzen a késziléken,
amelyek a jelen Gtmutatéban ismertetve vannak.
Ha az adott probléma nem szlintetheté meg, fordul-
jon felhatalmazott ugyfélszolgalati ponthoz vagy
kétség esetén a gyartéhoz.

- Soha ne hajtson végre miuiszaki valtoztatasokat a
késziiléken.

- A késziilékhez csak eredeti potalkatrészeket és tar-
tozékokat hasznaljon.

- Ovja a dugods csatlakozokat a nedvességtdl.

- A készlléket csak elGirasszerlien telepitett dugas-
zoldaljzatra csatlakoztassa.

A jelen utmutatdban hasznalt figyelmeztet6
utasitasok

A jelen Utmutatdban talalhaté figyelmeztetések jelzGs-
zavak segitségével vannak csoportositva, amelyek
jelzik a veszély mértékét.

A FIGYELMEZTETES

Egy esetlegesen veszélyes helyzetet jelol, mely el-
kertlés hianydban haldlos, vagy sulyos kimenetell sé-
ruléssel jarhat.

El MEGJEGYZES
Egy esetlegesen veszélyes helyzetet jelol, mely el-
kertilés hianyaban anyagi vagy kornyezeti karral jar.

A jelen Gtmutatéban hasznalt utaldsok

5 A Hivatkozas abrara, pl. A dbra.
® Hivatkozas egy masik fejezetre.
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TERMEKLEIRAS

A StreamMax szivattyd édesvizi és tengeri
akvariumokhoz hasznalhat6 aramoltato szivattyd.

Easy Aquarium Control rendszer (EAC)

Ez a termék képes kommunikalni az Easy Aquarium
Control-System (EAC) eszkdzzel. Az EAC kényelmes
vezérlési lehetGségeket biztosit okostelefonon vagy
tableten keresztil, és magas szint( komfortot és biz-
tonséagot nyudjt. Az EAC-re és a lehet8ségekre vonat-
kozd informaciék a kovetkezd cimen érhetbk el:
www.oase-livingwater.com/eac-start

Késziilékfelépités és szallitasi terjedelem

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Aramoltat6 adapter

SzivattyUhajtas

SzivattyUtartd

Mégneses tartd

Mégnes

4 db gumi csillapitd

o OB WN

Rendeltetésszer(i hasznalat

Az StreamMax Premium 2000/4000/5000 késziilék

kizardlag a kovetkez6képpen hasznalandd:

- Vizkeringés fenntartasahoz akvariumokhoz.

- Uzemeltetés a miszaki adatok betartdsa mellett.
(- Miszaki adatok)

- Csatlakozas csak a(z) OASE StreamMax Pump Con-
troller egységhez engedélyezett.

- Csak helyiségekben és magancélu akvarisztikai célo-
kra hasznalhato.

- Uzemeltetés csak vizzel, +4°C és +35°C kozotti
vizh6mérséklet esetén.

Tartozékok

- StreamMax Pump Controller az dramellatashoz és
a(z) StreamMax Premium aramlasi profil alapu
vezérléshez.

- EAC Aquarium Controller az alkalmazasonként leg-
feljebb 6t EAC-képes eszkdz vezérléséhez, példaul
StreamMax Pump Controller.

AZ ARAMOLTATO ADAPTER LESZERELESE

Az dramoltat6 adapter fogja 0ssze a vizaramot. A szi-
vattyd aramoltat6 adapterrel vagy anélkil is tizemelte-
thetd.

Ez az alabbiak szerint végezhet§ el:
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1. Forditsa el kissé az aramoltaté adaptert.

2. Hlzza le azt a szivatty(hazrol.
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A SZIVATTYU ROGZITESE MAGNESES
TARTOVAL

A FIGYELMEZTETES

A mdagneses tartd er6s magneses mezével rendelkezé

magnest tartalmaz, ami befolyasolhatja a szivritmus-

szabalyozokat vagy az implantalt defibrilladtorokat

(ICD).

- Az implantdtum és a magnes kozott legalabb
0,2 méter tavolsagot kell tartani.

Ez az alabbiak szerint végezhet§ el:

5¢C,D

- Forgatva dugja bele a magneses tarté gumi csil-
lapit6jat a szivattyl tart6jaba, majd dugja ra a
magneses tartot.

- Helyezze rd a méagneses tart6t az akvarium tiszta
faldra, majd kivilrél &vatosan helyezze fel a
magnest.

— Az akvariumfal max.
rogzitéshez: 15 mm

— Aszivattyut le lehet hizni a szivattydtarto6rol.

— A magneses tartd levalasztasa: Tolja el a magnest
a méagneses tartotol.

vastagsaga a biztos

A SZIVATTYU IRANYBA ALLITASA ES BEA-

LLITASA

Ez az aldbbiak szerint végezhet§ el:

5EF

- Allitsa be a szivatty( helyzetét a javasolt tavolsagok
figyelembevételével.

CSATLAKOZTATAS

E] MEGJEGYZES

Soha ne kapcsolja 0ssze vagy vélassza le terhelés

esetén a csatlakozdokabel csatlakozédugdjat és perse-

lyét. Az érintkez6k megsérilhetnek.

- El6szor fesziltségmentesitse a készlléket, majd
kezdje el a munkalatokat a készlléken.
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A(z) StreamMax Premium szivatty( a(z) StreamMax

Pump Controller egységnél lekapcsolddik. (- Tarto-

zékok)

- A csatlakozbvezeték 12 V-os dugaszat illessze a P1
vagy P2 aljzatba a(z) StreamMax Pump Controller
egységen.

- Aszivatty( alkalmazasonkénti vezérléséhez a(z) EAC
Aquarium Controller sziikséges, ami a(z) StreamMax
Pump Controller egységgel all dsszekottetésben.
(> Tartozékok)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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KESZULEK BE-/KIKAPCSOLASA A KESZULEK TISZTITASA/A JAROEGYSEG
KICSERELESE

A tisztitasra vonatkoz6 ajanlas:
- A késziiléket sziikség szerint, de legalabb évente 2-

III MEGJEGYZES
A szivattylt nem szabad szarazon futtatni. Ellenkezé
esetben tonkremegy a szivattyd.

i 5 ) o szer tisztitsa meg.
- A szivattyut csak elmeritve miikodtesse. - A szivattyGn kilonésen a jaregységet és a szi-
- ® Hasznalati Gtmutaté StreamMax Pump Control- vattyuhazat tisztitsa meg.
ler. Ez az aldbbiak szerint végezhet6 el:
5H
- Szerelje szét a szivattyut, és foly6 viz alatt tisztitson
meg minden alkatrészt kefével.
— Szllkség esetén cserélje ki a jardegységet.
Forditott sorrendben szerelje 6ssze a szivattyut.
HIBAELHARITAS
Hiba Ok Megoldas
A késziilék nem indul el. Hianyzik a tapfesziltség. Csatlakoztassa a csatlakoz6 vezetéket a(z)
StreamMax Pump Controller egységre.
A StreamMax Pump Controller be-
kapcsolésa.
A jaréegység megakadt Késziilék tisztitasa
Elégtelen vizaramlas A sz(ir6haz vagy a jaroegység szennyezett. Készulék tisztitasa
Csak felallitaskor bemeritve A jaréegység elkopott. Cserélje ki a jaréegységet.
A szivattydhaz eltémédott KészUlék tisztitasa
MUSZAKI ADATOK
StreamMax Premium 2000 4000 5000
Névleges fesziiltség VAC 12 12 12
Teljesitményfelvétel W 35 6 75
Széllitési teljesitmény Minimum 116 1200 1800 2600
Maximum 116 2300 4000 5000
A vizdram-kilép&nyilds dtméréje mm 37 47 47
Csatlakozd vezeték hossza m 3 3 3
Méretek Hossz mm 115 135 135
Szélesség mm 60 68 68
Magassag mm 60 78 78
Stly kg 04 0,6 0,6

A KESZULEKEN TALALHATO JELOLESEK
Vizallé 1 m-es mélységig.
IP X8 =z

Il-es védelmi osztély, biztonsagos elektromos levalasztas a haldzatrdl megerdsitett vagy dupla szigetelés
altal

ij Beltéri hasznélatra.

[m]

Ne artalmatlanitsa a normal haztartasi hulladékkal egyutt.

Olvassa el és vegye figyelembe a hasznélati Utmutatot.

(=
El
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POTALKATRESZEK

Az OASE eredeti alkatrészeivel a késziilék biztonsagos

marad és tovabbra is megbizhatéan mikodik.

Alkatrészrajzokat és alkatrészeket internetes oldalunkon

talal.

KOPOALKATRESZEK

- Jaréegység

MEGSEMMISITES

== UTMUTATAS

A késziilék elektronikus részegységeket tartalmaz, és

nem szabad haztartasi hulladékként artalmatlanitani.

- A kabel levagasaval tegye hasznalhatatlanna a kés-
zUléket.

- A készulék artalmatlanitasahoz az erre kijel6lt viss-
zavételi helyeket haszndlja.

GARANCIA

Az OASE GmbH az alabbi garancidlis feltételeknek
megfelelden 36 honap gyartoi garanciat vallal az On
altal megvasarolt OASE készuilékre. A garanciaidé az
OASE szakkereskedésben torténg elsé vasarlaskor kez-
dddik meg. Tovabbértékesités esetén ezért nem kez-
dédik ujra a garanciaid8. Garancialis szolgaltatasok al-
tal a garanciaid6 nem hosszabbodik vagy Gjul meg. Az
On vevéi jogai, kiildndsen a szavatossaghdl eredd jogai
tovabb élnek, és a jelen garancia nem korlatozza azo-
kat.

Garancialis feltételek

Az OASE GmbH garanciat véllal a hibatlan, a rendelte-
tésnek megfelels 6sszedllitasra és kialakitdsra, a szak-
szer(i 0sszeszerelésre valamint a rendeltetésszer( mi-
kod6képességre. A garancia szolgaltatas valasztasunk-
nak megfelel6en a dijmentes javitasra, ill. cserealkat-
részek vagy cserekészilék dijmentes kiszallitsara vo-
natkozik. Amennyiben a széban forgé tipust mar nem
gyartjak, fenntartjuk a jogot, hogy a cserekészlléket a
termékvalasztékunkbol Ugy valasztjuk ki, hogy az tipu-
saban legkozelebb legyen a reklamacio targyat képezé
késziilékhez. Az olyan reklaméaciok, melynek oka be-
szerelési és kezelési hibara, valamint &polas hianyara,
pl. nem megfelel§ tisztitészer haszndlatara vagy nem
megengedett karbantartdsra, nem rendeltetésszer(
hasznélatra, balesetre, leesésre, titésre, fagyhatasra, a
csatlakoz0 levagasara, a kabel megroviditésére, vizks-
lerakdédasra vagy szakszer(tlen szerelési kisérletek al-
tali sériilésekre vezethet§ vissza, nem tartoznak a ga-
rancia hatdlya ala. Itt utalunk a szakszer( hasznalat vo-
natkozasaban a hasznélati utasitasra, amely a garancia
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0eg

részét képezi. A kopdalkatrészekre, mint pl. izzok stb.
szintén nem terjed ki a garancia.

A ki- és beszerelésre, ill. atvizsgaldsra torténd rafordi-
tasok megtéritése, kiesett bevétel és kartérités ugyan-
Ggy nem tartoznak a garancia korébe, mint barmely
mas, a gép vagy annak hasznalata &ltal okozott karbol
és veszteséghdl eredd igény.

A garancia csak abban az orszdgban érvényesithetd,
melyben a késziléket az OASE szakkeresked6tdl meg-
vasaroltak. A jelen garancia esetében a németorszagi
jog a mérvado, az ENSZ nemzetkozi kereskedelemre
vonatkoz6 egyezményének (CISG) kizarasaval.

A garanciabol szarmazé igények csak az OASE GmbH-
val, Tecklenburger StraBe 161, D-48477 Horstel, Né-
metorszag, szemben Ugy érvényesithetdk, ha a kifoga-
solt késziiléket vagy a készllék kifogasolt részét bér-
mentesitve és sajat szallitasi kockazatra, az OASE szak-
kereskedés eredeti vasarlasi bizonylatanak mésolata-
val, ezzel a garancialevéllel, valamint a kifogasolt hiba
leirasaval egyutt elkuldi.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowania

N OSTRZEZENIE

- Urzagdzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci od 8 lat i ponadto
przez osoby o ograniczonych
fizycznych i umystowych zdol-
nosSciach, albo nie p05|ada
cych nlezbgdnego doswia
czenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpo-
wiedzialnej za bezpieczenstwo
uzytkowania tego urzadzenia
lub  zostang odpowiednio
przez nig poinstruowane i po-
informowane o wynikajgcych
stad zagrozeniach.

- Dzieciom zabrania sie zabawy
Z tym urzadzeniem.

- Czyszczenie ani czynnosci ser-
wisowe uzytkownika nie mogg
by¢ wykonywane przez dzieci
bez nadzoru osoby dorostej.

- Urzadzenie musi by¢ zabezpie-
czone wytgcznikiem roznico-
wopragdowym, ze znamiono-
wym pragdem uptywowym wy-
noszgcym maksymalnie 30
mA.

. Przed rozpoczeciem pracy wy-
czy¢ wszystkie urzadzenia w
warium  lub  wyciggnac

wtyczke zasilania.

- Nie uzywac urzadzenia, y
przewody elektryczne lub o
dowa sg uszkodzone.

- Uszkodzonego przewodu pod-
taczeniowego nie mozna wy-
mieni¢. Oddac urzadzenie do
utylizacji.

- Przed przystgpieniem do wy-
konywania czynnosci  przy
urzadzeniu wyciggnac wtyczke
sieciowa.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

- Urzadzenie podtaczy¢ tylko wtedy, gdy parametry
elektryczne urzadzenia i zasilania energig s zgodne.
Dane urzadzenia znajduja sie na tabliczce znamio-
nowej na urzadzeniu; na opakowaniu lub w niniej-
szej instrukcji.

- Nie przenosi¢ ani ciggna¢ urzadzenia chwytajac za
przewdd elektryczny.

- Przewody nalezy uktadaé w sposdb chroniony przed
uszkodzeniami i tak, zeby nie stanowity niebezpie-
czenstwa potkniecia sie.

- Przy urzadzeniu nalezy wykonywacé tylko te prace,
ktére s opisane w niniejszej instrukcji. Jesli nie da
sie usuna¢ problemu we wtasnym zakresie, to na-
lezy zwrdci¢ sie do autoryzowanego punktu serwi-
sowego lub w razie watpliwosci do producenta.

- Nie dokonywac zadnych przerdbek technicznych
urzadzenia.

- Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych i ory-
ginalnego wyposazenia dodatkowego.

- Chroni¢ ztgcza wtykowe przed wilgocia.

- Urzadzenie podtaczyc¢ tylko do prawidtowo zainsta-
lowanego gniazdka.

Ostrzezenia w niniejszej instrukcji

Ostrzezenia w niniejszej instrukcji sg klasyfikowane
przez hasta ostrzegawcze, ktére okreslajg wielkos¢ za-
grozenia.

A OSTRZEZENIE

Oznacza mozliwg niebezpieczng sytuacje, w wyniku
ktérej moze dojs¢ do Smiertelnych lub ciezkich obra-
zen, gdy nie zostanie uniknieta.

E] WSKAZOWKA

Oznacza mozliwg niebezpieczng sytuacje, w wyniku
ktérej moga wystapi¢ szkody srodowisku naturalnym
albo straty materialne, gdy nie zostanie uniknieta.

Odnosniki w niniejszej instrukcji
5 A 0Odnosnik do rysunku, np. rysunek A.
® Odnosnik do innego rozdziatu.
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OPIS PRODUKTU

Pompa StreamMax jest pompa cyrkulacyjng do akwa-
riow morskich i stodkowodnych.

System Easy Aquarium Control (EAC)

Ten produkt moze nawigza¢ komunikacje z Easy Aqua-
rium Control-System (EAC). EAC oferuje wygodne moz-
liwosci sterowania smartfonem lub tabletem, zapew-
niajac przy tym wysoki komfort obstugi i bezpieczen-
stwo dziatania. Informacje dotyczace EAC i mozliwosci
zastosowania podano pod: www.oase-livingwa-
ter.com/eac-start

Budowa urzadzenia i zakres dostawy

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adapter przeptywu

Naped pompy

Uchwyt pompy

Oprawka magnetyczna

Magnes

4 x bufory gumowe

o OB WN

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

StreamMax Premium 2000/4000/5000 wytgcznie uzy-

wac w nastepujacy sposdb:

- Do podtrzymywania cyrkulacji wody w akwarium.

- Eksploatacja w warunkach zgodnych z danymi tech-
nicznymi. (-> Dane techniczne)

- Podtaczenie jest dozwolone tylko do OASE Stream-
Max Pump Controller.

- Uzytkowac tylko w prywatnych pomieszczeniach w
zakresie akwarystyki.

- Eksploatacja tylko przy temperaturze wody w zakre-
sie od +4 °C do +35 °C.

Akcesoria

- StreamMax Pump Controller do zasilania prado-
wego i sterowania profilami przeptywu StreamMax
Premium.

- EAC Aquarium Controller do sterowania maksymal-
nie piecioma urzadzeniami przystosowanymi do
wspotpracy z EAC za pomoca aplikacji App, przykta-
dowo StreamMax Pump Controller.

DEMONTAZ ADAPTERU PRZEPLYWU
Adapter przeptywu stuzy do skoncentrowania strumie-
nia. Pompe mozna uzytkowac z adapterem przeptywu
albo bez niego.

Nalezy postepowaé w sposéb nastepujacy:
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1. Przekrecié¢ nieco adapter przeptywu.

2. Sciagnaé z obudowy pompy.
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PRZYMOCOWANIE POMPY Z UCHWYTEM
MAGNETYCZNYM

A OSTRZEZENIE

Uchwyt magnetyczny posiada magnes wytwarzajacy

silne pole magnetyczne, ktére moze negatywnie wpty-

nac¢ na stymulatory pracy serca lub implantowane de-

fibrylatory (ICD).

- Zachowac¢ odstep co najmniej 0,2 m pomiedzy im-
plantem a magnesem.

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
5¢C,D
- Podktadki gumowe z uchwytem magnetycznym ru-
chem obrotowym wtozy¢ do oprawki pompy, potem
natozy¢ uchwyt magnetyczny.
- Uchwyt magnetyczny ustawic przy czystej Sciance
akwarium i ostroznie przytozy¢ magnes z zewnatrz.
— Maksymalna grubos¢ Scianki akwarium zapew-
niajaca dobre zamocowanie: 15 mm.
— Pompe mozna $ciggnac¢ z uchwytu pompy.
— Roztaczenie uchwytu magnetycznego: Przesungé
magnes uchwytu na bok.

WYROWNANIE USTAWIENIA | WYREGU-

LOWANIE POMPY

Nalezy postepowaé w sposéb nastepujacy:

5EF

- Wyréwnacé ustawienie pompy z uwzglednieniem za-
lecanych odstepow.

PODtACZENIE

E] WSKAZOWKA

Wtyczek i gniazdek kabli podtgczeniowych nigdy nie t3-

czy¢ lub roztaczaé pod obcigzeniem. Styki mogg bo-

wiem ulec uszkodzeniu.

- Najpierw odtgczy¢ urzadzenie od zasilania napie-
ciem, potem przystapic do prac przy urzadzeniu.
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Pompa StreamMax Premium jest podtaczona do Stre-

amMax Pump Controller. (- Akcesoria)

- Wtyczke 12V przewodu podtaczeniowego wtozyc

do gniazdka P1 lub P2 na StreamMax Pump Contro-
ller.
Do sterowania pompa poprzez aplikacje App ko-
nieczny jest EAC Aquarium Controller, ktéry jest po-
taczony z StreamMax Pump Controller. (- Akceso-
ria)

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start
http://www.oase-livingwater.com/eac-start

WLACZANIE/WYLACZANIE URZADZENIA

III WSKAZOWKA

Pompa nie moze pracowaé na sucho. W przeciwnym

razie pompa ulegnie zniszczeniu.

- Pompe uzytkowac wytgcznie w sposéb zanurzony w
wodzie.

- ® Instrukcja uzytkowania StreamMax Pump Con-
troller.

USUWANIE USTEREK

Usterka
Urzadzenie nie wtacza sie

Przyczyna

Zespot wirnika zablokowany
Zabrudzona obudowa pompy lub zespét

Niewystarczajacy przeptyw wody
Tylko przy ustawieniu zanurzonym wirnika

Zuzyty zespot wirn

Brak napiecia zasilania

ika

CZYSZCZENIE URZADZENIA / WYMIANA
ZESPOLU WIRNIKA

Zalecenia dotyczace czyszczenia:
Urzadzenie czysci¢ w razie potrzeby, ale co najmniej
2 razy w roku.

- Szczegdlnie starannie wyczyscic obudowe filtra
pompy oraz zespot wirnika.

Nalezy postepowaé w sposéb nastepujacy:

5H

- Roztozy¢ pompe i wszystkie czesci umy¢ pod biezaca
wodg z uzyciem szczotki.

— W razie potrzeby wymieni¢ zesp6t wirnika.
Pompe zmontowa¢ w odwrotnej kolejnosci.

Srodki zaradcze

Przewdd podtaczeniowy potaczyc z Stre-
amMax Pump Controller

Wtaczy¢ StreamMax Pump Controller
Czyszczenie urzgdzenia

Czyszczenie urzadzenia

Wymiana zespotu wirnika

Zatkana obudowa pompy Czyszczenie urzadzenia
DANE TECHNICZNE
StreamMax Premium 2000 4000 5000
Napigcie znamionowe VAC 12 12 12
Pobér mocy w 3,5 6 75
Wydajno$¢ pompowania Minimalna I/h 1200 1800 2600
Maksymalna I/h 2300 4000 5000
Srednica wylotu wyptywu mm 37 47 47
Dtugosé kabla przytaczeniowego m 3 3 3
Wymiary Dtugo$¢ mm 115 135 135
Szerokosé mm 60 68 68
Wysokos¢ mm 60 78 78
Masa kg 0,4 0,6 0,6

SYMBOLE NA URZADZENIU
I P KB % Wodoszczelny do 1 m gtebokosci.

cje

B0

Uzywac¢ w zamknietych pomieszczeniach

Nie wyrzucaé produktu do Smieci domowych

Klasa ochrony Il, bezpieczne elektryczne odseparowanie od sieci poprzez wzmocniong lub podwajng izola-

Przeczytad i przestrzegac instrukcji uzytkowania
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CZESCI ZAMIENNE

Dzieki oryginalnym czesciom zamiennym OASE urzadze-
nie pozostaje bezpieczne i bedzie nadal niezawodnie

dziatac.

Rysunki i wykazy czesci zamiennych znajduja sie na naszej

stronie internetowe;.

CZESCI ULEGAJACE ZUZYCIU
- Jednostka wirnikowa

USUWANIE ODPADOW

== WSKAZOWKA
Urzadzenia zawiera podzespoty elektroniczne i nie
wolno go wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komu-
nalne.
Urzadzenie uczyni¢ nienadajacym sie do uzytku po-
przez odciecie kabla zasilajgcego.
Urzadzenie nalezy oddac¢ do utylizacji poprzez prze-
widziany do tego system zwrotow.

GWARANCJA

Firma OASE GmbH udziela na zakupione przez Paristwa
urzadzenie OASE gwarancji producenta, zgodnie z wy-
mienionymi ponizej warunkami gwarancyjnymi na
okres 36 miesigcy. Okres gwarancji rozpoczyna sie z
chwilg pierwszego zakupu urzadzenia u przedstawi-
ciela firmy OASE. W przypadku pdZniejszego odsprze-
dania towaru okres gwarancji nie zaczyna obowigzy-
wac od nowa. Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu
ani ponowieniu w wyniku ustug gwarancyjnych. Prawa
kupujacego okreslone obowigzujacymi przepisami, aw
szczegdlnosci z tytutu rekojmi, pozostaja zachowane i
nie s3 w zaden sposdb ograniczone niniejszg gwaran-
cja.

Warunki gwarancji

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na poprawna,
zgodna z przeznaczeniem konstrukcje i jako$é wykona-
nia, fachowy montaz i prawidtowg funkcjonalnos¢
urzadzenia. Ustuga gwarancyjna jest ograniczona w za-
leznosci od decyzji naszej firmy do bezptatnej na-
prawy, badzZ bezptatnej dostawy czesci zamiennych lub
urzadzenia zamiennego. Jesli okreslony typ urzadzenia
nie bedzie juz produkowany, zastrzegamy sobie - w za-
leznosci od decyzji naszej firmy - dostarczenie z na-
szego asortymentu urzadzenia zamiennego, ktére be-
dzie w mozliwie najwiekszym stopniu zblizone do
uszkodzonego urzadzenia. Reklamacje, ktére wynikajg
z btedéw w montazu i obstudze oraz nieprawidtowej
konserwacji - przyktadowo zastosowanie nieodpo-
wiednich srodkéw do czyszczenia lub zaniedbanie kon-
serwacji - oraz uzytkowania niezgodnego z przeznacze-
niem, uszkodzenia w wyniku wypadku, uderzenia,
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www.oase-livingwater.com/czescizamienne-ia

upadku, dziatania mrozu, odciecia wtyczki, skrécenia
kabla, odktadania sie kamienia i nieprawidtowych préb
naprawy nie podlegaja ochronie gwarancyjnej. W od-
niesieniu do prawidtowego uzytkowania zwracamy
uwage na przestrzeganie zalecer instrukcji obstugi,
ktéra jest czescig gwarancji. Czesci ulegajace zuzyciu,
jak np. akcesoria swietlne, nie s objete gwarancja.
Gwarancja nie obejmuje zwrotu kosztéw demontazu i
montazu badz kontroli urzadzenia, ewentualnej utraty
przychoddw lub innych odszkodowan oraz roszczen za
szkody i straty jakiegokolwiek rodzaju, ktére zostaty
spowodowane przez urzgdzenie lub jego uzytkowanie.
Gwarancja dotyczy tylko kraju, w ktérym urzgdzenie
zostato zakupione u sprzedawcy firmy OASE. W przy-
padku niniejszej gwarancji obowigzuje prawo niemiec-
kie z wytgczeniem Konwencji Narodéw Zjednoczonych
o umowach miedzynarodowe] sprzedazy towardéw
(CISG)

Roszczenia z tytutu gwarancji mogg by¢ kierowane
tylko do firmy OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161,
D-48477 Horstel, Niemcy. Uzytkownik musi przestaé
przesytka optacona i na wtasne ryzyko transportowe
reklamowane urzadzenie lub cze$¢ urzadzenia wraz z
oryginalnym dowodem zakupu od sprzedawcy firmy
OASE, kartg gwarancyjng oraz pisemng informacja na
temat usterki bedacej przedmiotem reklamaciji.

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/czescizamienne-ia

Preklad originalu Navodu k poufziti.

AN VAROVANI

- Tento  pfistroj nesmi byt
pouzivany détmi do 8 let a
kromé toho i osobami se
snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi
schopnostmi  nebo  nedo-
statkem zkuSenosti a
védomosti, pokud nejsou pod
dohledem nebo  nebyly
pouceny o bezpecném
pouZzivani pristroje a mohou z
tohoto ddvodu vzniknout ne-
bezpeéi

- Déti si nesmi s pfistrojem hrat.
-Clstenl a uzivatelska udrzba
nesmi byt provadéna détmi
bez dozoru.

- Pfistroj musi byt zajistén
pomoci ochranného _zafizeni
chybného proudu s jmenovi-
tym poruchovym proudem
maximalné 30 mA.

-Nez date ruce do vody,
vypnéte v akvariu vsSechna
zarizeni, nebo vytahnéte
sitovou zastrcku.

- Pfistroj nesmite pouZivat, po-
kud jsou poSkozené elektrické
vodice nebo kryty.

- Poskozeny  pfivodni  kabel
nelze vymeénit. Pristroj zlikvi-
dujte.

- Pfed zahajenim praci na
zarizeni odpojte elektrickou
zastrcku.

BEZPECNOSTNi POKYNY

- PFistroj zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elek-
trické Udaje pfistroje s Udaji elektrického napajeni.
Udaje o pfistroji se nachazi na typovém Stitku
pfistroje, na obalu nebo v tomto navodu.

- Neprenasejte pristroj za elektrické vodice ani jej za
né netahejte.

- Vodice instalujte tak, aby byly chranéné pred posko-
zenim a pamatujte, Ze o né nesmi nikdo zakopnout.

- Provadéjte na pristroji pouze takové prace, které
jsou popsané vtomto navodu. Pokud nelze pro-
blémy odstranit, kontaktujte autorizovany zaka-
znicky servis nebo v ptipadé pochybnosti vyrobce.

- Nikdy neprovadéjte technické zmény na zafizeni.

- PouZivejte pro pristroj pouze origindlni nahradni
dily a pfislusenstvi.

- Chrarite konektorové spoje pred vlhkosti.

- Pripojujte pfristroj pouze ke spravné instalované
zésuvce.

VystraZna upozornéni v tomto navodu
Varovné pokyny v tomto navodé jsou klasifikovany
pomoci signalnich slov, které oznacuji miru nebezpedi.

A varoviani

Oznadujte potencialné nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nevyhnete, miZe mit za nasledek smrt
nebo vazna zranéni.

EI UPOZORNENI

Oznacuje potencidlné nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nevyhnete, mdze zpUsobit poskozeni ma-
jetku nebo poskozeni Zivotniho prostredi.

Upozornéni v tomto navodu
5 A 0Odkaz na jeden z obrazkd., napf. obrazek A.
® Odkaz k jiné kapitole.
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POPIS VYROBKU

Cerpadlo StreamMax je pritokové ¢erpadlo pro slad-
kovodni a slana akvaria.

Systém Easy Aquarium Control (EAC)

Tento vyrobek muZe komunikovat s Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC nabizi komfortni moznosti
ovladani prostiednictvim smartphonu nebo tabletu a
zarucuje vysoky komfort a bezpecnost. Informace o
EAC a mozZnosti jsou uvedeny na strankach:
www.oase-livingwater.com/eac-start

Montaz pristroje a rozsah dodavky

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Pratokovy adaptér

Pohon Cerpadla

Drzdk ¢erpadla

Magneticky drzak

Magnet

4 x gumova zaréazka

o ghR WN P

Pouziti v souladu s uréenym ucelem

StreamMax Premium 2000/4000/5000 pouZivat

vyhradné, jak uvedeno nize:

- Pro zachovani cirkulace vody v akvariu.

- Provoz pfi dodrzeni technickych udaji. (- Tech-
nické udaje)

- Pfipojeni je povoleno pouze k OASE StreamMax
Pump Controller.

- Pouzivejte pouze v mistnostech a pro akvaristické

ucely.
- Provoz pouze s vodou pfi teploté vody
+4°C ... +35°C.

PfisluSenstvi

- StreamMax Pump Controller pro napajeni a Fizeni
profild proudéni StreamMax Premium.

- EAC Aquarium Controller pro Fizeni az péti pfistrojd
podporujicich systém EAC prostiednictvim aplikace,
naptiklad StreamMax Pump Controller.

DEMONTAZ PRUTOKOVEHO ADAPTERU

S pritokovym adaptérem se spoji pritok. Cerpadlo Ize
provozovat s pratokovym adaptérem nebo bez néj.
Postupujte nasledovné:
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1. PrGtokovym adaptérem mirné otacejte.

2. Stahnéte z télesa Cerpadla.
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PRIPEVNETE CERPADLO POMOCI
MAGNETICKEHO DRZAKU

A VAROVANI

Magneticky drzak obsahuje magnet se silnym

magnetickym polem, které muZe ovlivnit kardio-

stimulatory nebo implantované defibrilatory (ICD).

- DodrZujte vzdalenost nejméné 0,2m mezi im-
plantdtem a magnetem.

Postupujte nasledovné:
5¢C,D
- Otacivym pohybem viloZte do drzdku cerpadla
gumovou zardzku magnetického drzaku, pak
magneticky drzak pripevnéte.
- Umistéte magneticky drzak na Cistou sténu akvaria
a opatrné umistéte magnet na vné;jsi stranu.
— Max. tloustka stény akvéria pro bezpec¢né uchy-
ceni: 15 mm.
— Cerpadlo Ize z drzéku ¢erpadla stahnout.
— Povoleni magnetického drzaku: Odsurite magnet
z magnetického drzéku.

VYROVNANI A NASTAVEN{ CERPADLA

Postupujte nasledovné:

5EF

- Vyrovnejte cerpadlo s ohledem na doporucené
vzdalenosti.

PRIPOJENI

@ UPOZORNENI

Nikdy nepfipojujte nebo neodpojujte konektory a

zditky pripojovacich kabell pod zatizenim. Kontakty se

mohou poskodit.

- Nejprve pristroj odpojte z elektrické sité. Teprve pak
muZete zadit s provadénim praci na pfistroji.
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Cerpadlo StreamMax Premium je pfipojeno k Stream-

Max Pump Controller. (- Prislusenstvi)

- Zastréte dutou zastréku 12 V pfipojného vedeni do
zditky P1 nebo P2 na StreamMax Pump Controller.

- Pro ovladani cerpadla prostfednictvim aplikace je
nutny EAC Aquarium Controller, ktery je spojeny s
StreamMax Pump Controller. (- P¥isluenstvi)

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start

ZAPNUTI/VYPNUTI PRISTROJE

El UPOZORNENI
Cerpadlo nesmi béZet nasucho. Jinak dojde ke zniéeni
cerpadla.

Cerpadlo provozujte pouze ponorené.

- ® Navod k pouziti StreamMax Pump Controller.

ODSTRANOVANi PORUCH

Porucha
Pristroj se nerozbéhne

Pficina

Chybi napajeci napéti

Rotor je zablokovany

Nedostatecny proud vody
Ponofit pouze pfi instalaci

Kryt ¢erpadla nebo rotor je znedistény
Rotor je opotifebovany

Ucpané téleso Cerpadla

TECHNICKE UDAJE

StreamMax Premium
Jmenovité napéti
Pfikon

Prepravni vykon Minimalné
Maximalné
Pramér vystupného proudu
Délka pripojného vedeni
Rozméry Délka
Sitka
Vyska
Hmotnost
SYMBOLY NA PRISTROJI

Vodotésny do hloubky 1 m.
IP X8 2

PouZzivejte uvnitf

Prectéte si navod k pouZziti a fidte se jim

I

VAC

I/h
I/h
mm

mm
mm
mm

kg

CISTENi PRISTROJE/VYMENA ROTOROVE
JEDNOTKY

Doporuceni k ¢isténi:

- Pristroj Cistéte podle potreby, minimalné vsak 2x
rocné.

- Vycistéte obzvlasté jednotku obézného kola a téleso
Cerpadla.

Postupujte nasledovné:

5H

- Demontujte cCerpadlo a vycistéte vSechny Casti
kartaéem pod tekouci vodou.

— V pfipadé potfeby vymeérite rotorovou jednotku.
Montaz cerpadla provedte v opacném poradi.

Néprava

Spojte pripojné vedeni s StreamMax
Pump Controller

Zapnuti StreamMax Pump Controller
Vydistit pfistroj

Vydistit pfistroj

Vyména rotoru

Vycistit pfistroj

2000 4000 5000
12 12 12
3,5 6 7,5

1200 1800 2600

2300 4000 5000
37 47 47

3 3 3
115 135 135
60 68 68
60 78 78
0,4 0,6 0,6

Trida ochrany Il, bezpeénd elektrickd ochrana pred siti zesilenou nebo dvojitou izolaci.

Nevyhazujte do norméalniho domovniho odpadu
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NAHRADNI DiLY

S origindlnimi dily OASE zUstane zafizeni bezpetné a bude E

nadale spolehlivé fungovat.

Vykresy nahradnich dili a ndhradni dily naleznete na nasi

internetové strance.

SUCASTI PODLIEHAJUCE OPOTREBENIU
- Rotor

LIKVIDACE

== UPOZORNENI

Toto zafizeni obsahuje elektrické soucastky a nesmi

byt likvidovano spoleéné s komunalnim odpadem!

- Znemoznéte dalSi pouZitelnost pfistroje odfiznutim
kabel(.
Likvidujte pfistroj prostfednictvim prislusného recy-
klaéniho systému.

ZARUKA

OASE GmbH poskytuje na tento pristroj OASE, ktery
jste si pofidili, zaruku vyrobce podle nasledujicich za-
ruénich podminek po dobu 36 mésich. Zarucni Ihta
zacinad bézet prvnim zakoupenim u odborného pro-
dejce OASE. V pfipadé dalSiho prodeje nezacina za-
ruéni IhGita bézet znovu. V pfipadné opravy v dobé za-
ruky se zaruéni doba neprodluZuje ani nezacina bézet
znovu. VaSe zakonnd prava kupujiciho zejména z ru-
¢eni za kvalitu zboZi trvaji nadéle a nejsou touto zaru-
kou omezena.

Zarucni podminky

OASE GmbH ruci za vlastnosti a zpracovani podle ucéelu
vyrobku, odbornou a bezchybnou montaz a fadnou
funkénost. Zaruéni servis podle nasi volby se vztahuje
na bezplatnou opravu nebo bezplatné dodani nahrad-
nich dili nebo nahradniho zafizeni. Pokud by se uZ pfi-
slusny model nevyrdbél, vyhrazujeme si pravo dodat
podle vlastniho uvazeni nahradni zafizeni z naseho sor-
timentu, ktery je reklamovanému modelu co nejpo-
dobnéjsi. Na zdvady, jejichZ pfic¢inou jsou chyby pfi
montazi a obsluze, nedostatecna péce, pouZziti ne-
vhodnych (isticich prostfedki nebo zanedband
udrzba, jiné nez predpokladané pouZiti, poskozeni z
dGvodu nehody, padu, nérazu, vystaveni mrazu, odfiz-
nuti zastrcky, zkraceni kabelu, usazovani vodniho ka-
mene nebo neodborné pokusy o opravu, se zaruka ne-
vztahuje. Proto odkazujeme na odborné pouzivani dle
navodu k pouZiti, ktery je nedilnou soucasti zaruky. Za-
ruka se nevztahuje na dily podléhajici opotiebeni, jako
jsou napf. osvétlovaci prostredky atd.
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www.oase-livingwater.com/nahradnidily-ia

Ze zaruky jsou vylouceny néaroky na thradu vydaji na
demontaZ a montaz a kontrolu, pozadavky na hradu
uslého zisku a odskodnéni, stejné jako dalsi naroky za
jakékoliv skody a ztraty zpUsobené zafizenim nebo
jeho pouzivanim.

Zéruka plati jen v té zemi, kde bylo zafizeni zakoupeno
u odborného prodejce OASE. Pro tuto zaruku plati né-
mecké pravo s vyloucenim dohody OSN o smlouvach
Vv mezindrodnim obchodé a koupi zbozi (CISG).
Pozadavky vychazejici ze zaruky lze uplatfiovat pouze
vi¢i  OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161, D-
48477 Horstel, Némecko tak, Ze nam bezplatné
anavlastni dopravni riziko zaslete reklamovany pfi-
stroj nebo jeho ¢ast s originalnim potvrzenim o prodeji
distributorem OASE, timto zaruénim listem jakoZ i pi-
semnym uvedenim reklamované vady.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Preklad originalu Navodu na pouzitie

A VYSTRAHA

- Tento prlstrOJ mozZu pouZivat
deti starSie _ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnyml
schopnostami alebo s nedo-
statocnymi skusenostami a
znalostami, ked su pod
dohladom alebo boli poucené
o bezpecnom  pouZivani

pristroja a pochopili nebe-
zpecenstva, ktoré z toho
vyplyvaju.

- Deti sa s pristrojom nesmu
hrat.

- Deti nesmu vykonavat Cistenie
a pouiivatel’sku udrzbu.

- Pristroj musi byt zabezpeceny
ochrannym zariadenim proti
chybnému prddu s menovitym
chybnym pradom, ktory nie je
vacsi nez 30 mA.

- Skér ako siahnete do vody,
vypnite vietky pristroje v akva:
rlu alebo vytiahnite zastrcku.

- ﬁouzwajte zariadenie, ak su
elektricke pripojky alebo kryty
poskodené.

- Poskodené pripojovacie vede-
nia sa nedaju nahradit. Zlikvi-
dujte pristroj.

- Pred pracou s pristrojom vy-
tiahnite sietovu zastrcku zo
zasuvky.

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické
Gdaje pristroja a jeho napajania. Udaje o pristroji sa
nachadzaju na typovom Stitku pristroja, na obale
alebo v tomto navode na obsluhu.

- Pristroj neneste a netahajte za elektrické vedenie.

- Vedenia ulozte tak, aby boli chranené pred posko-
deniami a dbajte na to, aby o ne nemohol nikto za-
kopnut.

- Na pristroji vykondavajte iba cinnosti, ktoré su
opisané v tomto navode. Ak nie je mozné problémy
odstranit, kontaktujte  autorizované miesto
zékaznickeho servisu alebo v pripade pochybnosti
vyrobcu.

- Nikdy nevykonavajte technické zmeny na pristroji.

- Poutzivajte pre pristroj len originalne nahradné diely
a prislusenstvo.

- Zastrékové spoje chrarite pred vlihkostou.

- Pripojte pristroj len na zdsuvku inStalovanu podla
predpisov.

Informacie o nebezpecenstve v tomto navode

Vystrazné pokyny v tomto navode su klasifikované si-
gnalnymi slovami, ktoré indikujd mieru ohrozenia.

A VYSTRAHA

0Oznaduje moznu nebezpednu situdciu, ktord moze mat
za nasledok smrt alebo tazké poranenia, pokial jej ne-
zabranite.

E] UPOZORNENIE

Oznaduje moznu nebezpednu situdciu, ktora moze mat
za nasledok vecné skody alebo Skody na Zivotnom pro-
stredi, pokial jej nezabranite.

Odkazy v tomto navode

5 A 0Odkaz na obrazok, napr. obrazok A.
®  Odkaz nainu kapitolu.
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POPIS VYROBKU

Cerpadlo StreamMax je prudové Eerpadlo uréené pre
akvéria so sladkou a slanou vodou.

Easy Aquarium Control System (EAC)

Tento vyrobok dokaze komunikovat s Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC ponuka pohodIné moznosti
ovlddania cez smartfdn alebo tablet a zarucuje vysoky

komfort a bezpecnost. Informdcie o EAC a
mozZnostiach ~ najdete  na:  www.oase-living-

water.com/egc-start

ZloZenie pristroja a rozsah dodavky

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adaptér pradenia

Pohon Cerpadla

Drziak cerpadla

Magneticky drziak

Magnet

4 x gumovy doraz

o ghR WN P

PouZitie v stlade s uréenym uéelom

StreamMax Premium 2000/4000/5000 pouZzivajte

vyluc¢ne nasledujucim spésobom:
Na zachovanie cirkulacie v akvariu.

- Prevadzka pri dodrzani technickych
(-> Technické udaje)

- Pripojenie je povolené len na OASE StreamMax
Pump Controller.

- Pouzivajte len v priestoroch a na sikromné akvari-
stické ucely.

- Prevadzka iba s
+4°C ... +35 °C.

Gdajov.

vodou pri teplote vody

Prisludenstvo

- StreamMax Pump Controller na napéjanie pradom
a riadenie StreamMax Premium profilov pridenia.

- EAC Aquarium Controller na riadenie max. piatich
pristrojov vyhovujucich znacke EAC na jednu
aplikéciu, napriklad StreamMax Pump Controller.

DEMONTAZ ADAPTERA PRUDENIA

Pomocou adaptéra prudenia sa usmerfiuje prudenie.
Cerpadlo je mozné prevadzkovat s adaptérom prude-
nia alebo bez neho.

Postupujte nasledovne:

5B

1. Pootocte adaptér prudenia.

2. Vyberte z telesa Cerpadla.
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UPEVNENIE CERPADLA S MAGNETICKYM
DRZIAKOM

A VYSTRAHA

Magneticky drZiak obsahuje magnet so silnym

magnetickym polom, ktoré moze negativne ovplyvnit

kardiostimulatory  alebo  implantované  defi-

brilatory (ICD).

- Dodrite vzdialenost minimalne 0,2 m medzi im-
plantatom a magnetom.

Postupujte nasledovne:
5¢C,D
Gumovy doraz magnetického drzadla zasurite ot-
aCavym pohybom do drZiaka cerpadla, potom
nasunte magneticky drziak.
Magneticky drziak umiestnite na Cistu stenu akvaria
a magnety opatrne osadte zvonka.
— Max. hribka steny akvéria pre bezpe¢né upevne-
nie: 15 mm.
— Cerpadlo je moiné vybrat z drziaka ¢erpadla.
— Uvolnite magneticky drZiak: Odstrarite magnety z
magnetického drziaka.

VYROVNANIE A NASTAVENIE CERPADLA

Postupujte nasledovne:

5EF

- Cerpadlo vyrovnajte pri dodrzani odportcanych
vzdialenosti.

PRIPOJENIE

E UPOZORNENIE

Konektory a objimky spojovacich kablov nikdy

nespajajte alebo neodpéajajte pod napatim. Kontakty

mozu byt poskodené.

- Najprv odpojte zariadenie od privodu napatia, az
potom zacnite s pracami na zariadeni.
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Cerpadlo StreamMax Premium sa pripoji na Stream-

Max Pump Controller. (- Prislusenstvo)
12 V zastrcka pripojného vedenia sa zasunie do
zdlerky P1 alebo P2 na StreamMax Pump Controller.
Na riadenie Cerpadla na jednu aplikaciu treba EAC
Aquarium Controller, ktory sa spoji s StreamMax
Pump Controller. (- PrisluSenstvo)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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ZAPNUTIE/VYPNUTIE PRISTROJA

III UPOZORNENIE

Cerpadlo nesmie bezat nasucho. V opaénom pripade

sa cerpadlo znici.

Cerpalo prevédzkujte iba ponorené.

- ® Navod na pouzitie StreamMax Pump Controller.

ODSTRANTE PORUCHU

Porucha
Pristroj sa neuvedie do ¢innosti

Nedostatocny tok vody
Ponorené iba pri osadeni

TECHNICKE UDAJE

StreamMax Premium
Menovité napatie

Prikon

Dopravny vykon Miniméalne
Maximalne

Priemer vypustu pradenia

Dizka pripojného vedenia

Rozmery Dizka
Sirka
Vyska

Hmotnost

SYMBOLY NA PRISTROI

JEDNOTKY

CISTENIE PRISTROJA/VYMENA OBEZNE]

Odporucanie pre Cistenie:

rocne.

Pristroj Cistite podlia potreby, ale minimalne 2-krat

Na cerpadle vycistite predovSetkym obeinu jed-
notku a teleso cerpadla.

Postupujte nasledovne:

5H

Cerpadlo demontujte a vietky diely ocistite kefou
pod teclcou vodou.
— V pripade potreby vymerite obeZnu jednotku.

- Cerpadlo zmontujte v opaénom poradi.

Pri¢ina
Chyba napéjacie napatie

Obezna jednotka blokovana
Teleso Cerpadla alebo obeZna jednotka
znetistené

Obezna jednotka opotrebovana
Teleso Cerpadla je upchaté

2000
VAC 12
W 35
I/h 1200
I/h 2300
mm 37
m 3
mm 115
mm 60
mm 60
kg 0,4

Vodotesny do hibky 1 m.
IP X8

Urc€ené na poutZitie v

B0

interiéroch

Nelikvidujte s beznym domovym odpadom

Preditajte si a dodrZiavajte navod na pouZzitie

Néprava

Pripojte pripojné vedenie k StreamMax
Pump Controller

Zapnite StreamMax Pump Controller.
Vycistenie pristroja

Vycistenie pristroja

Vymerite obeZnu jednotku
Vydistenie pristroja

4000 5000
12 12
6 75
1800 2600
4000 5000
47 47
3 3
135 135
68 68
78 78
0,6 0,6

Trieda ochrany Il, bezpeéné elektrické oddelenie od siete vdaka zosilnenej alebo dvojitej izolacii
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NAHRADNE DIELY

S originalnymi dielmi od firmy OASE zostane pristroj be-

zpetny a bude aj nadalej spolahlivo fungovat.

Vykresy nahradnych dielov a nahradné diely mozno najst

na nasich internetovych strankach.

SUCASTI PODLIEHAJUCE OPOTREBENIU
- ObezZna jednotka

LIKVIDACIA

=m UPOZORNENIE

Tento pristroj obsahuje elektronické suciastky a

nesmie sa likvidovat ako domovy odpad.

- Pristroj znefunkénite prerezanim kabla.

- Pristroj zlikvidujte prostrednictvom prislusného sy-
stému spatného odberu.

ZARUKA

Spol. OASE GmbH poskytuje na vami zakUpené zaria-
denie OASE zaruku vyrobcu v rdmci nasledujdcich pod-
mienok zaruky v trvani 36 mesiacov. Plynutie zaruky
zacina prvym nakupom u $pecializovaného predajcu
vyrobkov OASE. Pri dalSom predaji preto nezacina za-
ruka plyndt nanovo. Zaruénou opravou sa doba zéruky
nepredlZuje, ani nezadina plynut nanovo. Vase za-
konné prava ako zakaznika, najma zéruka, nadalej tr-
vaju a nebudl touto zarukou obmedzené.

Zaruéné podmienky

Spol. OASE GmbH poskytuje z&ruku za bezchybny stav,
kvalitu a spracovanie zodpovedajluce ucelu, za od-
bornd montéz a spréavnu funkénost. Zaruka sa podla
nasej volby vztahuje na bezplatnu opravu, prip. na bez-
platné dodanie nahradnych dielov alebo nahradného
zariadenia. Ak by sa prislusny typ uz viac nevyrébal, vy-
hradzujeme si pravo, podla nasho vyberu dodat na-
hradné zariadenie z nasho sortimentu, ¢o najviac po-
dobné danému typu. Naroky, vzniknuté zdévodu
chybnej montéZe aobsluhy ako aj z nedostatoénej
Gdrzby, napriklad pouZitia nevhodnych ¢istiacich pro-
striedkov alebo zanedbanej Udrzby, poufZitia, ktoré nie
je vsulade s uréenim vyrobku, poskodenia v désledku
nehody, padu, nérazu, vystaveniu mrazu, odrezania
konektora, skratenia kéabla, usadenin vapna alebo ne-
odbornych pokusov o opravu, st zo zéruky vylicené.
Preto ohladne odborného pouzivania poukazujeme na
navod na poufZitie, ktory je sucastou zéruky. Na opo-
trebovatelné diely ako napr. osvetlovacie prostriedky
sa zaruka nevztahuje.

Zo zaruky su taktieZ vyliéené naklady na demontaz
amontaz, preskiSanie, poziadavky néhrady uslého

64

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
ia

zisku a3kéd ako aj pokraujice naroky za 3kody
a straty hocakého druhu, spdsobené zariadenim alebo
jeho pouzitim.

Z&ruka plati len pre krajinu, v ktorej bolo zariadenie za-
kapené u odborného predajcu OASE. Na tato zaruku sa
vztahuje nemecké pravo svyli¢enim dohody OSN
ozmluvach o medzinarodnom predaji  vyrobkov
(CISG).

Naroky, vyplyvajuce zo zéruky, voéi spol. OASE GmbH,
Tecklenburger Strale 161, D-48477 Horstel, Nemecko
si uplatnite tak, Ze ndm na vlastné naklady a riziko po-
Skodenia pocas prepravy, poslete predmetné zariade-
nie alebo jeho ¢ast, spolu s képiou origindlneho do-
kladu o kape od odborného predajcu spol. OASE, s
tymto zaruénym listom ako aj s pisomnym uvedenim
predmetnej chyby.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Prevod originalnih navodil za uporabo

AN OPOZORILO

- To napravo lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z zmanjSanimi teles-
nimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali osebe s po-
manjkanjem izkusen] in
znanja, ¢e so pri tem pod
nadzorom ali so bile seznan-
jene z varno uporabo naprave
in razumejo posledicne nevar-
nosti. -

- Otroci se ne smejo igrati z na-
pravo.

- Cis€enja in  uporabniskega
vzdrzevanja ne smejo izvajati
otroci, ki so brez nadzora.

- Napravo morate zavarovati z
varovalno napravo za okvarni
tok z odmero okvarnega toka
maksimalno 30 mA.

- Preden sezete v vodo, izklopite
vse naprave v akvariju ali pa
izvlecite omrezni vtic.

- Naprave ne uporabljajte, e so
elektricni  kabli ali ohiSje
poskodovani.

- Okvarjene priklju¢éne napel-

jave ni mogoce zamenjati.
Odvrzite napravo med
odpadke.

- Pred deli na napravi izvlecite
omrezni vtic.

VARNOSTNA NAVODILA

Napravo smete prikljuciti samo, ce se elektri¢ni po-
datki naprave ujemajo s podatki elektri¢cnega na-
pajanja. Podatke o napravi najdete na tipski tablici
na napravi, na embalazi ali v teh navodilih.

- Naprave med noSenjem ne drzite ali vlecite za elek-
triéni kabel.

- Vode polagajte tako, da so zasciteni pred
poskodbami, hkrati pa pazite, da nihée ne more pa-
sti ez njih.

- Na napravi opravljajte samo tista dela, ki so opisana
v teh navodilih. Ce tezav ni mogoce odpraviti, se ob-
rnite na pooblasceno servisno sluzbo ali v primeru
dvoma na proizvajalca.

- Na napravi ni dovoljeno izvajati tehnicnih spre-
memb.

- Za napravo uporabljajte samo originalne nado-
mestne dele in pribor.

- Vti¢no povezavo zascitite pred vlago.

- Napravo je dovoljeno prikljuciti le v instalirano
vti¢nico, ki je v skladu s predpisi.

Opozorila v teh navodilih
Opozorila v teh navodilih so razvri¢ena s signalnimi
besedami, ki prikazujejo stopnjo nevarnosti.

A OPOZORILO

Oznacuje morebitno neposredno nevarno situacijo, ki
ima za posledico lahko smrt ali tezko telesne
poskodbe, ce ni preprecena.

EI NASVET

Oznacuje morebitno neposredno nevarno situacijo, ki
ima za posledico lahko materialno Skodo ali okoljsko
Skodo, ¢e ni preprecena.

Reference v teh navodilih
5 A Sklic na eno sliko, npr. sliko A.
® Sklic na neko drugo poglavje.
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OPIS IZDELKA

Crpalka StreamMax je pretoéna ¢rpalka za akvarije s
sladko in slano vodo.

Sistem Easy Aquarium Control (EAC)

Ta izdelek lahko komunicira s Easy Aquarium Control-
System (EAC). Sistem EAC ponuja udobne moznosti
krmiljenja prek pametnega telefona ali tabli¢nega
racunalnika ter zagotavlja visoko stopnjo udobja in var-
nosti. Informacije o EAC in moznostih najdete na splet-
nem mestu: www.oase-livingwater.com/eac-start

Sestavni deli naprave in obseg dobave

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adapter za pretok

Pogon ¢rpalke

Drzalo ¢rpalke

Magnetno drZalo

Magnet

4 x gumijasti blazilnik

o ghR WN P

Pravilna uporaba

Napravo StreamMax Premium 2000/4000/5000

uporabljajte samo tako, kot je navedeno:
Za ohranjanje kroZenja vode v akvariju.

- Obratovanje ob upostevanju tehni¢nih podatkov.
(= Tehniéni podatki)

- Dovoljena je samo prikljucitev na OASE StreamMax
Pump Controller.

- Uporabljajte samo v zaprtih prostorih ter v zasebne
namene.

- Delovanje samo z vodo je moZno pri temperaturi
vode od +4 °C do +35 °C.

Oprema

- StreamMax Pump Controller za napajanje in
krmiljenje pretoénih profilov StreamMax Premium.

- EAC Aquarium Controller za krmiljenje do petih
naprav z EAC prek aplikacije, na primer StreamMax
Pump Controller.

DEMONTAZA ADAPTERJA ZA PRETOK

Z adapterjem za pretok je sklenjen pretok. Crpalka la-
hko deluje z ali brez adapterja za pretok.

Postopek je nasledniji:
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1. Nekoliko zavrtite adapter za pretok.

2. Snemite ga z ohisja Crpalke.
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PRITRDITEV CRPALKE Z MAGNETNIM
DRZALOM

A OPOZORILO

Magnetno drz7alo vsebuje magnete, ki ustvarjajo

moc¢no magnetno polje, to pa lahko vpliva na sréne

spodbujevalnike ali vsajene defibrilatorje (ICD).

- Razmik med vlozkom in magnetom mora biti vsaj
0,2m.

Postopek je nasledniji:
5¢C,D
Vtaknite gumijaste blazZilnike magnetnega drzala z
vrtenjem v drzalo ¢rpalke, nato pa nataknite ma-
gnetno drzalo.
- Pozicionirajte magnetno drZalo na Cisto steno akva-
rija in od zunaj previdno namestite magnet.
— Maks. debelina stene akvarija za varno pritrditev:
15 mm.
— Crpalko lahko snamete z drzala.
— Sprostite magnetno drzalo: Potisnite magnet
stran od magnetnega drzala.

NARAVNANJE IN NASTAVITEV CRPALKE
Postopek je nasledniji:
5EF
Poravnajte ¢rpalko v skladu s priporocenimi
razdaljami.

PRIKUUCITEV

m NASVET

Vtice in Sobe povezovalnih kablov nikoli ne povezujte

ali lo¢ujte pod obremenitvijo. Pride lahko do poskodb

kontaktov.

- Najprej napravo preklopite v stanje brez napetosti,
potem pa zacnite z deli na napravi.

56

Crpalka StreamMax Premium je priklju¢ena na Stream-

Max Pump Controller. (-> Oprema)
Koaksialni vti¢ 12 V prikljuénega kabla prikljucite v
vti¢nico P1 ali P2 na StreamMax Pump Controller.

- Zakrmiljenje ¢rpalke prek aplikacije je potreben EAC
Aquarium Controller, ki je povezan z StreamMax
Pump Controller. (= Oprema)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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VKLOP/IZKLOP NAPRAVE

III NASVET

Crpalka ne sme delovati na suho. V nasprotnem pri-

meru se lahko okvari.

Napravo uporabljajte samo, ko je potopljena.

- ® navodila za uporabo StreamMax Pump Control-

ler.

ODPRAVLIANJE MOTEN]

Motnja
Naprava ne deluje

Nezadosten vodni tok
Potopljena samo ob postavitvi

TEHNICNI PODATKI

StreamMax Premium
Naznacena napetost
Nazivna mo¢
Crpalna zmogljivost Najmanj
Najved
Premer pretocne izstopne odprtine
Dolgi priklju¢ni vod

Dimenzije Dolzina
Sirina
Visina
TeZa

SIMBOLI NA NAPRAVI

CISEENJE NAPRAVE/ZAMENJAVA TE-
KALNE ENOTE

crpalke.

5H

Priporodilo za cis¢enje:
- Napravo Cistite po potrebi, vendar vsaj 2-krat letno.
Na ¢rpalki ocistite predvsem tekalno enoto in ohisje

Postopek je naslednji:

Razstavite ¢rpalko ter s krtacko odistite vse dele pod

tekoco vodo.

— Po potrebi zamenjajte tekalno enoto.
- Sestavite ¢rpalko v obratnem vrstnem redu.

Vzrok
Ni napajalne napetosti

Tekalna enota je blokirana

Ohisje ¢rpalke ali tekalna enota sta uma-
zana

Tekalna enota je obrabljena
Ohisje ¢rpalke zamaseno

2000
VAC 12
W 35
I/h 1200
I/h 2300
mm 37
m 3
mm 115
mm 60
mm 60
kg 0,4

Ne prepusca vode do globinen 1 m.
IP X8 2

S

Uporaba v notranjih prostorih
Ne vrzite med obicajne gospodinjske odpadke

Preberite in upoStevajte navodila za uporabo

Ukrep

Priklju¢no napeljavo povezite z Stream-
Max Pump Controller

Vklopite StreamMax Pump Controller.
Ocistiti napravo
Ocistiti napravo

Zamenjava tekalne enote
Ocistiti napravo

4000 5000
12 12
6 7,5
1800 2600
4000 5000
47 47
3 3
135 135
68 68
78 78
0,6 0,6

Zascitni razred Il, ojacana ali podvojena izolacija omogoca varen odklop z omrezja.
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NADOMESTNI DELI

Z uporabo originalnih delov podjetja OASE je naprava Se

naprej varna in brezhibno deluje.

Risbe nadomestnih delov in nadomestne dele najdete na

nasi spletni strani.

DELI, KI SE OBRABIO

- Tekalna enota

ODLAGANJE ODPADKOV

== OPOMBA

Ta naprava vsebuje elektronske sestavne dele in je ni

dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke.
- Napravo naredite neuporabno tako, da odrezete ka-
bel.

- Napravo odlozite med odpadke prek v ta namen
predvidenega sistema za recikliranje.

GARANCIJA

OASE GmbH za od proizvajalca pridobljene naprave
OASE prevzema proizvajal¢evo garancijo v skladu z na-
slednjimi garancijskimi pogoji v trajanju 36 mesecev.
Garancija zacCne veljati oz. trajati z dnem nakupa pri
prodajalcu OASE. Pri preprodaji naprave se garancijska
doba ne obnovi. Z izvedbo garancijskih storitev se ¢as
trajanja garancije ne podaljSa in ne obnovi. Vade za-
konske pravice kot kupcu, zlasti iz garancije, e naprej
obstajajo in s to garancijo niso omejene.

Garancijski pogoji

OASE GmbH jam¢i neopore¢no, namenu primerno ka-
kovost in predelavo, strokovno montazo in primerno
tehni¢no uporabnost. Garancijska storitev se nanasa
na brezplacna popravila po nasi izbiri oz. brezplaé¢no
dostavo nadomestnih delov ali nadomestno napravo.
Ce se zadevni tip ne proizvaja veg, si pridrzujemo pra-
vico do dostave nadomestne naprave iz naSe ponudbe
po lastnem izboru, ki je ¢im bolj podobna reklamira-
nemu tipu. Reklamacij zaradi napake pri vgradnji in
uporabi in tudi zaradi pomanjkljive nege, npr. zaradi
uporabe neustreznih sredstev za ¢is¢enje ali izpusce-
nega vzdrZevanja, nepravilne uporabe, poSkodb zaradi
nesreCe, padca, udarca, pozebe, odrezanega vtica,
skrajSanja kabla, usedlin apnenca ali nestrokovnega
poskusa popravila ta garancija ne krije. Glede tega
opozarjamo na strokovno uporabo v navodilih za upo-
rabo, ki so sestavni del garancije. Potro3ni material, kot
so svetlobna telesa ipd., ni predmet te garancije.
Povradilo stroskov za demontaZo in montaZzo, kon-
trolo, zahteve po izgubljenem dobic¢ku in nadomestilu
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Skode so prav tako izkljuceni iz garancije, kot tudi na-
daljnje pravice za kakrsno koli $kodo in izgubo, povzro-
¢eno z napravo ali z njeno uporabo.

Garancija velja samo za drZavo, v kateri je bila naprava
kupljena pri prodajalcu izdelkov OASE. Za to garancijo
velja nemsko pravo z izkljuéitvijo sporazuma Zdruzenih
narodov o pogodbah o mednarodnih prodaji blaga
(CISG).

Garancijske zahtevke poslati franko in na lastno odgo-
vornost v zvezi s transportom na: OASE GmbH, Tec-
klenburger Stralle 161, D-48477 Horstel, Nemdija, in
sicer skupaj z reklamirano napravo ali reklamiranim
delom naprave, s kopijo originalnega potrdila o na-
kupu pri pooblas¢enem prodajalcu OASE, garancijskim
listom in s pisnim opisom napake.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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Prijevod originalnih uputa za uporabu

A UPOZORENIJE
- Djeca od 8 i viSe godina i osobe

sa_smanjenim  tjelesnim,
osjetilnim ~ ili  mentalnim
moguénostima te s o-

granic¢enim iskustvom i znan-
iem ovaj uredaj smiju upotreb-
javati samo uz nadzor ili ako
su upucene u njegovu sigurnu
uporabu i razumiju opasnosti
koje iz nje proizlaze.
-Djeca se ne smiju igrati s
uredajem.
-Djeca ne smiju obavljati
radove ciséenja i korisnickog
odrzavanja uredaja bez nad-
zora.
- Uredaj mora biti zaSticen
sklopkom na diferencijalnu
((J:_Jreosta_lp) struju s nazivnom
iferencijalnom strujom od
maksimalno 30 mA.
- Iskljucite sve uredaje u akva-
riju ili izvucite mrezni utikac
prije nego ruke stavljate u
vodu.
- Nemojte se koristiti uredajem

ako su oé’gec’eni elektricni
vodovi ili kuciste.
- Oste¢en priklju¢ni vod ne

moze se zamijeniti. Uklonite
uredaj

- Prije radova na uredaju iz-
vucite strujni utikac.

S

GURNOSNE NAPOMENE

Uredaj prikljucite samo ako se elektri¢ni podaci
uredaja podudaraju s podacima za napajanje. Po-
daci uredaja nalaze se na oznacnoj plocici na
uredaju, na pakiranju ili u ovim uputama.

- Uredaj nemojte nositi ili povlaciti na elektricnim

vodovima.

- Vodove polozite tako da se ne mogu oStetiti i pripa-

zite da nitko preko njih ne moze pasti.

- Na uredaju izvodite samo zahvate opisane u ovim

uputama. Ako probleme ne mozete sami otkloniti,
obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi ili — ako ste u
nedoumici — samom proizvodadu.

- Nemojte nikada provoditi nikakve izmjene na

uredaju.

- Za uredaj upotrebljavajte samo originalne rezervne

dijelove i pribor.

- Zastitite uticne spojeve od vlage.
- Uredaj prikljuite samo na propisno montiranu

uticnicu.

Upozorenja u ovim uputama
Upozorenja navedena u ovim uputama kategorizirana

su

prema signalnim rije¢ima kojima se ukazuje na stu-

panj ugroze.

A UPOZORENIE
Ukazuje na mogucu opasnu situaciju koja, ako se ne
izbjegne, moZze rezultirati smréu ili teSkim ozljedama.

E] NAPOMENA
Ukazuje na mogucu opasnu situaciju koja, ako se ne
izbjegne, moze rezultirati oStecenjem imovine ili
oneciséenjem okolisa.

Poveznice u ovim uputama
5 A Referenca na sliku, primjerice sliku A.

®

Referenca na neko drugo poglavlje.
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OPIS PROIZVODA

Pumpa StreamMax je protocna pumpa za akvarije sa
slatkom i morskom vodom.

Sustav Easy Aquarium Control (EAC)

Ovaj proizvod moze komunicirati s Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC nudi moguénosti prak-
ticnog upravljanja s pomoc¢u pametnog telefonaiili tab-
leta i jam¢i visok stupanj prakti¢nosti i sigurnosti. Infor-
macije o sustavu EAC i mogucnostima pogledajte na:
www.oase-livingwater.com/eac-start

Sastav uredaja i opseg isporuke

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
Protocni adapter

Pogon pumpe

Nosa¢ pumpe

Magnetni drzac

Magnet

4 x gumeni odbojnik

o ghR WN P

Namjensko koristenje

StreamMax Premium 2000/4000/5000 rabite samo na

sljedeci nacin:

- ZaodrZavanje optoka vode u akvariju.

- Rad uz pridrZavanje tehni¢kih podataka. (- Teh-
ni¢ki podatci)

- Priklju¢ak je dozvoljen samo na OASE StreamMax
Pump Controller.

- Rabite samo u prostorijama i za privatne akvari-
sticke svrhe.

- Rad samo s vodom pri temperati od +4 °C do +35 °C.

Dodatna oprema

- StreamMax Pump Controller za opskrbu strujom i
upravljanje StreamMax Premium profilima stru-
janja.

- EAC Aquarium Controller za upravljanje sa do pet
uredaja kompatibilnih s EAC preko aplikacije na
primjer StreamMax Pump Controller.

SKIDANJE PROTOCNOG ADAPTERA
Proto¢nim adapterom povezuje se protok. Pumpa se
moze koristiti sa ili bez proto¢nog adaptera.

Postupite na sljededi nacin:

58

1. Lagano okrenite protocni adapter.

2. Skinite s kucista pumpe.
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PRIEVRSCIVANJE PUMPE MAGNETNIM
NOSACIMA

A UPOZORENIJE

Magnetski nosa¢ sadrZava magnete s jakim ma-

gnetskim poljem koje moZze utjecati na src¢ane elektro-

stimulatore ili implantirane defibrilatore (ICD-e).

- Udaljenost izmedu implantata i magneta mora biti
najmanje 0,2 m.

Postupite na sljededi nacin:
5¢C,D
- Gumeni odbojnik magnetnog drzaca zakretanjem
utaknite u drza¢ pumpe pa zatim nataknite ma-
gnetni drzac.
Magnetni nosac postavite na Cistu stjenku akvarija i
pazljivo postavite magnet s vanjske strane.
— Maks. debljina stjenke akvarija za sigurno
pri¢vrscéivanje: 15 mm.
— Pumpa se moze ukloniti iz drza¢a pumpe.
— Otpustanje magnetnog nosaca: Odmaknite ma-
gnete od magnetnog nosaca.

NAMJESTANJE | PODESAVANJE PUMPE
Postupite na sljedeci nacin:
5EF
Poravnajte pumpu prema preporucenim udaljeno-
stima.

PRIKUJUCIVANIJE

E] NAPOMENA

Utikac i uti¢nice kabela za povezivanje nikada nemojte

spajati ili odvajati pod opterecenjem. Kontakti se

mogu ostetiti.

- Uredaj staviti u beznaponsko stanje prije nego Sto
zapocnete s radovima na uredaju.
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Pumpa se StreamMax Premium prikljucuje na Stream-

Max Pump Controller. (- Dodatna oprema)

- 12-V Suplji utika¢ prikljuénog voda utaknuti u
uti¢nicu P1 ili P2 na StreamMax Pump Controller.

- Zaupravljanje pumpom preko aplikacije potreban je
EAC Aquarium Controller koji je povezan s Stream-
Max Pump Controller. (- Dodatna oprema)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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UKLJUCIVANIE / ISKUWUCIVANJE UREDAJA CISCENJE UREPAJA / ZAMJENA RADNE
JEDINICE

Preporuka za c¢is¢enje:
Uredaj cistite po potrebi, ali najmanje dvaput

III NAPOMENA

Pumpa ne smije raditi na suho. U suprotnom ce se
pumpa unistiti.

. . godisnje.
Rabite pumpu samo uronjenu. Na crpki temeljito odistite rotor i filtarsko kuciste
- ® Upute za uporabu StreamMax Pump Controller. crpke.

Postupite na sljededi nacin:
5H
- Rastavite pumpu i sve dijelove odistite ¢etkom pod
tekuéom vodom.

— Po potrebi zamijenite pogonsku jedinicu.

Pumpu sastavite obrnutim redoslijedom.

OTKLANJANJE NEISPRAVNOSTI

Smetnje Uzrok Rjesenje

Uredaj se ne pokrece Ne postoji opskrbni napon Prikljucite prikljuéni vod s StreamMax
Pump Controller
Ukljuciti StreamMax Pump Controller.

Rotor je blokiran Uredaj oCistiti
Protok vode nije dovoljan Onecdidéeno kuciste pumpe ili rotor Uredaj oCistiti
Uronjeno samo pri postavljanju Rotor je pohaban Zamijenite rotor
Zacepljeno kudiste pumpe Uredaj oCistiti
TEHNICKI PODATCI
StreamMax Premium 2000 4000 5000
Nazivni napon VAC 12 12 12
Ulazna snaga W 35 6 75
Proto¢ni kapacitet Minimalno I/h 1200 1800 2600
Maksimalno I/h 2300 4000 5000
Promjer protocnog izlaza mm 37 47 47
Duljina elektri¢nog kabela m 3 3 3
Dimenzije Duljina mm 115 135 135
Sirina mm 60 68 68
Visina mm 60 78 78
Masa kg 0,4 0,6 0,6

SIMBOLI NA UREDPAJU
I P XB 12 Ne propusta vodu do 1 m dubine.

Klasa zastite Il, sigurno elektri¢no odvajanje od mreZe zahvaljujuci pojacanoj ili dvostrukoj izolaciji
Upotrebljavajte u unutarnjem prostoru.
Ne bacajte u obic¢an kucanski otpad.

Procitajte i pridrzavajte se prirucnika za uporabu

I
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PRICUVNI DIJELOVI

Pri upotrebi originalnih dijelova drustva OASE uredaj ¥

ostaje siguran i nastavlja raditi pouzdano.

Nacrte rezervnih dijelova i rezervne dijelove mozZete

pronaci na nasoj internetskoj stranici.

POTROSNI DIJELOVI

- Radna jedinica

ZBRINJAVANJE

== NAPOMENA

Ovaj uredaj sadrzava elektronicke komponente i ne

smije se odloziti u kuéanski otpad.

- Onesposobite uredaj odsijecanjem kabela.

- OdloZite uredaj u otpad putem predvidenog sustava
prikupljanja otpada.

JAMSTVO

OASE GmbH preuzima za ovaj OASE-uredaj koji ste
kupili proizvodacko jamstvo u skladu sa sljedeéim
jamstvenim uvjetima od 36 mjeseca. Jamstveni rok
pocinje datumom prve kupnje kod specijaliziranog
trgovca proizvoda tvrtke OASE. Stoga kod preprodaje
jamstveni rok ne pocinje teci iznova. KoriStenjem
jamstva jamstveni se rok ne produZuje niti obnavlja.
Vasa zakonska prava kao kupca, narocito ona iz
jamstva, traju nadalje i nece biti ograni¢ena ovim
jamstvom.

Jamstveni uvjeti

OASE GmbH pruza jamstvo za besprijekorna i
namjenska svojstva te obradbu, struéno sastavljanje i
propisnu funkcionalnost. Jamstvo se po naSem izboru
odnosi na besplatan popravak odn. besplatnu dostavu
rezervnih dijelova ili zamjenskog uredaja. Ako se
doti¢ni tip viSe ne proizvodi, zadriavamo pravo
isporuke po vlastitom izboru zamjenskog uredaja iz
svoga asortimana koji je prigovorenom tipu $to blizi.
Jamstvo ne obuhvaca prigovore Ciji se uzroci svode na
greSke pri ugradnji i rukovanju, kao i na nedovoljno
odrzavanje npr. koriStenje neprikladnih sredstava za
CiSéenje ili neodrzavanje, nenamjensku upotrebu,
ostecenja uzrokovana nezgodama, padom, udarom,
djelovanje mraza, odsjecanje utikaca, skracenje
kabela, talozenje kamenca ili nestru¢ne pokusaje
popravka. U tom smislu s obzirom na stru¢nu upotrebu
upudéujemo na upute za upotrebu koje su sastavni dio
jamstva. Potrodni dijelovi, npr. Zaruljice itd. nisu
sastavni dio jamstva.

Jamstvo ne obuhvaca ni povrat izdataka za izgradnju i
ugradnju, provjeru, potraZivanja za izgubljenim
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dobitkom i naknadom Stete, kao ni zahtjeve koji dalje
proizlaze iz Steta i gubitaka, svejedno koje vrste, a
uzrokovao ih je uredaj ili njegova upotreba.

Jamstvo vazi samo u zemljama u kojima je uredaj
kupljen kod specijaliziranog trgovca tvrtke OASE. Za
ovo jamstvo vazi njemacki zakon uz iskljucenje
Konvencije Ujedinjenih naroda o ugovorima za
medunarodnu prodaju robe (CISG).

Zahtjevi iz jamstva mogu se podnijeti samo tvrtki OASE
GmbH, Tecklenburger StraBe 161, D-48477 Horstel,
Njemacka, i to samo tako da nam posaljete uredaj ili
dio uredaja na koji imate prigovor, bez troSkova
prijevoza i na vlastiti prijevozni rizik, prilazuci kopiju
izvornog racuna naseg specijaliziranog trgovca, ovu
jamstvenu ispravu i pisanu izjavu o kvaru na koji se
prigovor odnosi.

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia
http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia

Traducerea instructiunilor de utilizare originale

M\ AVERTIZARE

- Acest aparat poate fi folosit de
catre copii incepand cu 8 ani si
peste, precum si persoane cu
deficiente psihice, senzoriale
sau abilitati mentale, ori cu ex-
perienta redusa si cu
cunostinte reduse, daca sunt
supravegheate sau au fost in-
struite Tn ceea ce priveste
utilizarea sigura a aparatului si
au inteles pericolele rezultate.

- Copiii nu au voie sa se joace cu
aparatul.

- Este interzisa curatarea si
intretinerea curenta de catre
copii fara supraveghere.

- Aparatul trebuie sa dispuna de
un sistem de protectie impo-
triva curentilor vagabonzi cu o
eroare de calcul a curentului
de maxim 30 mA.

- Opriti sau scoateti din priza
toate aparatele din acvariu i-
nainte de a introduce mana in
apa.

- Nu utilizati aparatul in cazul in
care cablurile electrice sau car-
casa sunt deteriorate.

- Cablurile de_ alimentare nu pot
fi inlocuite. Tn cazul unui cablu
deteriorat, aparatul trebuie
reciclat.

- Inainte de a lucra la aparat
scoateti fisa de alimentare din
priza.

INDICATII DE SECURITATE

- Conectati aparatul numai daca datele electrice ale
aparatului coincid cu cele ale instalatiei de alimen-
tare cu curent. Datele aparatului sunt mentionate
pe pldcuta cu date tehnice de pe aparat, de pe am-
balaj sau din prezentele instructiuni.

- Nu purtati sau nu trageti aparatul prin prindere de
cablul electric.

- Pozati cablurile protejate impotriva deteriorarilor si
aveti grijd ca nimeni sa nu cada peste acestea.

- Efectuatila aparat numailucrarile care sunt descrise
in aceste instructiuni. Tn cazul in care problemele nu
pot fi solutionate, adresati-va unui punct de service
autorizat sau, in caz de incertitudine, producator-
ului.

- Nu efectuati niciodata modificari tehnice asupra
aparatului.

- Utilizati pentru acest aparat numai piese de schimb
si accesorii originale.

- Protejati conectorii impotriva umiditatii.

- Conectati aparatul numai la o priza instalatd in con-
formitate cu prescriptiile.

Indicatii de avertizare din prezentele instructiuni
Indicatiile de avertizare din acest manual sunt clasifi-
cate prin cuvinte semnal care afiseaza gradul de peri-
culozitate.

A\ averTizare
Indicd un pericol iminent, care se poate solda cu moar-
tea sau accidentarea grava, daca este evitat.

E] INDICATIE

Indica un pericol iminent, care se poate solda cu daune
materiale sau daune aduse mediului, daca nu este evi-
tat.

Referinte din prezentele instructiuni
5 A Referire la o figur3, de. ex. figura A.
® Referire la un alt capitol.
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DESCRIEREA PRODUSULUI

Pompa StreamMax este o pompa de flux pentru acvarii
cu apa dulce si sarata.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

Acest produs poate comunica cu Easy Aquarium Con-
trol-System (EAC). EAC ofera posibilitati de comanda
confortabile prin smartphone sau tableta si garanteaza
confort ridicat si siguranta. Puteti consulta informatii
referitoare la EAC si optiuni la adresa: www.oase-li-
vingwater.com/eac-start

Structura aparatului si continutul livrarii

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
Adaptor pentru flux

Mecanism de antrenare pompa

Suport pompa

Suport magnetic

Magnet

4 x tampon din cauciuc

o ghR WN P

Utilizarea in conformitate cu destinatia
Utilizati StreamMax Premium  2000/4000/5000
exclusiv dupa cum urmeaza:
Pentru mentinerea circulatiei apei intr-un acvariu.
- Operarea cu respectarea datelor tehnice. (- Date
tehnice)
Conectarea este permisa doar la OASE StreamMax
Pump Controller.
Utilizati numai in Tncaperi si in scopuri acvaristice
private.

- Functionare numai cu apa la o temperatura a apei
de+4°C..+35°C.

Accesorii

- StreamMax Pump Controller pentru alimentarea cu
energie electrica si comanda profilurilor de curent
electric StreamMax Premium.
EAC Aquarium Controller pentru comanda prin apli-
catie a pana la cinci dispozitive compatibile EAC, de
exemplu StreamMax Pump Controller.

DEMONTAREA ADAPTORULUI PENTRU
FLUX

Fluxul este unit cu ajutorul adaptorului pentru flux.
Pompa poate fi operata cu sau fara adaptor pentru
flux.

Procedati dupd cum urmeaza:

5B

1. Rotiti putin adaptorul pentru flux.

2. Indepértati-l prin tragere din carcasa pompei.
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FIXAREA POMPEI CU AJUTORUL SUPOR-
TULUI MAGNETIC

A AVERTIZARE
Suport magnetic contine un magnet cu un camp ma-
gnetic intens, care poate influenta stimulatorul cardiac
sau defibrilatoarele (ICD) implantate.
Pastrati o distanta de cel putin 0,2 m intre implant
si magnet.

Procedati dupd cum urmeaza:
5¢C,D
- Inserati tamponul din cauciuc al suportului
magnetic cu 0 miscare de rotatie in suportul pom-
pei, apoi introduceti suportul magnetic.
Pozitionati suportul magnetic la peretele curat al
acvariului si asezati cu grija magnetul din exterior.
— Densitate max. a peretelui acvariului pentru o fi-
xare sigurd: 15 mm.
— Pompa se poate indepdrta prin tragere de la su-
portul pompei.
— Desprindeti suportul magnetic: impingeti la o
parte magnetul de la suportul magnetic.

ALINIEREA SI REGLAREA POMPEI

Procedati dupa cum urmeaza:

5EF

- Aliniati pompa tinand cont de distantele recoman-
date.

RACORDAREA

m INDICATIE

Nu conectati sau deconectati niciodatd sub sarcina ste-
cherul si bucsele cablurilor de conectare. Contactele
pot fi deteriorate.
Mai intdi comutati dispozitivul fara tensiune, apoi
incepeti lucrarile.
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Pompa StreamMax Premium este conectatd la Stream-

Max Pump Controller. (= Accesorii)

- Introduceti stecherul coaxial de 12 V al cablului de
conectare in conectorul P1 sau P2 al StreamMax
Pump Controller.

Pentru comanda pompei prin aplicatie este necesar
EAC Aquarium Controller, care se conecteaza la
StreamMax Pump Controller. (- Accesorii)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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PORNIREA/OPRIREA APARATULUI

m INDICATIE

Nu este permis3 functionarea uscat3 a pompei. In caz

contrar, pompa se distruge.

Exploatati pompa numai in stare imersata.

® Instructiuni de utilizare StreamMax Pump Con-

troller

RESETAREA DEFECTIUNI|

Defectiune
Aparatul nu functioneaza

Flux de apa insuficient
Scufundat numai la amplasare

DATE TEHNICE

StreamMax Premium
Tensiunea masuratd
Putere consumatd

Debit de pompare Minim
Maxim

Diametru gurd de evacuare

Lungime cablu conexiune

Dimensiuni Lungime
Latimea
Tnéltime

Masa

SIMBOLURILE DE PE APARAT

CURATAREA APARATULUI/INLOCUIREA

UNITATII DE FUNCTIONARE

Recomandare pentru curatare:

Curatati aparatul in functie de necesitate, insa cel

putin de 2 ori pe an.

La pompa, curdtati in special unitatea functionala si
carcasa pompei.

Procedati dupa cum urmeaza:

5H

Dezasamblati pompa si curatati toate piesele sub jet
de apa de la robinet cu o perie.
— Tnlocuiti unitatea de functionare atunci cand este

necesar.

Asamblati pompa in ordine inversa.

Cauza
Tensiunea de alimentare lipseste

Unitate de functionare blocata
Carcasa pompa sau unitate de functio-
nare murdard

Unitate de functionare uzatd

Carcasa pompei infundata

2000
Vca. 12
W 3,5

I/h 1200

I/h 23000
mm 37

m 3

mm 115
mm 60
mm 60
kg 0,4

Etans la apd, pana la o adancime de 1 m.
IP X8 =

dubld

Utilizati in interior

BOO

A nu se elimina impreuna cu deseurile menajere normale

Cititi si respectati instructiunile de utilizare

Remediere

Realizati conexiunea dintre conectorul de
racord si StreamMax Pump Controller
Porniti StreamMax Pump Controller
Curéatati aparatul

Curéatati aparatul

Tnlocuire unitate de functionare
Curéatati aparatul

4000 5000
12 12
6 75

1800 2600

4000 5000
47 47
3 3

135 135
68 68
78 78
06 0,6

Clasa de protectie Il, separare electrica de la retea in conditii de siguranta prin izolare consolidatd sau
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PIESE DE SCHIMB

Cu piese originale de la OASE, aparatul se pdstreaza in

stare sigurd si functioneaza in continuare ireprosabil.

Desene pentru piesele de schimb si piese de schimb gasiti

pe pagina noastra de internet.

CONSUMABILE

Unitate de functionare

INDEPARTAREA DESEURILOR

== |[NDICATIE
Acest aparat contine componente electronice si nu
poate fi reciclat sub forma de deseu menajer.
Faceti inutilizabil aparatul prin sectionarea cabluri-
lor.
Reciclati aparatul prin intermediul sistemului de
recuperare prevazut.

GARANTIE

OASE GmbH ofera pentru acest aparat cumparat de
dvs. o garantie de 36 luni in conformitate cu conditiile
de garantie de mai jos. Termenul de garantie incepe
de la prima cumpdrare de la dealerul specializat OASE.
n acest sens, in cazul unei revanziri, termenul de ga-
rantie nu incepe sd decurga din nou. Serviciile efectu-
ate in cadrul garantiei nu determina prelungirea peri-
oadei de garantie sau curgerea acestei perioade de la
inceput. Drepturile dvs. legale de cumparator, indeo-
sebi cele rezultate din asumarea raspunderii, raman
valabile in continuare si nu sunt afectate de aceasta
garantie.

Conditii privind garantia

OASE GmbH garanteaza natura si executia ireprosabila
conform destinatiei finale a produsului, un montaj pro-
fesionist si o functionalitate conform reglementarilor
n vigoare. Garantia se referd, la alegerea noastr3, la
efectuarea reparatiilor gratuite, la livrarea gratuita de
piese de rezerva sau la inlocuirea aparatului cu unul
nou. Daca tipul aparatului nu mai este in fabricatie, ne
rezervam dreptul de a alege din gama noastra de pro-
duse un alt aparat care sa fie cat mai aproape de tipul
aparatului inlocuit. Reclamatiile care au drept cauza
greseli de montaj sau de exploatare, precum si lipsa
masurilor de ingrijire, utilizarea unor agenti de cu-
ratare necorespunzatori sau lipsa masurilor de fin-
tretinere, utilizarea necorespunzatoare, daune cau-
zate de accidente, cadere, lovire, actiunea inghetului,
tdierea stecherului, scurtarea cablului, depuneri de
calcar sau incercdri de reparatii efectuate de persoane
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necalificate nu fac obiectul garantiei. Tn ceea ce pri-
veste utilizarea corespunzatoare a aparatului, va reco-
manddam sa consultati instructiunile de utilizare ale
acestuia, care constituie parte integrantd a garantiei.
Partile supuse uzurii cum sunt spre ex. becurile nu fac
obiectul garantiei.

Restituirea cheltuielilor pentru demontare si montare,
verificare, pretentiile privind pierderi de profit si des-
pagubiri, sunt de asemeni excluse din garantie, pre-
cum si orice alte pretentii referitoare la daune si
pierderi de orice naturd datorate aparatului sau utili-
zarii lui.

Garantia este valabild numai pentru tara in care apara-
tul a fost cumparat de la un dealer specializat OASE.
Garantia este valabila in cadrul legislatiei germane, ex-
cluzand conventia Natiunilor Unite referitoare la con-
tractele internationale privind achizitionarea marfuri-
lor (GISG).

Pentru a fi valabile, cererile de garantie trebuie adre-
sate numai OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, D-
48477 Horstel, Germania, iar aparatul sau componen-
tele in garantie trebuie expediate pe adresa noastra pe
cheltuiala si riscul dvs., insotite de o copie a actului ori-
ginal de cumparare de la dealerul specializat OASE, de
acest certificat de garantie precum si de prezentarea
n scris a defectiunii constatate.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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MpeBoa Ha OPMrMHANIHOTO YNbTBaHE 3a ynoTpe6a

A NPEQYNPEXAEHUE

-Tosn ypen MmoXe pa ce
n3non3ea OT Aeua ot 8 -ro-
OVWHA Bb3pacT M Harope,
KAKTO M OT XOpa C HamManeHu
dU3NYECKM, CEH30PHU NN YM-
CTBEHM BHb3MOXKHOCTU UMW Ta-
KMBa, KOUTO HAMAT ONUT U NO-
3HaHWA, camMo aKo ca Habnto-
0ABAaHU WIN  NHCTPYKTUPAHU
3a 6e3onacHaTta ynoTtpeba wu
pas3bupat nNpousTUYaLLUTE OT
TOBA OMACHOCTW.

- [leuaTa He UrpaAT c ypeaa.

- MouncrteaHeTo U nNOAAPBHK-
KaTa He TpsAbBa ga ce M3BbLP-
WBaT oT Aeua 6e3 Hag3op.

- YpeabT TpAbBa Aa e obesona-
CEeH CbC 3aLMTHO CbOPbKEHNE
33 TOK Ha yTeyka C HOMUHaNeH
TOK Ha yTe4yKa oT makcumym 30
mA.

- [pean ga nunate BbB BOAaATa,
M3KAKOYEeTe BCUYKM ypeau B
aKBapuMyma WAM u3gbpnanTte
LLencena oT KOHTaKTa.

- He un3nonssanTte ypepa, ako
€/1eKTPUYECKUTE NMPOBOAHNLA
MM KOPMNYCbT Ca NOBPEeAEHMN.

- MloBpeaeHnAT cBbP3BALL, NpPo-
BOAHMK HEe nNOANeXWM Ha
cmsaHa. N3xBbpaeTe ypeaa.

- Mpean paboTta no ypeaa n3sa-
AeTe wencena oT KOHTaKTa.

YKA3AHUA 3A BE3SOMNACHOCT

- CBbp)KeTe ypesa CaMo aKo e/IeKTPUYECKUTE JaHHU
Ha ypeaa v eneKTpo3axpaHBaHeTo cbBnagat. [aH-
HWTe 33 ypefa ce HamupaT BbpXy 3aBOACKaTa Ta-
6ena Ha Kopmyca My, BbpXy OMakoBKaTa uau B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO.

- He u3nonsBaiiTe enekTpuMyeckus MNPOBOAHMK 3a
npeHacaHe Ha ypeaa 1 He ro gbpnaiiTe.

- lNonaraiiTe MPOBOAHULMUTE MO HAYMH, KOUTO M
npesnassa OT YBPeXAaHWs W He M03BONsABA
CMbBaHe B TAX.

- M3BbpLuBaiiTe camo pabotu Mo ypeaa, KouTo ca
onu1caHu B TOBa PbKOBOACTBO. AKO Npobnemute He
moraT A3 6bAaT OTCTpaHeHW, o6bpHeTe ce Kbm
ymb/HOMOLLEH GWAMaN Ha KAMEHTCKaTa cyxkba, a
NP CbMHEHWA — KbM NPOU3BOAUTENS.

- He u3BbpLuBaiiTe TEXHUYECKM NMPOMEHMU MO ypeaa.

- 3aypeaa 1M3nosa3BainTe camo OPUrMHANHN PE3EPBHU
4acTu M NpUcnocobneHns OT OKOMMIEKTOBKATA.

- [asete wencenHnTe CbeAUHEHWA OT HaB/M3aHe Ha
B/1ara.

- CBbp3BaiiTe ypesa camMo KbM MOHTMPaH cropes
M3UCKBAHWATA KOHTAKT.

MpeaynpexaeHnUsa B TOBa PbKOBOACTBO
MpeaynpeAnTeNHUTE YKa3aHUA B TOBA PBKOBOACTBO
ca KnacMdUUMPaHM CbC CUFHANHU AYMW, KOWUTO Mo-
Kas3BaT cTeneHTa Ha OMacHOCTTa.

A NPEAYNPEXAOEHWUE

CMMBO/TBT yKa3Ba MoTeHLManHa NpsKa OMacHOCT, Ko-
ATO, ako He 6bae u3berHata, Moe 4a AoBede 40
CMBPT UK CEPUO3HO HapaHABaHe.

E] YKA3AHUE

CMMBONBT YKa3Ba MOTEHUMANHA MNpAKa OMacHOCT,
KKATO, aKo He 6bae u3berHaTta, MoXe 4a AoBege A0
YBPEXKAAHE HA MMYLLECTBO UM EKONOTUYHM LLLETH.

MpenpaTku B TOBa pbKOBOACTBO
5 A MMpenpaTka kbm durypa, Hanp. durypa A.
® MpenpaTka Kbm Apyra rnasa.
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OMUCAHME HA NPOAYKTA

Momnarta StreamMax e noToyHa mMomna 3a CA3aAKo-
BOZHM M COIEHOBOLHM aKBapUymu.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

To3u NpoZyKT MOXe Aa KoMyHUKMpa ¢ Easy Aquarium
Control-System (EAC). EAC npeanara ya06HM Bb3MOX-
HOCTY 3a ynpasneHue Yypes cMapThoH unm Tabnert v ra-
paHTMpa ronamo yao6c¢Teo u curypHocT. MHpopmaums
3a EAC 1 Bb3MOXKHOCTUTE MOKeTe Aa HamepwuTe Ha:
www.oase-livingwater.com/eac-start

YCTPOIACTBO Ha ypeaa U CbAbpiKaHUe Ha ONaKoBKaTa

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
ApanTep 3a NOTOKa

3aABWKBaHe HA Nomnara

[bpKkay Ha nomnata

MarHuTeH gbpay

Marnut

4 x bydep

o ghR WN P

Ynotpe6a no npegHasHaueHne
StreamMax Premium 2000/4000/5000 aa ce usnon3ssa
CaMo KaKTo cnejga:
3a noaabpiKaHe Ha LUMPKyNaUMATa Ha BOAaTa B akK-
BapuyM.
EKcnnoaTauma npu cnasBaHe Ha TeXHUYeCcKuTe
AaHHU. (> TeXHUYecKn faHHK)
Bpb3kaTa e paspeweHa camo kbm OASE StreamMax
Pump Controller.
M3non3BaiiTe camMo Ha 3aKPWTO U 33 INYHM aKBapw-
yMu.
EKcnnoaTaums camo ¢ BoZa npu TemnepaTtypa Ha
Bogara ot +4 °C ... +35 °C.

Axkcecoapu
StreamMax Pump Controller 3a 3axpaHBaHe u
ynpasneHue Ha StreamMax Premium npodunute
Ha noToKa.
EAC Aquarium Controller 3a koHTposMpaHe Ha fo
neT ycTpoicTBa ¢ aktuempaHo EAC upes npunoske-
Hue, Hanpumep StreamMax Pump Controller.

U3KNIOYBAHE HA ALLAMNTEPA 3A NOTOK

[ebuTbT e cBbp3aH C aganTtepa 3a noToka. Nomnara
moxe fa 6bae cbe uam 6e3 noctaBeH aganTep 3a no-
TOK.

MpoueaupaiiTe No cNegHUA HaumH:

58

1. 3aBbpTeTe neKko agantepa 3a NOTOKa.

2. M3Ternete oT Kopnyca Ha nomnara.
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®UKCUPAHE HA NOMNATA C MATHUTHA
KOH30/1A

A NPEAYNPEXAEHWUE
MarHuTHaTa KOH301a CbAbP}Ka MarHWUT CbC CUHO Mar-
HWTHO MOJIe, KOETO MOXE Aa OKaxKe BAUAHWUE BbPXY
nemcmenkbpyu UM UMNAaHTMpaHu aedubpunatopm
(ICD).
CnasBanTe Han-manko 0,2 M pascTosHME MeXAy
MMMIaHTa U MarHuTa.

MpoueaupaiTe No cNegHUA HaumH:
5¢C,D
- MocrtaBeTe rymeHus 6ydep Ha MarHUTHaTa KOH30/1a
B OCHOBaTa Ha MommnaTta C BbpPTENMBO [BUXEHUe,
cnep KOeTo NpukpeneTte AbpXaya Ha MarHuTa.
MocTaBeTe MarHWTHaTa KOH30/Ma BBPXY uYMcTaTta
CTeHa Ha aKkBapuMymMa 1 BHUMaTEe/IHO NnocTaseTe mar-
HWUTA OTBBH.
— MakcumanHa gebennHa Ha cTeHaTa Ha akBapwu-
yMa 33 CUrypHO 3akpensaHe: 15 mm.
— lMomnaTta moxe Aa 6bae u3BajeHa oT AbpKaya
Ha nomnara.
— OcBoboxaaBaHe Ha MarHUTHaTa KoH3ona: Max-
HeTe MarHMTa OT MarHMTHaTa KOH30/a.

PEFY/INPAHE U HACTPOMKA HA NOM-
MNATA
MpoueaupaiTe No cNegHUA HaumH:
5EF
Perynunpaitte nomnata cnopes NnpenopbunTenHuTe
OTCTOAHUA.

CBbP3BAHE

E YKA3AHUE

HuKora He cBbp3BaiTeE U He W3K/IYBAWTE KOHEKTO-

puTe W rHe3gaTta Ha CBbp3BalyuTe Kabenu nog, aHTo-

BapBaHe. KOHTaKTUTE MO3Ke fa 6bAaT NoBpeaeH!.
MbpBO M3KAIOYETE YCTPOMCTBOTO WU C/ef ToBa 3a-
noyHete paboTa C yCTPOMCTBOTO.

56

Momnata StreamMax Premium we ce StreamMax

Pump Controller usknioun.(-> Akcecoapw)

- BkntoveTe wencena 3a enekTposaxpaHsaHeto 12-V
B KoHTakTa P1 nan P2 sStreamMax Pump Controller
3a KOHTPOMPaHe Ha nomnaTa 4pes3 NPUIoXKeHneTo
EAC Aquarium Controller e Heobxogumo, KoeTo e
cBbp3aHo kbm StreamMax Pump Controller (- Ak-
cecoapw)

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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BK/IIOYBAHE/U3KNIOYBAHE HA YPEOA MOYNCTBAHE HA YPEAA/CMSAHA HA PA-

m YKA3AHUE

Momnata He TpA6Ba Aa pabotu 6e3 Boaa. B npoTtuseH

cnyqaﬁ nomnarta e ce nospegu.
M3non3galiTe nomnara camo KaTto e

® PbKoBoACTBO 3a ynotpeba Str
Controller

BOTHUA ENEMEHT

MpenopbKa 3a noyncTBaHe:
- MouucTBaiiTe ypesa, Korato e He06x04MMO, HO HaW-
ManKo 2 MbTU FOAULIHO.
3a4bIKUTENHO MOYMCTBAMTE KOPMyca Ha Nomnara u
eamMax Pump paboTHUA 1 eNemeHT.

nortoneHa.

MpoueamnpaiTe No cnegHUA HauuH:

5H
Pasrnobete momnaTta M nouMcTeTe BCUYKWM 4acTu
nog Tevalla BoAa C YeTka.
— AKO e He06X0AMMO, CMeHeTe PaboTHUA enemeHT

CrnobeTe nomnara B obpateH pes.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTU

HeusnpasHocT
YpeabT He 3anousa fa pabotu

HepoctatbyeH BogeH NOTOK

Camo nNpu NoToneH MOHTax

TEXHUYECKUN AAHHU

StreamMax Premium

HomuHanHo HanpexeHne

KoHcymupaHa eHeprua

[ebut MuHUMYM
Makcumym

[lnameTbp Ha OTBOPA 3a NOTOK

[bMkuHa Ha cebp3Balma kaben

Pasmepu AbaxkuHa
LnpounHa
BucounHa

Terno

CUMBOJIN BbPXY YPEOA

MNpuumHa Momou 3a oTcTpaHABaHe

Jluncea 3axpaHBallo HanpexeHne Cebp3BaHe Ha cBbp3BaLusA Kaben Stre-
amMax Pump Controller kbm
e/lIeKTpu4ecKkaTa mpeXxa
StreamMax Pump Controller skntoueHo

PaboTHUAT enemeHT e 610KMpaH Mouncrete ypeaa
MocTaBKaTa Ha nomnaTta UAun KopnycbT ca  lNouunctete ypesa
3amMbpceHn
PabOTHUAT eNeMeHT e U3HOCeH CmsAHa Ha pa60TeH enemeHT
KopnycbT Ha nomnara e 3anyleH Mouncrete ypega
2000 4000 5000
VAC 12 12 12
W 35 6 75
n/u 1200 1800 2600
n/u 2300 4000 5000
mm 37 47 47
m 3 3 3
mm 115 135 135
mm 60 68 68
mm 60 78 78
kg 0,4 0,6 0,6

BogoycToiumns go agbnboumHa 1 m.
IP X8 =2

3awwTeH knac ll, Hagy
nsonaums.

S

X HO U30/IMPaHe OT eIeKTpMYecKaTa Mpexa NocpeAcTBOM NOACUIEHA AN ABOVIHA

M3non3BaiiTe Ha 3aKpuTO.

[a He ce u3xebp/iA C 06UKHOBEHWUTE BUTOBM OTNaAbLM

MpouyeTeTe 1 cbbtOfaBaNTE PHKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a
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PESEPBHU YACTU

C opurnHantm yactn ot OASE ypeabT e npoabaku aa E

bYHKLUMOHMPa 6e30nacHo U HaZeKAHO.

Pe3epBHM 4YacT M CXeMM KbM TAX Le OTKpueTe Ha

HallaTa UHTEPHET CTpaHuLa.

5bP30 U3HOCBALLIU CE YACTU

- PaboteH enemeHT

U3XBBPNAHE

mm YKA3AHWUE

Tosu ypea, cbAbpiKa €NeKTPOHHU AeTalin U He 6uBa

[1a ce U3XBbpAsA KaTo 6UTOB OTNAAbK.

- OTpexeTte Kabenute, 3a fJa
Heusnonssaem.

- M3xBbpneTe ypega upes npegsuieHaTta 3a Lenta
cucTema 3a CbbupaHe 1 M3BO3BaHE Ha OTMAABLY.

CTaHe ypeabT

FAPAHLUUA

OASE GmbH noema rapaHuua Ha npousBoauTens 3a
HacToAwwmA, NpuaobuT ot Bac ypes Ha OASE cbriacHo
LONHUTE YCI0BUA Ha rapaHumaTa ot 36 meceua. Cpo-
KbT Ha rapaHuMATa 3amnoysa Aa Teye C NbpBOHAYan-
HOTO 3aKyrnyBaHe OT cneuuanusnpaH AucTpubyTop Ha
OASE. CnefoBaTeniHO Npu npenpoaakba CpoKbT Ha ra-
paHuuATa He ce nogHosaABa. Mpwu npepocTaBeHa ra-
paHUMA CPOKBT Ha rapaHuUMATa HWUTO ce yAb/AXKaBa,
HUTO ce nogHoBABa. MpeaBUAeHUTE NO 3aKOH NMpaBa
Ha KynyBaya, No-cnewnasaHo No OTHOLEHWe Ha rapaH-
LMATa, OCTaBaT AENCTBALLM U He ce orpaHuyasaT oT
HacToAwWaTa rapaHuma.

FapaHUMOHHMU ycnoBua

OASE GmbH paBa rapaHuus 3a 6e3ynpeyHo, oTrosa-
pAWO Ha UenTa cbCToAHMe U obpaboTtka, NpaBUAHO
crnobnagaHe U HagnexHo GyHKLUMOHWpPaHe. MapaHuu-
ATa ce NpefocTaBa, No Haw m3bop, Ypes 6e3pbames-
[eH PEMOHT, CboTB. 6e3nnaTHa A0CTaBKa Ha pe3epBHU
4YacTU MAM Ha HOB ypend. AKO BBLMPOCHUAT TUN ypen,
BeYye He ce Mpowu3BeXKAa, CU 3anasBame NpPaBoTo A3
[OCTaBMM 3aMecTBall, ypes, No Haw u3bop oT HawmA
ACOPTUMEHT, KOMUTO € Bb3MOXKHO HaW-61130 Ao TMna
ypea, obeKT Ha peknamaumaTa. Peknamauuu, YMaTo
NPUYMHA ce CBEXAA A0 MPELLKU B MOHTaXa U 06CNy-
BAaHETO, KaKTO M HeAoCTaTbyHO MoAAbpXKaHe, Hanp.
ynotpeba Ha HenoaxoAAwo MNOYMCTBALLO CPeacTBO
MAN He U3BbPLWBAHa NOAAPBIKKA, ynoTpeba He no
npeAHasHayeHve, noBpesa Mopaaum 310MOAYyKa, Na-
AaHe, yaap, 3aMpb3BaHe, OTPA3BaHE Ha LWEeKepu, CKb-
cABaHe Ha Kabenu, oTNaraHnA Ha BapOBUK UM HEKBA-
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NMOULMPAHN ONUTU 33 PEMOHT, He monagaT nog Ha-
waTa rapaHuMoHHa 3awuTa. Nopaam ToBa, No oTHOLWe-
HWe Ha NpaBuaHaTa ynoTpeba ce no3oBaBame Ha ynbT-
BaHETO 3a ynotpeba, KOETO e CbCTaBHa YacT OT rapaH-
umaTa. M3HoCBaLWM ce YacTu, KaTo Hanp. OCBETUTENHU
TeNa, He ca CbCTaBHa YacT OT rapaHuuATa.
KomneHcaums 3a pasxoam 3a AEeMOHTaX U MOHTAaX,
NpOBepKa, NPeTeHLMN 33 NPONYCHaTU Noi3u U obes-
LeTeHnn 3a 3arybu CbLLo ca U3KIIOUYEHW OT rapaHLum-
ATa, KaKTO M NPEeTeHUMM 3a APy LWeEeTK 1 3arybu, He-
3aBMCUMO OT KaKbB BUJ, KOUTO ca BUAN NPUYMHEHU OT
ypeaa uav HerosaTa ynotpeba.

lapaHUMATa BaXKM CaMO 3a AbpiKaBaTa, B KOATO ypeabT
€ 3aKyneH oT cneuuanusmpaH anuctpmbytop Ha OASE.
3a HacToAlWaATa rapaHuus € B CUia repMaHCKOTO
npaBso, ¢ uskodeHne Ha Cnorogbata Ha ObeauHe-
HUTE HaLMK 33 AOTOBOPU 33 MEXKAYHAapOoAHA NOKYMKa
Ha cTtoku (CISG).

lapaHUMOHHM MpeTeHuMM moraTt ga ce npeasasasaT
camo Kbm Ppurpma OASE GmbH, Tecklenburger StraBe
161, D-48477 Horstel, FfepmaHus, Kato HU M3npaTuTe
ypeaa Uau YacT Ha ypeaa 3a peknamaums ¢ opurnHan-
HaTa Kacosa benexKa OT CneuuannsmpaHma AUCTpu-
6yTop Ha OASE 6e3 TpaHCNOPTHM Pa3xoAM 3a HacC U Ha
Baw cobcTBEH PUCK NPUM TPaHCNOPTa, HACTOALMA ra-
paHUMOHEH JLOKYMEHT, KaKTO M MMCMEHO onuncaHue Ha
nedekTa 3a peknamaums.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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MNepeknag opuriHanbHOro NocibHMKa 3 ekcnayarawii

A NONEPEAMEHHSA

- AiTn Big, 8 pokisicrapue, a Ta-
KOX ANoan € obmexeHumu
®i3YHMMKM, CEHCOPHUMMK YK
NCUXIYHUMU  MOXK/IMBOCTAMMU
abo nwgM 3 HEeBeNUKMM A0-
cBifoM Ta 06'eMOM 3HaAHb MO-
YTb KOPUCTYBATUCL LLUM NpU-
NlailoM, AKLLO BOHW MPU LbOMY
3HAaX04ATbCA Nif KOHTPOJEM
abo oTpumanm iHCTpyKLii no
6e3neyHoMy MOBOAMKEHHI 3
npuAagoMm, 3 MNOBHUM poO-
3yMiHHAM BCix Hebe3nek npu
pPo6OoTi 3 HUM.

[iTV He MOXKYTb rpaTUCA 3 NPU-
nagom.

[iTAM 3a60POHEHO YNCTUTH UM
obcnyrosyBatn 6e3 Hanex-
HOro KOHTPO/It0 3 BOKY Aopoc-
NnX.

Mpunag noBuHeH ByTn 3axu-
LWEeHMN 32 AOMOMOrOK 3axu-
CHOro MPUCTPOKD Big CTpymy
YWKOOMEHHA 3 MaKCUMab-
HMM PO3PAXYHKOBUM CTPYMOM
30 mA.

MNepen TMM AK TOPKHYTUCA
BOAM, BUMKHITb YCi Nnpunagmn 8
aKkBapiymi abo BUTATHITb wWTe-
NcenbHy BUIIKY.

He BuKopucTtoByinTe npunag s
pasi NOWKOAXKEHHSA eNleKTpuY-
HUX 3'€AHaHb abo Kopnycy.
3amiHa noLKoAKeHoro 3'eaH-
yBa/IbHOro NPOBOAY He [,03B0-
NAeTbCA. YTUNisynte npunag.
MNepepn npoBeaeHHAM pobiT Ha
NPUCTPOI BUTATHYTU BUAKY 3
PO3ETKM.

IHCTPVKLI,IFI 3 TEXHIKU BE3MNEKU

Nig'eaHynTe NPUCTPIM nLe B TOMY BUNAAKY, AKLLO
eNEeKTPUYHI XapaKTePUCTUKMN Npunady 36iratotbes 3
XapaKTepucTMkamu gxkepena ctpymy. [adi npu-
Napy MIcTATbCA Ha 3aBOACHKIN Tabauuyi, Ha yna-
KOBLi ab0 B Ll iHCTPYKLI.

- 3ab0pOoHAETbCA TATHYTM abo HeCTUM NpuUCTpin 3a
eNeKTpUYHI Kabeni.

- Kabeni cnig npoknagatv Tak, wob 3axmcTuty ix Big
YLWKOAXEHb i He cTBOptOBaTU Hebesneky nagiHHA
ONA noaen.

- MpoBoAbTe Ha NPUCTPOI TiNIbKK Ti pobOTH, AKI ONK-
CaHi B Ui iHCTPYKLU,i. AKLWO npobaemu He BAAETbCA
YCYHYTH, 3BEPHITbCA ao aBTOPM30BaHOro
cepsicHoro ueHTpy abo, B pasi cymHisis, 40 BUPO6-
HUKa.

- 3abopoHAeTbCA
NpUCTPOLO.

- [NA NpUCTPOIO MOXXHA BMKOPUCTOBYBATU TibKK
opwuriHa/ibHi 3aMacHi YacTUHU 11 opuriHasbHe OCHa-
L EHHSA.

- LWTencenbHi po3’emn HeobXiAHO 3axMCTUTU Big,
BMNJ/IUBY BOJIOTU.

- MigKkntoyarite Nnpunag, TiNbKK A0 PO3ETKM, BCTAHOB-
NEHOI 3rifHO 3 iIHCTPYKLIEHD.

3MiHIOBaTK KOHCTPYKL,it0

Monepea KeHHs, WO BUKOPUCTOBYIOTHCA Y Liil iH-
CTPYKLUii 3 ekcnayaTtauii

MNMonepearKyBanbHi CUTHANAM B LN IHCTPYKUIT Kna-
CUOIKYIOTbCA 33 AOMOMOrOK CUTHANbHUX CiB, AKi NO-
3HayaloTb PO3Mip 3arposu.

A YBATA!

BKa3ye Ha MOXMBY Hebe3neyHy cuTyaLito, Aka MoxKe
Nnpu3BecTn 0 cMmepTi abo CeprosHMX TpaBm, AKLLO i
He YHUKHYTW.

E] NMPUMITKA

BKa3ye Ha MOXMBY Hebe3neyHy cuTyaL,ito, Aka MoKe
NPU3BECTU [0 NOLWKOAMKEHHA MaiHa abo HaHecTu
WKOAY HABKO/IMWHbOMY CepefoBuLly, AKWO il He
YHUKHYTHU.

MPUMITKHK, WO BUKOPUCTOBYIOTbCA Y Uil IHCTPYKLi 3

eKkcnayartauii

5 A TlocunaHHA Ha MantoHOK, HanNpuKag, manto-
HOK A.

® MocunaHHA Ha iHwWy rnasy.
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onnc Bupoby

Hacoc StreamMax - ue Hacoc AN CTBOPEHHs MOTOKY
L1192 aKBapiyMiB 3 NPICHOIO Ta MOPCbKOIO BOAOHO.

Cucrema KoHTposto Easy Garden Control-System
(EGC)

Llei npoayKT moxe niaTpumysaTi KoMyHiKauito 3 Easy
Aquarium Control-System (EAC). EAC 3a6e3neuye
3pyYHe KepyBaHHA Yepes cMapTPoH abo nnaHweT i Bu-
cokuii KomdopT Ta besneky. IHbopmalLito npo cuctemy
EAC Ta il MOX/IMBOCTE MOXHa OTPUMATH 33 a4PECOt0
www.oase-livingwater.com/eac-start

KOHCTpYKLiA NPUCTPOIO Ta KOMNIEKT NOCTaBKMU
5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000
ApanTep NoToky

Mpwusia Hacoca

Tpumay Hacoca

MarHiTHe KpinneHHa

Marhit

4 x rymosuit 6ydep

o OB WN

BUKOpUCTaHHA NPUCTPOIO 32 NPU3HAYEHHAM
StreamMax Premium 2000/4000/5000 sukopucTo-
BYBATU BMK/IIOYHO 3@ TAKMM MPU3HAYEHHAM:

- [AnA nigTpuMaHHA ULMPKYNALT BOAW B aKBapiyMi.
EkcnayaTtauia 3 AOTPUMAHHAM TEXHIYHWUX XapaKTe-
PUCTUK. (- TexHiuHi xapaKTepucT1Kkm)

Mosknuse nigknodeHHsa Tinbku go OASE Stream-
Max Pump Controller.

BMKOPUCTOBYBATU TiIbKM B NPUMILLEHHAX | ANA NpU-
BaTHUX aKBapiymis.

- [l03BONIAETbCA BMKOPUCTOBYBATU Mpuaag TilbKK 3
BOZoO Npu Temnepatypi sBoam +4 °C ... +35 °C.

O6nagHaHHA

StreamMax Pump Controller - gas »kusneHHs Ta
ynpasniHHA npodinamu notoky StreamMax Pre-
mium.

EAC Aquarium Controller - ana kepysaHHa Ao n'at
npuctpoie 3 niatpumkoto EAC 3a pgonomoroto
cneujanbHOi nporpamu, Hanpuknag, StreamMax
Pump Controller.

[NEMOHTAX ALANTEPA NOTOKY

Hacoc noctaBnseTbca B KOMMNJIEKTI 3 aganTepom no-
TOKy. Hacoc morke nmpautoBaTv 3 agantepom MOTOKY
abo 6e3 Hboro.

HeobxigHo BUKOHATH HACTyMHi Aji:

5B

1. NoBepHiTb aganTep NOTOKY.

2. BUiAmiTb 3 KOpnycy Hacoca.
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®IKCALIA HACOCA 3A AOMNMOMOI o0
MATHITHOIO KPINJIEHHA

A YBATA!

MarHiTHe KpinaeHHA MiCTUTb Y CBOI KOHCTPYKLT Mar-
HIT i3 CUIBHUM MArHiTHUM NONEM, O MOKe BMANHYTH
Ha poboTy KapaiocTumynatTopa abo iMnaaHTOBAHOrO
nedibpunsTopa (ICD).
MiHimanbHa BiACTaHb MiX iMNIAaHTAaTOM i MarHiTom
Ma€e 6yT1 NnpuHaiimHi 0,2 m.

HeobxigHO BUKOHATW HacTynHi Aji:
5¢C,D
- BctaBTe KpyroBumu pyxamu rymosuin 6ydpep mar-
HITHOrO KpinieHHA B KpiNnneHHA Hacoca, a noTim
NPUKpIiNiTe GiKcaTop MarHiTy.
MpuKpiniTe dikcaTop MarHiTy Ha YUCTY CTiHKY aKBa-
piyma Ta po3MiCTiTb MarHiT 30BHi.
— Makc. TOBLLMHA CTiIHKM aKkBapiyma a1 HagiltHoro
KpinneHHa: 15 mm.
— BWTArHITb Hacoc 3 TpUMaYa.
— Po3'egHaliTe MarHiTHe KpinneHHs: MepemicTiTe
MarHiT nogani Big Moro ¢ikcatopa.

BUPIBHIOBAHHA TA BCTAHOBJ/IEHHA
HACOCA
HeobxigHo BUKOHATH HACTyMHi Aji:
5EF
BupiBHANTe HacocC BiANOBIAHO A0 PEKOMEHAALN.

NIAKNOYEHHA

E] NMPUMITKA

Hikonu He nigkatoyaliTe Ta He BiA'€eAHYMTe WTEKepU Ta
rHi3ga 3’e4HyBaNbHOro Kabeso Mig HaBaHTaXKEeHHAM.
KOHTaKT1 MOXXyYTb NOWKOAUTUCH.
CnoyaTKy BiAKNIOYITL Mpunag BiA AXepena Xus-
JIeHHA | ToAj NpoBoAbTe Po6OTH 3 NPUAAZOM.

5¢G

Hacoc StreamMax Premium nigkniouennin  ao

StreamMax Pump Controller. (- O6nagHaHHs)
BcTasTe 3’egHyBay 12 B 3’egHyBanbHOro Kabenio B
rHi3go P1 uun P2 Ha npuctpoi StreamMax Pump Con-
troller.
LLlo6 KepyBaTh HACOCOM 3a AOMNOMOTOIO NPOrpamu,
notpi6en EAC Aquarium Controller, nigknouennii
o StreamMax Pump Controller. (- O6nagHaHHs)

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start

BK/TFOMEHHSA / BUKTKOYEHHA
NPUCTPOIO

[ﬂ NMPUMITKA

He gonyckaTv poboTy Hacoca B CyXoMy CTaHi. |HaKwe
Hacoc pynMHyeTbCA.
EKcnayaTyBaTM HAacoC TiZIbKM B 3aHYPEHOMY CTaHi.

® IHCTpYKUif 3 ekcnayaTauii StreamMax Pump Con-
troller.

YCYHEHHA HECMPABHOCTI

BuABNEHHA Ta YCYHEHHA HECNPaBHOCTEN
Mpunag He BBEAEHO B eKCN/yaTaL,ilo

MNpuumHa

3abnokoBaHe poboye Koseco
3abpyaHeHHs Kopnycy Hacoca abo pobo-

HepoctaTHil noTik Bogun

3aHyptoBaTH InLLIE NiCAA MOHTAXY 4oro Koneca

3Hocunocs poboue Koneco TypbiHu
Kopnyc Hacoca 3abnokoBaHuit 6pyaom

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

BiacyTHA Hanpyra }XuBieHHA

OYMULLEEHHA NPUCTPOIO / 3AMIHA PO-
BOY0ro KOJIECA

PekomeHAaLiT WoA0 OYULLEHHS:

- OunwynTe Nnpunag,y pasi HeobxiAHOCTI, ane WoHan-
MeHLLE 2 pasu Ha piK.
B Hacoci ounulyiite, nepeaycim, TypbiHy Ta KOXyx
Hacoca.

HeobxiaHO BMKOHATK HacTynHi Aji:
5H
P036epiTb HAacOC Ta NOYUCTITb BCi MOro YaCTUHM Nig,
BOZAOMPOBIAHOI BOAOIO 33 OMOMOTOHO LLiTKU.
— 3amiHiTb poboye Koneco Hacoca, AKLWO Le Heob-
XifHo.
36u1paiiTe Hacoc y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

YcyHeHHA

MNigKkntountn 3'eaHYBanbHUI Kabenb 10
StreamMax Pump Controller
YsimkHyTM StreamMax Pump Controller
OuYUCTUTU NPUCTPIN

OuYnCTUTY NPUCTPIN

3aMiHWUTU TypBiHY
OuYnCTUTM NPUCTPIN

StreamMax Premium 2000 4000 5000
HomiHanbHa Hanpyra B 3miHHOro 12 12 12
cTpymy
CrnoKunBaHa NoTyKHICTb BT 3,5 6 75
MpoAyKTUBHICTL MiHimym n/rog, 1200 1800 2600
Makcmym n/rop, 2300 4000 5000
[iameTp BUXiaHOro 0TBOPY NOTOKY MM 37 47 47
[oBxuHa 3’eaHyBaNbHOTO Kabenio M 3 3 3
Po3mipu [oBxuHa MM 115 135 135
LWnpuHa MM 60 68 68
Bucota MM 60 78 78
Bara Kr 0,4 0,6 0,6

CUMBOJIN HA NPUCTPOI
IP XB 12 BoAOHENPOHWUKHMI A0 1 M.

BuKopucToBYBaTH Yy NPUMILLLEHHI

S

Knac 3axucTy |l, 3aXx1cHe po3aineHHs eNekTPUYHOT MepesKi 3a paxyHoK nocuieHol abo noagiiHoi isonayi.

3a60pOHAETHLCA YTUAI3YBATH 3i 3BUYANHUM NOBYTOBMM CMITTAM

MpounTaiiTe Ta BpaxoByiTe iHCTPYKL,iO 3 eKcnayaTauji
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3AMNACHI YHACTUHU

3aBaaku opuriHanbHum yactuHam OASE npuctpiit 3Haxo- E
anMTbea y 6e3neyHoMy CTaHi Ta, Kpim TOro, mpawutoe ;

HagiliHo.

306pa)KeHHﬂ 3aMacHMX YacTMH Ta CaMi 3anacHi YacTuHU

MOKHA 3HANTM Ha HALLOMY iHTepPHEeT-CaWTi.

AETANI, WO WBUAKO 3HOLWYHOTbCA
- TypbiHa

YTUNISAUIA

= BKA3IBKA

Lleli npunag MicTUTb eNeKTPOHHI AeTani, horo 3abopo-

HEeHo yTWUAi3yBaTM Pa3om 3 NobYTOBMMMU BiAXOAAMMU.

- BigpizaTn Kabenb NpUCTPOIO, LWO6 3p06UTH 110ro He-
nNpMAATHAM AN1A BUKOPUCTAHHA.

- YTunisyite npunag vyepes nepeabayeHy Ana Lboro
CUCTeMyY NOBEPHEHHSA BiAXOAIB.

FAPAHTIA

KomnaHis OASE GmbH 5K BUPOOHUK Hagae rapaHTito
Ha npucTpiin OASE, AKkuiA B npuabanu, 3rigHo 3 Hase-
AEHUMU HUXKYE YMOBaMM CTPOKOM Ha 36 micaui. Bia-
NiK rapaHTiMHOro CTPOKY PO3NOYUHAETHCA 3 MOMEHTY
Kynisni y cneuianizoaHoro aunepa OASE. Y Bunaaky
NOBTOPHOrO NPOAAXKy rApaHTIMHUIA CTPOK He MOHOB-
ntoetbea. Mpu rapaHTiiHOMY 06C/NyroByBaHHI rapaH-
TiIMHWI CTPOK HE NPOJOBKYETLCA | HE NOHOBIOETHCA.
Bawi 3aKOHHI NpaBa AK NOKyMuUA, 30Kpema Ti, WO Bu-
NAMBAlOTb i3 rapaHTiiMHMX 30608’A3aHb, | Aani Hane-
»KaTb BaM i He NOPYLUYIOTbCA LLi€I0 rapaHTi€eto.

YMOBM HapaHHA rapaHTii

Komnais OASE GmbH rapaHTye 6e3goraHHi BnacTu-
BOCTi CBOiIX BMpO6iB Ta 06pobKy maTepianis Bigno-
BiAHO A0 Npu3HayeHHs, KBanidpikoBaHy 36ipKy Ta Ha-
nexHe OyHKLiOHYBaHHA. Y rapaHTiiHOMY BUMNaAKy Ha
BMbIp BMPOBHUKA 3AJIMCHIOETbCA HGE3KOWTOBHUI pe-
MOHT, 6€3KOLTOBHO HaACMAAIOTLCA 3an4acTMHU abo
HOBWIA BUPi6 Ha 3amiHy npuabaHomy. AKLWO NpucTpoi
TaKoro Tuny, Ak Bu npuabanu, binbwe He BUrOTOBAA-
€TbCA, MM 3a/IMLIAEMO 3a cODBO0I0 NPABO HaAiCNaTh Bam
iHWWIA NPUCTPIN Ha 3amiHy 3 HAWOro aCOPTUMEHTY,
AKUIA MaKCMMaIbHO CXOXKUI Ha TOM, WO NianArae rapa-
HTIMHIA 3amiHi. TapaHTia He NoWWpPOETbCA Ha BUMa-
OKW, NOB’A3aHi 3 MOMU/IKaMW NpU BCTAHOB/IEHHI Ta
eKcnayaTauii, HegoCTaTHIM A40rNAA0M, 3aCTOCYBaHHAM
HenpuaaTHWX 3acobiB YNLLEHHSA, BiAMOBOIO Bif TEXHi-
YHOro 06C/1yroByBaHHA, BUKOPUCTAHHAM He 3a Npus-
HaYeHHsAM, MOLKOAKEHHAMWU B pe3y/nbTaTi asapil,
yAapamu, Li€0 HU3bKUX TemnepaTyp, BiApisaHHAM
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LTeKepa, BKOPOYEHHAM Kabento, BigKNaAeHHAMM Ha-
Kkuny abo cnpobamu HekBanidpikoBaHOro pemoHTy. Y
3B’A3KY 3 UM ANA 3abe3neyeHHs HaNeXHoro BUKOpU-
CTaHHA HaMNoONErMBO PAAMMO AOTPUMYBATUCA IHCTPY-
Kuii. lOTPMMaHHA iHCTPYKL,i € OAHI€EI0 3 YyMOB HafaHHA
rapaHTii. [apaHTiA He NOLWNPIOETLCA Ha BUTPATHI maTe-
pianv Ta AeTani, AKi WBMAKO 3HOLWYIOTLCA, HAaNPUKNAA,
NIAMMOYKM.

BiglKoayBaHHA BUTPAT Ha AEMOHTaX, MOHTaX Ta BU-
npobyBaHHA, a TaKOX BIALIKOAYBaHHA YNyLLEHOro
npubyTKY i 36UTKIB HE MOKPWUBAETLCA rapaHTieto. Ta-
KO He po3rnafatoTbea byab-AKi iHWi NpeTeHsii woao
BigWKoAyBaHHA 36UTKIB i BTpaT byab-AKoro Buay,
NnoB’A3aHuX i3 NPUCTPOEM ab0o MOro BUKOPUCTAHHAM.
FapaHTia 4ie TinbKM AnA Tiel KpaiHK, B AKIKM npucTpin
6yB npuabaHuii y cneuianisosaHoro aunepa OASE. Bi-
[OHOCHO L€l rapaHTii Aie HimeLbKe 3aKOHOAABCTBO. 3a-
cTocyBaHHA KoHBeHLii OOH npo aorosopu MixkHapoa-
Hoi Kynisni-npogaxy Tosapis (CISG) BUKANKOYEHO.
3BepHEHHA LWO0A0 rapaHTikHOro 06CNyroByBaHHA
NPUNMAOTBLCA TiNbKM B KoMnaHii OASE GmbH 3a agpe-
coto Tecklenburger StraBe 161, D-48477 Horstel (Hi-
MeyyuHa). Ana po3rnagaHHA rapaHTiiHOTO BUNAAKY
HeobxigHo nepecnaTn NPUCTPiit abo KOMMOHEHT Npu-
CTPOIO 3 KOMIEIO OPUTiHANIbHOrO AOKYMEHTa, WO NiAaT-
BepAKYE KyniBato y cneuianizosaHoro gunepa OASE,
UMM rapaHTiiHUM TanoOHOM Ta onncom AedeKTy B nu-
cbMoBii dopmi. Mokyneub cniadye nepecunky i bepe
Ha cebe yci TPaHCNOPTHI PU3NKMN.

StreamMax Premium 2000/4000/5000
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MNepeBoa, pyKOBOACTBA MO 3KCNAYaTaLUM - OPUTK-
Hana

A NPEAYNPEXAEHUE

- letn oT 8 net u cTapuwe, a Ta-
K¥e NtoAN C OrpaHUYEHHbIMU
dU3NYECKMMK, OPraHONENTHY-
€CKUMN  WAN  MEeHTa/IbHbIMU
BO3MOXHOCTAMMW, NOAN C He-
60/1bLWKNM ONbITOM U 06 bemom
3HaHM MOryT MO/b30BaTbCA
3TUM YCTPOMCTBOM, HaxoAAaCb
npyM 3TOM MOA4 KOHTPOJEM
B3POC/bIX MU NOJIYYMB OT HUX
coBeTbl No H6e3onacHomy 06-
PalEeHUD C YCTPOMACTBOM MU
NOHAB OMNacHOCTU npu paboTte
C HUM.

[eTn He [OMKHbI UrpaTb C
YCTPONCTBOM.

[eTn He AO0NXKHbl YACTUTb N
PEMOHTMPOBATb  YCTPOMCTBO
6e3 Hapgnexalero KOHTPOASA
CO CTOPOHbI B3POC/IbIX.
Mpnbop AonKeH ObITb 3aLLUU-
LLLeH NOCPeaCcTBOM 3aLLUTHOTO
YCTPOMCTBA OT TOKAa noBpe-
OEHUA C  MaKCUMabHbIM
pacyeTHbIM TOKom 30 mA.
MNpexae yem QOTPOHYTLCA A0
BOAbl, OTK/IIOYNTE BCE YCTPOM-
CTBa B aKBapuUyme UAu BbiHbTE
CEeTEBOM LUTEKEP U3 PO3ETKMW.
Henb3a nonb3oBaTbCA yCTPOM-
CTBOM, €C/IN ero Kopnyc wunu
3/1eKTPOKabenn noBpeKaeHsl.
MNoBpeXaeHHbI Kabenb 3am-
eHATb Henb3A. YTuamsauusa
yCTPOMCTBA.

MNepen Hayanom pabot ¢ npu-
6opom HeobxoAMMO BbIHYTb
CETEBOM LUTEKEP U3 PO3ETKMW.

YKA3AHMA NO TEXHUKE BESOMNACHOCTU

MoAKNoYaTb YCTPOMCTBO K 3/1EKTPOCETU MOXKHO
TO/IbKO B TOM C/ly4ae, KOrAa 3NEKTPUYECKUE XapaK-
TEPUCTUKM YCTPOMCTBA COBMAZAIOT C AAHHBIMM
3N1eKTPONUTaHUA. TeXHWYECKMe XapaKTePUCTUKU
YCTPOMCTBA YKasaHbl Ha 3aBOACKOW Tabauuke, Ha
YNaKoBKe MW B AAHHOM PYKOBOACTBE.

- 3anpeLaeTcs HOCUTb UK TAHYTb YCTPOMCTBO 3a Ka-
6enb

- lMpoknaaky Kabens BbINOMHANTE C 3aWMTON OT MO-
BPEXAEHUN U TaK, YTObbI Yepe3 Hero Hesb3a 6b110
CMOTKHYTbCA.

- B ycTpoicTBE HYKHO BbIMONHATH TO/IbKO Te pPaboTbl,
KOTOpble OMWCaHbl B HACTOALLEM PYKOBOACTBE MO
aKcnayaTauuun. Ecam TpyaHocTv B paboTe ycTpoit-
CTBa He YCTPaHAIOTCA, TOr4a Npocum o0bpaTnTbea B
ABTOPM30BaHHYIO CEPBUCHYIO CYKBY Man B caydae
COMHEHMA NPAMO K U3rOTOBUTEIO.

- BbINOAHATL TEXHWYECKUE M3MEHEHMUA Ha YCTPOW-
CTBe 3anpeLiaercs.

- Ucnonb3yiiTe ana ycTpoOMCTBA TO/IbKO OPUTMHAb-
Hbl€ 3aMacHble YacTu U NPUHAANEIKHOCTH.

- 3alLMLLaliTe WTEeKepHble COeAMHEHUA OT Baaru.

- YCTPOWCTBO HY)HO MNOAKNOYATb TOAbKO K Mpa-
BW/IbHO YCTaHOB/IEHHOM pO3eTKe.

Mpeaynpekaaowme ykasaHua B JAaHHOM PYKOBOA-
cTBe

Knaccudukauma npesynpeautenbHbiX YKasaHuii B
[aHHOM PYKOBOACTBE NMPOUCXOAUT CUTHANIbHbIMM CNO-
BaMM, KOTOpble OTOBPaXKatoT CTENEHb OMACHOCTY.

A NPEAYNPEXAEHUE

YKa3bIBaeT Ha BO3MOMKHYIO OMACHOCTb, CNEeACTBUEM
KOTOPOM MOKET CTaTb CMEPTb WM TAXKesble TPaBMbl,
€C/n He ByAyT NPUHATHI COOTBETCTBYIOLLME MEPBI.

E] YKA3AHUE

YKa3blBaeT Ha BO3MOXHYIO OMAacHOCTb, CIEACTBUEM
KOTOPOI MOXET CTaTb MaTePUaNbHbIN UM SKONOTUYe-
CKMI1 yuwiepb, ecam He ByayT NPUHATbI COOTBETCTBYHO-
wue mepbl.

CCbI/IKM € SAHHOM PYKOBOACTBE

5 A CcbliKa Ha pUCYHOK, Hanp. puc. A.
® CcbliKa Ha Apyryto rnasy.
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ONMUCAHUME N3OENUA

Hacoc StreamMax 3To npoToYHbIl Hacoc AN UCNob-
30BaHMA B aKBapMyMax C MPECHOM U MOPCKOM BOLOM.

Easy Aquarium Control-System (EAC)

[aHHbI NPOAYKT MOXKEeT NoAAepKnBaTb KOMMYHUKa-
uumto ¢ Easy Aquarium Control-System (EAC). EAC gaet
BO3MOXHOCTb YAO6HO ynpasnaTb 4yepe3 cMapTHOH
WKW NNaHWeT u obecneymBaeT BbICOKMI KOMPOpPT 1
6e3onacHocTb. MHbopmaumio o EAC n o umetowmxca
BO3MOXHOCTAX MOXHO NONY4YUTb 34ecb: WWWw.oase-
livingwater.com/eac-start

CrpoeHue yCTpOﬁCTBa MU KOMNIEKT NOCTaBKU

5 A | StreamMax Premium 2000/4000/5000
ApanTep noToka

MNpuBopa Hacoca

[epxatenb Hacoca

[epaTtenb marHuta

Maruut

4 x pe3anHoBbIN amopTM3aTop

o OB WN

Ucnonb3osaHue npubopa nNo HasHaueHuIo
StreamMax Premium 2000/4000/5000 npumeHaTb nc-
KNOUNUTENBHO B CNEAYIOLLMX LENAX:
[na noafepaHus UMPKYAALMU BOAbI B aKBapu-
yme.
dKcnayaTaums Npu coboAeHUN TEXHUYECKUX faH-
HbiX. (- TexHuyeckme faHHble)
Mopxntoyath paspewaetcs Tonbko K OASE Stream-
Max Pump Controller.
MPUMEHSANTE TONbKO B MOMELLEHMAX U B YaCTHbIX
aKBapuymax.
JKcnayaTaums TONbKO B BOZAE NpU Temneparype
Boapl oT +4 °C go +35 °C.

Komnnekryiowmne

StreamMax Pump Controller gns nogaun Toka u
ynpasneHus StreamMax Premium npodunamu
noToka.

EAC Aquarium Controller npegHasHaueH gans
ynpasneHus He 6onee natblo EAC yctpoiictBamu
Yyepes npunoxeHue AppP, Kak Hanp. StreamMax
Pump Controller.

CHATb AOANTEP NOTOKA

C nomouiblo agantepa NOTOKa MOTOK CTAHOBUTCA
HanpassieHHbIM. Hacoc moxeT paboTaTb Kak ¢ aganTe-
pOM MOTOKa, TaK v 6e3 Hero.

Heobxoa1Mmo BbINONHUTL cnesytowme AencTBuA:

58

1. NoBepHwuTe cnerka aganTtep NOTOKa.

2. CHMMUTE C Kopnyca Hacoca.
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3AKPENUTb HACOC HA MATHUTHOM
DEPXATENE

A NPEAYNPEXAEHWUE
MarHuTHbIA AepsKaTesib UMEEeT MarHuUT C CUJIbHbIM
3/1EKTPOMArHWUTHBIM NOIEM, CMOCO6HBIM BO3A,EMCTBO-
BaTb Ha PaboTy KAPAMOCTUMYIATOPA UM HA MMMNAAH-
TUpOoBaHHble aedpubanpsTopsi (ICD).
Meskay UMNNaHTaTOM U MarHUTOM BblAepXKuBaiiTe
paccrosHue He meHee 0,2 m.

Heobxoa1Mmo BbINONHUTL cnesytowme AencTBuA:
5¢C,D
- Pe3nHOBbIN amopTU3aTOp AeprKaTena marHuTa Bpa-
LWaTeNIbHbIM ABUXXEHMEM BCTaBbTe B AepiKaTenb
Hacoca, a 3aTeM BCTaBbTe CaM JepKaTesib MarHura.
MarHuTHbI AepiKaTeNb PacnonoXuTe cHavyana B
HY*XHOM MecTe Ha YMCTOM CTeHKe akBapuyma, a 3a-
TEM C HAapY)XHOWM CTOPOHbI aKKypaTHO noaseauTe K
HeMy MarHur.
— Makc. ToNlWMHa CTekNa akBapuyma ANA Hafex-
HOro kpennenua: 15 mm.
— Hacoc moXHO cHUMaATb C AepxkaTens.
— OTCOeauHUTb  MarHWTHbIN  aepxaTtenb:  OTo-
ABWHbTE MarHWUT B CTOPOHY OT MarHWTHOrO Aep-
KaTtena.

HACOC BbIPOBHATb U HACTPOUTb
Heo6Xx04a1MOo BbINOMHUTL Caeaytolme AeACTBUA:
5EF
BbIpOBHANTE HAaCOC C YYETOM PEKOMEHAOBAHHbIX
pPaccToAHMM.

NOAKNIO4YNTb

E YKA3AHMUE

HuKorga He BblHUMaWTe UAK He BCTaBAANTE LUTEKEPbI

COeAMHUTENbHbIX Kabenel B rHesfa, Haxogswwmecs

noA Hanps:KeHWem. KOHTaKTbl MOryT NOBPEAUTLCA.
CHavyana OTK/IOUMTE YCTPOMCTBO OT CETU U TONBbKO
roc/ie 3TOro NPUCTynainTe K paboTe ¢ HUM.

5¢G

Hacoc StreamMax Premium nogkntodatot K Stream-

Max Pump Controller. (- KomnnekTtytowme)

- KabenbHbIl coeanHUTEeNb «THE3[,0-THe340» Ha 12 B

BCTaBWTb B rHe3ao0 P1 uaun P2 Ha StreamMax Pump
Controller.
[lna ynpasieHus HacoCoMm yepes npuioxerHue App
Heobxoaum EAC Aquarium Controller, kotopbiii co-
eguHsietca ¢ StreamMax Pump  Controller.
(- Komnnektytowwe)

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start
http://www.oase-livingwater.com/eac-start

YCTPOMCTBO BK/IIOUYUTD / BbIK/IIOYUTD

m YKA3AHUE

Hacoc He aonskeH paboTaTb BCyxyto. B npoTueBHOM cay-
Yae BO3MOXKHO NOBpPeXKAeHWe Hacoca.

Hacoc ponxeH paGOTaTb TO/ZIbKO B MNOrpy*XeHHom
COCTOAHUN.

® PykoBoacTBOo no 3Kcnayatauum StreamMax
Pump Controller.

MCNPABNEHUE HEMCNPABHOCTU

YCTPOMCTBO MNOYNCTUTL/XO40BOM
Y3E/N1 SAMEHUTDb

PekomeHAaL MM NO o4nUCTKE:

- OYWUCTKY YCTPOWCTBA HYXXHO BbIMONHATL MO Mepe
HeobX0AMMOCTH, HO He peXe 2 pas B rog,
Ha Hacoce Hy)XHO YMCTUTb Npexae Bcero pabounii
y3en 1 Kopnyc.

Heobx0AMMO BbINONHWTL CReaytolmne feiCcTBUA:
5H
- Pa3bepuTe Hacoc Ha YacTU M NOYUCTUTE BCE YACTH
noJ, NPOTOYHOM BOAONPOBOAHOW BOAOW LLETKOM.

— MNpu Heobx0AMMOCTU 3aMeHUTE XOL0BOM y3en.
CHoBa cobepuTe Hacoc B 0bpaTHOM nocnenoBa-
TENbHOCTU.

HeucnpasHocTb MpuunHa YcTpaHeHue HeMcnpaBHOCTH
YCTpoicTBO He 3anyckaeTca HeT HanpsxeHua CoeaunHuTe Kabenb ¢ StreamMax Pump
Controller
Brkntouute StreamMax Pump Controller
3abnokupoBaH pabounit ysen MoumncTuTe ycTponcTBo
HepocTaTouHbIi NOTOK BOAbI Kopnyc Hacoca unu pabouwii ysen rpas-  [oynctute ycTpoiicTeo
Morpy»eH TONbKO NP yCTaHOBKe Hble
WU3Hocunca pabounit ysen 3ameHuTe pabouuit yzen
3acopwcs Kopnyc Hacoca MouunctuTe ycTpoiicTeo

TEXHNYECKMUE AAHHbIE

StreamMax Premium 2000 4000 5000
HomuHanbHoe HanpsxeHue V nep. Toka 12 12 12
MoTpebaseman MOLWHOCTb BT 35 6 7,5
MpounsBoanTeNbHOCTL MwuH. n/u 1200 1800 2600
Makc. /4 2300 4000 5000
[unameTp BbINyCKHOro OTBEPCTUA ANA NOTOKa MM 37 47 47
[nuvHa coeguHuTensHoro Kabens M 3 3 3
Fabaputbl OnvnHa MM 115 135 135
LWnpuHa MM 60 68 68
BbicoTa MM 60 78 78
Bec KK 0,4 0,6 0,6

CUMBOJ1bl HA NPUBOPE
IP XB 12 BogoHenpoHuL, Ha rybuHe ao 1 m.

(=]

Knacc 3awuTsl |l, HagexxHoe oTaeneHne OT CETU 3a CYET YCUAEHHOW UK ABOMHOMN U30NALMN

He yTunn3mnpoBsatb ¢ 06bI4HbIM GbITOBBIM MyCOPOM

i *} MpPUMEHATb TONIbKO BHYTPY NOMELLEHMA
—

=
E]

MNpouecTb M cobNtoAaTb UHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHUIO
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3AMYACTH

Bnarogapa opurMHanbHbiM 3anyactam pupmbl OASE E ‘E
b

ycTpoiicTBo 6e30nacHoO 1 HagexHo B paboTe.

PucyHKM 1 cnuckn 3anyacTeit Bbl HaVIAeTe Ha Hawemn nH-

TepHeT-CTpaHuue.

U3HALLUBAIOLLUECA AETANIN

Pabouuit yzen

YTUNU3ALUUA

= YKA3AHME

Henb3a BbibpacbiBaTb AaHHOE YCTPOMCTBO BMeECTE C

[OMALLIHMM MYCOPOM, TaK KaK OHO COAEPXKUT aNek-

TPOHHbIE KOMMOHEHTBI.

- lMepepexxbTe Kabenb U caenainte YCTPOMCTBO He-
NPUrOAHBIM ANA UCMOb30BAHMA.

- YTUAM3MpyiTe YCTPOICTBO Yepes cUcTemy CAauu u
npuema NPOMbILLIEHHbIX OTXOA0B.

FTAPAHTUA

KomnaHus «OASE GmbH» obecneuvsaer rapaHTuii-
Hoe obcnyxunBaHue npuobpeTéHHoro Bamu npubopa,
M3roTOB/JIEHHOTO Halen GUPMON, B COOTBETCTBUM C
HUXecneayoWnmn ycnosuammn B TedeHme 36 meca-
ueB. MapaHTUIHbIN CPOK HAYMHAETCA C MOMEHTA nep-
BOM NOKynku y gunepa komnanum OASE. Moatomy npwm
NnepenpoAake rapaHTUIHbIN CPOK HE HAYMHAETCA OT-
CYUTbIBATbCA 3aHOBO. OKasaHWe rapaHTUMHbBIX yCayr
He npoasieBaeT U He BO30OHOBAAET TAaPaAHTUMNHBIN
CPOK. Balwm 3aKoHHble NpaBa Kak nokynaTena coxpa-
HAKOTCA U HE OTPaHUYMBAIOTCA AENCTBUEM AAHHbIX ra-
PaHTUIHBIX 06A3aTeNbCTB.

FapaHTUiiHbIE ycnoBua

Komnanusa «OASE GmbH» rapaHTupyet 6e30TKasHyto
M NpaBuabHyl0 paboTy yCcTpoWcTBa, KayecTso U obpa-
60TKY €ro maTepuanos B COOTBETCTBUM C LIENbIO NPU-
MEHEHMA U TeXHUYECKU NpPaBUIbHO BbINOAHEHHBI
MOHTaX. Mbl NpefocTaBasem rapaHTUMHOE 06CayXu-
BaHWe Ha Halle ycMOTpeHue B BUAe becnnatHoro pe-
MOHTa, MAM 6ecnnaTtHOM NOCTaBKM 3anacHbIX YacTei
M/IN 3aMeHbl Ha HoBOe ycTpoiicTBo. Ecam cooTBeTcTBY-
owan moaenb 6osblie He M3roTOBAAETCA, TO Mbl
ocTaBasem 3a coboit NnpaBo no cobcTBeHHOMY Bblbopy
NocTaBUTb W3 Halero accopTUMEHTa 3anacHoe
YCTPOWCTBO, B Haubonbliei cTeneHu paBHOLEHHOE
MOZenn, K KoTopoi 6bian npeteHsun. FapaHTuitHoe
obcnyKMBaHWe He PacnpoCTPaAHAETCA Ha NPeTeH3uu,
NPUYMHA KOTOPbIX 3aK/IOYAETCA B HenpasuIbHOM
MOHTaKe 1 06CNYKUBAHUK, @ TaKXKe B HEA0CTAaTOYHOM
TEXYXOZEe, UCMNONb30BAHMMN HE MO Ha3HAYeHWto, Mexa-

88

- T

.
[=] 72

www.oase-livingwater.com/zapasnyechasti-ia

HUYECKOM MOBPEXKAEHWUM, NaJeHUN, yaape, BO3aen-
CTBUM HUBKUX TemMMepaTyp, OTPe3aHum WTeKkepa, yKo-
pouyeHun Kabens, HaM4YMKU U3BECTKOBbIX OTNONKEHUM
W/ B HEYAABLUMXCA NOMbITKAaX peMOHTa. B aTom oTHO-
LUEHWU Mbl CCbINAEMCA HA UHCTPYKLMIO MO NpaBuib-
HOMY NPUMEHEHWUIO, ABAAIOLLYIOCA COCTABHOM YacTbio
rapaHTMn. M3HalWMBaOLWLMECA YacTH, KaK Hanp. ocse-
TUTENIbHbIe CPeACTBa M Npoyee, He ABNAIOTCA YacTblo
rapaHTun.

Bo3melleHne U3epiKeK 33 AeMOHTaXK M MOHTaX, 3a
NPOBEPOYHbIE UCMbITaHWUA, 33 YNYLLEHHYIO NPUBbINL U
Y6bITKM U3 rapaHTMItHbIX 06A3aTeNIbCTB UCKOYAETCA B
TOM Ke CTENEHW, Kak U NPOYMEe NPETEH3UMN O BO3MELLLE-
HWK ylwepba 1 ybbITKOB Nt06Oro BMAA, BbI3BaHHbIE Ca-
MMM YCTPOMCTBOM U/ €70 UCMO/Ib30BAHUEM.
[apaHTUA JelCcTBYeT TONbKO A/1A CTPaHbl, B KOTOPOW
6b11 NPUOBPETEHO YCTPOMCTBO Yy Aunepa KOMMAaHWUU
«OASE». Ha 3Ty rapaHTuio pacnpocTpaHAeTca Hemell-
KOe MpaBO 3a MWCKAOYeHMeM ycnosuii KoHseHUuM
OOH no poroBopam MeXAyHapoO4HOW Kynau-npo-
naxe tosapos (CISG).

MpeTeH3nM No rapaHTMM MOMKHO 3aABUTb TO/IbKO KOM-
naHumM «OASE GmbH», TekneHbyprep wrpacce 161,
D-48477 Horstel, FTepmaHua, Hanpasue Ham Ha ycno-
BUAX PpaHKO-OGpaxT uan nop cobCTBEHHbIN TpaHC-
NOPTHbIM PUCK NpMbop MAK YacTb npubopa, No KoTo-
pPbIM MMEIOTCA NPETEH3UM, C Konuel OpUrMHanbHOro
[OKYMEHTa, NOATBEPKAAOLWErO GpaKT NPOAAKM Anne-
pom KomnaHum «OASE», C HaCTOALLMM rapaHTUMHbIM
[OKYMEHTOM, a TaK}Ke C onucaHuem gedekra.

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/zapasnyechasti-ia
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StreamMax

Easy Aquarium Control-System (EAC)
Easy Aquarium Control-System (EAC)
EAC
EAC
www.oase-livingwater.com/eac-

start

5 A StreamMax Premium 2000/4000/5000

o g s WN P

StreamMax Premium 2000/4000/5000

(=

OASE StreamMax Pump Controller

+4°C..+35°C

- StreamMax Pump Controller StreamMax Pre-

mium
- EAC Aquarium Controller App
EAC StreamMax
Pump Controller

(ICD)
0.2m

7
5¢,D

90

15 mm

7
5EF

[5]

56
StreamMax Premium
Controller (> )
- 12-v StreamMax Pump
Controller P1 P2
App Stre-
amMax Pump Controller ~ EAC Aquarium Control-
ler (> )

StreamMax Pump

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/eac-start
http://www.oase-livingwater.com/eac-start

/ /
- ® StreamMax Pump Controller
StreamMax Pump Controller
StreamMax Pump Controller
StreamMax Premium 2000 4000 5000
V AC 12 12 12
w 35 6 7.5
I/h 1200 1800 2600
I/h 2300 4000 5000
mm 37 47 47
m 3 3 3
mm 115 135 135
mm 60 68 68
mm 60 78 78
kg 0.4 0.6 0.6
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-
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(CISG)

Tecklenbur-
ger Strasse 161, D-48477 Horstel,

StreamMax Premium 2000/4000/5000


http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia
http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia
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